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Congratulations on your purchase and welcome to Philips!
To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at
www.philips.com/welcome.

Important
Read this important information carefully before you use the appliance and save it for future reference.

Danger

W

Never immerse the base in water or rinse it under the tap.

Never immerse the appliance in water nor rinse it under the tap.

Do not use the appliance, if the plug, the mains cord, or the appliance itself is damaged.

Do not use sharp or spiky tools to clean the water nozzle inside the cooking chamber, this could
destroy the nozzle. (NX0960 only)

Do not fill the cooking chamber with oil as it may cause a fire hazard.

Do not cover the air inlet and the air outlet openings while the appliance is operating.

Never touch the inside of the appliance while it is operating.

Never put any amount of food that exceeds the maximum level indicated in the accessories or
touches the lid.

arning

If the supply cord is damaged, it must be replaced by Philips, its service agent, or similarly qualified
persons to avoid a hazard.

Only connect the appliance to an earthed wall socket. Always make sure that the plug is inserted
into the wall socket properly.

This appliance is not intended to be operated by means of an external timer or a separate remote-
control system.

The accessible surfaces may become hot during use. (fig. 1)

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced
physical, sensory, or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards
involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be
made by children unless they are older than 8 and supervised.

Keep the appliance and its cord out of the reach of children less than 8 years.

Never use light or inflammable ingredients or baking paper in the appliance

Do not place the appliance on or near a hot gas stove or all kinds of electric stove and electric
cooking plates, or in a heated oven.

Do not place the operating appliance against a wall or against other appliances or underneath
objects that would be damaged by steam, such as walls and cupboards. Leave at least 10 cm free
space at the back, on both sides and above the appliance. Do not place anything on top of the
appliance.

During use, hot steam is released through the air outlet openings. Keep your hands and face at a
safe distance from the steam and from the air outlet openings

The appliance is equipped with tempered glass, if the glass is damaged do not use the appliance
further and contact a service centre near you. (NX0960 only)

Keep the mains cord away from hot surfaces.

Accessories can become hot during and after use of the appliance, always handle carefully.
Beware of the hot steam that comes out of the appliance during cooking, in the keep-warm mode
or when you open the lid. When you check food, always use kitchen utensils with long handles.
Do not use the appliance for any other purpose than described in this manual and use only original
Philips-accessories.

Do not use any accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically
recommend. If you use such accessories or parts, your guarantee becomes invalid.

Always use the dedicated accessory to process your food. Never put the food into direct contact
with the steam generator at the bottom.
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- Do not let the appliance operate unattended, always make sure you are in control over your
appliance.

- Always use the appliance with proper closed lid.

- If using the sous vide function, make sure to use only high-quality sous vide bags. (NX0960 only)

- Only sous vide bags can withstand the high temperature. Non Sous vide suitable plastic bags can
melt. (NX0960 only)

- Sous vide function with temperatures below 60°C is not recommended as it could provoke bacteria
growth. (NX0960 only)

- Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the local mains voltage before you
connect the appliance.

- Do not place the appliance on or near combustible materials such as a tablecloth or curtain.

- Thoroughly clean the parts that contact food before you use the appliance for the first time. Refer to
the instructions in the manual.

- Never steam frozen meat, poultry, or seafood. Always thaw these ingredients completely before you
steam them.

- Accessible surfaces may become hot during use.

- This appliance is designed to be used at ambient temperatures between 10°C and 40°C.

Caution

- This appliance is intended for normal household use only. It is not intended for use in environments
such as staff kitchens of shops, offices, farms, or other work environments. Nor is it intended to be
used by clients in hotels, motels, bed and breakfasts and other residential environments.

- Always disconnect the appliance from the supply if it is left unattended and before you assemble,
disassemble, store or cleaning.

- Do not move the food steamer while it is operating.

- Always return the appliance to a service centre authorised by Philips for examination or repair. Do
not attempt to repair the appliance yourself, otherwise the guarantee becomes invalid.

- Only use water in the water tank. (NX0960 only)

- Letthe appliance cool down for approximately 30 minutes before you handle or clean it.

- Only place the appliance on a stable, horizontal, and level surface.

- Temperature, humidity, and time proposed in pre-sets are meant as a guideline and are varying
based on the type and amount of food you have placed in too the appliance.

- If the appliance is used improperly or for professional or semi-professional purposes or if it is not
used according to the instructions in the user manual, the guarantee becomes invalid, and Philips
refuses any liability for damage caused.

- Tofill, refill or empty the water tank please remove it from the appliance. Do not tilt the complete
appliance to empty the water tank. (NX0960 only)

- If liquids need to be removed from the cooking chamber use a sponge or similar. Do not tilt the
appliance to empty. (NX0960 only)

- Asfood differs in origin, size and brand, make sure it is sufficiently cooked before serving.

- Do not use the compartment of the appliance as storage except for appropriate accessories.

- Do not refreeze food once it has thawed.

- Do not use any acetic acids for descaling.

Electromagnetic fields (EMF)
This appliance complies with the applicable standards and regulations regarding exposure to
electromagnetic fields.

Recycling
- This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste
(2012/19/EV). (fig. 2)

- Follow your country’s rules for the separate collection of electrical and electronic products. Correct
disposal helps prevent negative consequences for the environment and human health.

India E-Waste Statement

The product is in conformance with the restriction of hazardous substances requirement as per the
India E-Waste Rule 2022.
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Warranty and support

Versuni offers a two-year warranty after purchase on this product. This warranty is not valid if a defect
is due to incorrect use or poor maintenance. Our warranty does not affect your rights under law as a
consumer. For more information or for invoking the warranty, please visit our website
www.philips.com/support.

Declaration of Conformity

Hereby, DAP B.V. declares that the Air Cooker (NX095x; NX096x) is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
https://www.philips.com.

This appliance is equipped with a WiFi module, 2.4GHz 802.11 b/g/n with a maximum output power of
92.9mW EIRP.

Software updates

Updating is essential to safeguard your privacy and the proper functioning of your Air Cooker and the
App.

Please always update the App to the latest version. Also the Air Cooker is updating the firmware
automatically.

Note

e Inorder to enable the Air Cooker to update to the latest firmware version make sure your Air
Cooker is connected to your home WiFi.

e Always use the latest App and firmware.

e Updates are made available when there are software improvements.

e Afirmware update is started automatically when the Air Cooker is in stand-by mode. This update
takes some minutes. During this time the Air Cooker cannot be used.

Device compatibility

For detailed information about the compatibility of the App, please refer to the information in the App
Store.

Factory reset

For a factory reset of the Air Cooker, select the factory reset function in the Tools/Settings menu.
Your Air Cooker is then no more connected to your home WiFi and not paired with your smart device
anymore.

Pairing
The Air Cooker can be remotely controlled by one user only at the same time. If a second user wants to

control the Aircooker and use the NutriU App, the pairing process has to be followed. This will unpair
the first user automatically.
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Indledning

Tillykke med dit keb, og velkommen til Philips!
Hvis du vil have fuldt udbytte af den support, som Philips tilbyder, kan du registrere dit produkt pa
www.philips.com/welcome.

Vigtigt
Laes disse vigtige oplysninger omhyggeligt igennem, inden apparatet tages i brug, og gem dem: til
eventuelt senere brug.

Fare

Apparatet ma ikke kommes ned i vand eller skylles under vandhanen.

Apparatet ma aldrig kommes ned i vand eller skylles under vandhanen.

Brug ikke apparatet, hvis netstik, netledning eller selve apparatet er beskadiget.

Brug ikke skarpe eller spidse vaerktojer til at rengere vandmundstykket inde i
tilberedningskammeret, da dette kan edelaegge mundstykket. (kun NX0960)

Fyld ikke tilberedningskammeret med olie, da dette kan udgere en brandfare.

Tildaek ikke luftindtagene og luftudtagene, mens apparatet er i brug.

Beror aldrig indersiden af apparatet, mens det er i brug.

Kom aldrig madvarer, der overstiger det angivne maksimale niveau eller rgrer laget, i tilbehgret.

Advarsel

Hvis netledningen beskadiges, ma den for at undga enhver risiko kun udskiftes af Philips, en
autoriseret forhandler eller en tilsvarende kvalificeret fagmand.

Apparatet ma kun sluttes til en stikkontakt med jordforbindelse. Serg altid for, at stikket er sat
korrekt i stikkontakten.

Dette apparat er ikke beregnet til at blive betjent af en ekstern timer eller et separat
fiernbetjeningssystem.

Overfladerne kan blive varme under brug. (fig. 1)

Dette apparat kan bruges af bern fra 8 ar og opefter og af personer med reducerede fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er blevet instrueret i sikker
brug af apparatet og forstar de medfalgende risici. Lad ikke barn lege med apparatet. Rengering og
vedligeholdelse ma ikke foretages af barn, medmindre de er over 8 ar gamle og under opsyn.

Hold apparatet og dets ledning uden for reekkevidde af barn under 8 ar.

Brug aldrig breendbare ingredienser eller bagepapir i apparatet

Placér ikke apparatet pa eller i naerheden af et varmt gasblus eller de forskellige slags elkomfurer og
elvarmeplader eller i en varm ovn.

Undlad at stille det teendte apparat op ad en vaeg, op ad andre apparater eller under genstande, der
kan tage skade af damp, sdsom murveerk og skabe. Sgrg for, at der er mindst 10 cm luft bagved, pa
begge sider og oven over apparatet. Placer ikke noget ovenpa apparatet.

Under brug frigives varm damp gennem luftudtagene. Hold haender og ansigt pa sikker afstand af
dampen og luftudtagene

Apparatet er udstyret med haerdet glas. Hvis glasset beskadiges, ma du ikke bruge apparatet
yderligere og skal kontakte et servicecenter i naerheden. (kun NX0960)

Serg for, at netledningen ikke kommer i bergring med varme flader.

Tilbeher kan blive varmt under og efter brug af apparatet. Veer forsigtig.

Vaer opmaerksom pa den varme damp, der kommer ud af apparatet under tilberedning, i keep
warm-tilstand, eller nar du fjerner Iaget. Nar du ser til maden, skal du altid benytte kekkenredskaber
med langt skaft.

Brug kun apparatet til de formal, der er beskrevet i brugervejledningen, og benyt kun originalt
tilbeher fra Philips.

Brug ikke tilbeher eller dele fra andre fabrikanter eller tilbehar/dele, som ikke specifikt er anbefalet
af Philips. Hvis du anvender en sadan type tilbehor eller dele, annulleres garantien.

Brug altid det dedikerede tilbeher til at tilberede maden. Kom aldrig maden i direkte kontakt med
dampgeneratoren i bunden.

Lad ikke apparatet kere uden opsyn. Serg altid for, at du har kontrollen over apparatet.
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Brug altid apparatet med korrekt lukket lag.

Hvis du bruger sous vide-funktionen, skal du serge for kun at bruge sous vide-poser af hgj kvalitet.
(kun NX0960)

Kun sous vide-poser kan modsta den hgje temperatur. Plastposer, som ikke er egnet til sous vide kan
smelte. (kun NX0960)

Sous vide-funktion med temperaturer under 60 °C anbefales ikke, da det kan fremkalde
bakterieveekst. (kun NX0960)

Kontroller, om den angivne netspaending pa apparatet svarer til den lokale netspaending, for du
slutter strem til apparatet.

Placer ikke apparatet pa eller i neerheden af breendbare materialer, f.eks. et viskestykke eller gardin.
Serg for rengere de dele, der kommer i bergring med mad, grundigt. inden du bruger apparatet
forste gang. Se instruktionerne i manualen.

Damp aldrig frosset kad, fjerkrae eller skaldyr. Opte altid disse ingredienser helt, for du damper dem.
De tilgeengelige overflader kan blive varme under brug.

Dette apparat er beregnet til at blive brugt ved omgivende temperaturer pa mellem 10 °C og 40 °C.
rsigtig

Dette apparat er kun beregnet til normal anvendelse i hjemmet. Det er ikke beregnet til brug i
miljoer som personalekokkener i butikker, pa kontorer, pa garde eller andre arbejdspladser. Det

er heller ikke beregnet til brug af gaester pa hoteller, moteller, pa bed and breakfasts eller i andre
veerelser til udlejning.

Tag altid stikket ud af stikkontakten, hvis det efterlades uden opsyn, og fer du samler, demonterer,
opbevarer eller renger det.

Flyt ikke steameren under brug.

Reparation og eftersyn af apparatet skal altid foretages pa et autoriseret Philips-serviceveerksted
Forsag ikke selv at reparere apparatet, da garantien i sa fald bortfalder.

Brug kun vand i vandtanken. (kun NX0960)

Lad apparatet kole af i ca. 30 minutter, for du tager dig af det eller renger det.

Apparatet ma kun placeres pa et stabilt, vandret og jeevnt underlag.

Temperatur, luftfugtighed og den tid, der foreslas i forudindstillingerne, er vejledende og varierer
afhaengigt af typen og maengden af mad, du har lagt i apparatet.

Hvis apparatet anvendes forkert eller til professionelle eller semi-professionelle formal eller pa en
made, der ikke er i overensstemmelse med brugsvejledningen, bortfalder garantien og dermed
Philips’ ansvar for eventuelle skader.

For at fylde, genopfylde eller tamme vandtanken skal du fjerne den fra apparatet. Vip ikke hele
apparatet for at tamme vandtanken. (kun NX0960)

Hvis det er ngdvendigt at fierne vaesker fra tilberedningskammeret, skal du bruge en svamp eller
lignende. Vip ikke hele apparatet for at teamme det. (kun NX0960)

Da maden varierer i oprindelse, starrelse og meerke, skal du serge for, at den er tilstraekkeligt
tilberedt for servering.

Brug ikke rummet i apparatet til opbevaring, bortset fra passende tilbeher.

Undlad at fryse mad ned igen, efter at den er teet op.

Brug ikke eddikesyre til afkalkning.

Elektromagnetiske felter (EMF)
Dette apparat overholder geeldende standarder og regler angdende eksponering for
elektromagnetiske felter.

Genbrug

Dette symbol betyder, at dette produkt ikke ma bortskaffes sammen med almindeligt
husholdningsaffald (2012/19/EU). (fig. 2)

Folg dit lands regler for saerskilt indsamling af elektriske og elektroniske produkter. Korrekt
bortskaffelse er med til at forhindre negativ pavirkning af miljeet og menneskers helbred.
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Garanti og support

Versuni tilbyder to ars garanti efter keb af dette produkt. Denne garanti er ikke gyldig, hvis en defekt
skyldes forkert brug eller darlig vedligeholdelse. Vores garanti pavirker ikke dine rettigheder i henhold
til lovgivningen som forbruger. Ga til vores websted www.philips.com/support for at fa flere
oplysninger eller for at paberdbe dig garantien.

Overensstemmelseserklaering

DAP B.V. erklaerer herved, at Air Cooker (NX095x; NX096x) overholder direktivet 2014/53/EU.

Den komplette tekst i EU-overensstemmelseserklaeringen er tilgaengelig pa felgende internetadresse:
https://www.philips.com.

Dette apparat er udstyret med et WiFi-modul, 2,4 GHz 802.11 b/g/n med en maksimal udgangseffekt
pa 92,9 mW EIRP.

Softwareopdateringer

Opdatering er vigtigt for at beskytte dine personlige oplysninger og sikre, at din Air Cooker og appen
fungerer korrekt.
Opdater altid appen til den nyeste version. Air Cooker opdaterer ogsa automatisk firmwaren.

Bemaerk

e For at gore det muligt for Air Cooker at opdatere til den nyeste firmwareversion skal du serge for, at
din Air Cooker er tilsluttet dit Wi-Fi-hjemmenetvaerk.

e Brug altid den nyeste app og firmware.

e Opdateringer er tilgeengelige, nar der er softwareforbedringer.

e Enfirmwareopdatering startes automatisk, nar Air Cooker er i standbytilstand. Denne opdatering
tager nogle minutter. | det tidsrum kan Air Cooker ikke bruges.

Enhedens kompatibilitet

Du kan finde detaljerede oplysninger om appens kompatibilitet under oplysningerne i App Store.

Nulstilling til fabriksindstillinger

Hvis du vil gendanne Air Cooker til fabriksindstillinger, skal du veelge funktionen til nulstilling til
fabriksindstillinger i menuen Veerktgjer/Indstillinger.

Din Air Cooker er derefter ikke laengere tilsluttet dit Wi-Fi-hjemmenetvaerk og er ikke leengere parret
med din smart-enhed.

Parring

Air Cooker kan kun fjernstyres af én bruger ad gangen. Hvis en anden bruger gnsker at styre Air Cooker
og bruge NutriU-appen, skal vedkommende folge parringsprocessen. Dette vil automatisk ophaeve
parringen af den forste bruger.
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infihrung

Herzlichen Gluckwunsch zu Ihrem Kauf und willkommen bei Philips!
Um das Kundendienstangebot von Philips vollstandig nutzen zu kénnen, sollten Sie lhr Produkt unter

w!

ww.philips.com/welcome registrieren.

Wichtig!
Lesen Sie diese wichtigen Informationen vor dem Gebrauch des Gerats aufmerksam durch, und
bewahren Sie sie fur eine spatere Verwendung auf.

Achtung!

A

Tauchen Sie den Aufheizsockel niemals in Wasser. Spilen Sie sie auch nicht unter flieBendem Wasser
ab.

Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser; spllen Sie es auch nicht unter flieBendem Wasser ab.
Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn der Netzstecker, das Netzkabel oder das Gerat selbst defekt
oder beschadigt sind.

Verwenden Sie keine scharfen oder spitzen Werkzeuge, um die WasserdUse in der Kochkammer zu
reinigen, da die Duse zerstort werden konnte. (NX0960 only)

Fillen Sie die Kochkammer nicht mit Ol, da sonst Brandgefahr besteht.

Lufteinlass und Luftaustrittséffnungen mussen unbedeckt bleiben, wahrend das Gerat in Betrieb ist.
Berlihren Sie nie die Innenseite des Gerats, wahrend es in Betrieb ist.

Fillen Sie die Zubehorteile nie Uber den angegebenen Maximalpegel oder soweit, dass der Deckel
berthrt wird.

chtung
Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es von Philips, dessen Kundendienst oder einer dhnlich
qualifizierten Person ausgetauscht werden, um Gefdhrdungen zu vermeiden.
SchlieBen Sie das Gerat nur an eine geerdete Steckdose an. Achten Sie stets darauf, dass der Stecker
fest in der Steckdose sitzt.
Dieses Gerat ist nicht daflr geeignet, Gber einen externen Timer oder ein separates
Fernbedienungssystem gesteuert zu werden.
Die zuganglichen Oberflachen kénnen wahrend des Betriebs heil3 werden. (Abb. 1)
Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit verringerten physischen, sensorischen
oder psychischen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, wenn
sie bei der Verwendung beaufsichtigt werden oder Anweisung zum sicheren Gebrauch des Gerats
erhalten und die Gefahren verstanden haben. Kinder dirfen nicht mit dem Geréat spielen. Die
Reinigung und Wartung darf nicht von Kindern durchgefiihrt werden, auBer Sie sind alter als 8 Jahre
und beaufsichtigt.
Bewahren Sie das Gerat und das Kabel auBerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 Jahren auf.
Verwenden Sie keine leichten oder brennbaren Zutaten und kein Backpapier im Gerat.
Stellen Sie das Gerat nicht auf einen heiBen Gas- oder Elektroherd jeglicher Art, elektrische
Kochplatten oder in den beheizten Ofen.
Stellen Sie das laufende Gerat nicht gegen eine Wand oder angelehnt an andere Gerate oder
unter anderen Gegenstanden auf, die durch Dampf beschadigt werden konnen, wie Wande
oder Schranke. Lassen Sie rund um das Gerat herum mindestens 10 cm Platz frei. Stellen Sie keine
Gegenstande auf das Gerat.
Wahrend des Betriebs tritt heiBer Dampf aus den Luftoffnungen aus. Halten Sie Hande und Gesicht
in sicherer Entfernung vom Dampf und den Luftéffnungen.
Das Gerat ist mit gehdrtetem Glas ausgestattet. Verwenden Sie das Gerat nicht mehr, wenn das Glas
beschadigt ist und wenden Sie sich an ein Servicecenter in lhrer Ndhe. (NX0960 only)
Achten Sie darauf, dass das Netzkabel nicht in der Néhe heiBer Flachen verlduft.
Zubehorteile konnen wahrend und nach dem Gebrauch hei3 werden. Seien Sie vorsichtig.
Vorsicht vor heiBem Dampf, der wihrend des Garvorgangs, im Warmhaltemodus und beim Offnen
des Deckels aus dem Gerat austritt. Verwenden Sie beim Prifen des Essens Kiichenutensilien mit
langem Griff.
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Verwenden Sie das Gerat nie fur andere als in dieser Bedienungsanleitung beschriebene Zwecke,
und verwenden Sie ausschlieBlich Original-Zubehor.

Verwenden Sie keine Zubehorteile oder Teile, die von Drittherstellern stammen bzw. nicht von
Philips empfohlen werden. Wenn Sie diese(s) Zubehor oder Teile verwenden, erlischt Ihre Garantie.
Verwenden Sie immer das spezielle Zubehorteil zur Verarbeitung lhrer Lebensmittel. Bringen Sie die
Lebensmittel niemals in direkten Kontakt mit der Dampfeinheit am Boden.

Lassen Sie das eingeschaltete Gerat nicht unbeaufsichtigt. Stellen Sie sicher, dass Sie die Kontrolle
Uber das Gerat behalten.

Verwenden Sie das Gerat stets mit fest verschlossenem Deckel.

Stellen Sie sicher, dass Sie hochwertige Vakuumbeutel verwenden, wenn Sie die Funktion zum
Vakuumgaren verwenden. (NX0960 only)

Only sous vide bags can withstand the high temperature. Non Sous vide suitable plastic bags can
melt. (NX0960 only)

Die Funktion zum Vakuumgaren bei Temperaturen unter 60°C wird nicht empfohlen, da sie das
Bakterienwachstum fordert. (NX0960 only)

Prifen Sie, bevor Sie das Geréat in Betrieb nehmen, ob die Spannungsangabe auf dem Gerat mit der
ortlichen Netzspannung Ubereinstimmt.

Stellen Sie das Gerat nicht auf oder in der Nahe von brennbaren Materialien auf, wie z. B.
Tischdecken oder Vorhangen.

Reinigen Sie vor dem ersten Gebrauch des Gerats alle Teile, die mit Lebensmitteln in Kontakt
kommen. Beachten Sie die Anweisungen in der Bedienungsanleitung.

Dampfen Sie nie gefrorenes Fleisch, gefrorenes Gefliigel oder gefrorene Meeresfriichte. Tauen Sie
diese Zutaten vollstandig auf, bevor Sie sie dampfen.

Zugangliche Oberflachen kénnen wahrend des Betriebs heil3 werden.

Dieses Gerat wurde speziell fur die Verwendung bei Umgebungstemperaturen zwischen 10 °C und
40 °C entworfen.

Vorsicht

Dieses Gerat ist ausschlieBlich fur die Verwendung in gewdhnlichen Haushalten vorgesehen. Es ist
nicht fur die Verwendung in Personalkichen von Geschéaften, Buros, landwirtschaftlichen Betrieben
oder anderen Arbeitsbereichen vorgesehen. Auch ist es nicht fir den Gebrauch in Hotels, Motels,
Pensionen oder anderen Gastgewerben bestimmt.

Trennen Sie das Gerat immer von der Stromversorgung, wenn Sie es unbeaufsichtigt lassen und
bevor Sie es zusammensetzen, auseinandernehmen, verwahren oder reinigen.

Verschieben Sie den Dampfgarer nicht wahrend des Gebrauchs.

Geben Sie das Gerat zur Uberpriifung bzw. Reparatur stets an ein Philips Service-Center. Versuchen
Sie nicht, das Gerat selbst zu reparieren, da andernfalls Ihre Garantie erlischt.

Verwenden Sie nur das Wasser im Wasserbehalter. (NX0960 only)

Lassen Sie das Gerat ca. 30 Minuten abkuhlen, bevor Sie es anfassen oder reinigen.

Stellen Sie das Gerat auf eine stabile, waagerechte und ebene Unterlage.

Temperature, humidity, and time proposed in pre-sets are meant as a guideline and are varying
based on the type and amount of food you have placed in too the appliance.

Bei unsachgemaBem Gebrauch oder Verwendung flr halbprofessionelle oder professionelle Zwecke
oder bei Nichtbeachtung der Anweisungen in der Bedienungsanleitung erlischt die Garantie. In
diesem Fall lehnt Philips jegliche Haftung fiir entstandene Schaden ab.

Entfernen Sie den Wasserbehalter zum Befullen und Entleeren. Kippen Sie nicht das gesamte Gerat,
um den Wasserbehalter zu leeren. (NX0960 only)

Verwenden Sie einen Schwamm oder etwas Ahnliches, wenn Fliissigkeiten aus der Kochkammer
entfernt werden mussen. Kippen Sie das Gerat zum Entleeren nicht. (NX0960 only)

Da sich Herkunft, GréBe und Marke der Lebensmittel unterscheiden kénnen, sollten Sie sicherstellen,
dass die Speisen vor dem Servieren fertig gegart sind.

Verwenden Sie das Fach des Gerats nur zur Aufbewahrung von geeigneten Zubehorteilen.

Frieren Sie aufgetaute Lebensmittel nicht erneut ein.

Verwenden Sie zum Entkalken keine Essigsaure.
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Elektromagnetische Felder
Dieses Gerat erfullt die entsprechenden Normen und Vorschriften bezlglich Gefahrdung durch
elektromagnetischen Felder.

Recycling
- Dieses Symbol bedeutet, dass Elektrogerate und Akkus/Batterien nicht mit dem normalen Hausmdill

entsorgt werden dirfen. (Abb. 2)

- Beachten Sie die 6rtlichen Vorschriften zur getrennten Entsorgung von Elektrogeraten und Akkus/

Batterien.

1 Altgerate/Altakkus/Batterien kdnnen kostenlos an geeigneten Ricknahmestellen abgegeben
werden.

2 Diese werden dort fachgerecht gesammelt oder zur Wiederverwendung vorbereitet. Altgerate/
Altakkus/Batterien konnen Schadstoffe enthalten, die der Umwelt und der menschlichen
Gesundheit schaden konnen. Enthaltene Rohstoffe konnen durch ihre Wiederverwertung einen
Beitrag zum Umweltschutz leisten. Sofern die Batterie Blei (Pb), Cadmium (Cd) oder Quecksilber
(Hg) enthalt, ist die Batterie entsprechend gekennzeichnet.

3 Die Loschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgerdten muss vom
Endnutzer eigenverantwortlich vorgenommen werden.

4 Hinweise fr Verbraucher in Deutschland: Die in Punkt 1 genannteRuckgabe ist gesetzlich
vorgeschrieben. Altgerate mit Altbatterien und/oder Altakkus und Lampen, die nicht vom
Altgerat umschlossen sind, sind vor der Abgabe an einer Riicknahmestelle von diesen zu
trennen. Dies gilt nicht, falls die Altgerate fur eine Wiederverwendung noch geeignet (d.h.
funktionsttichtig) sind und von den anderen Altgeraten getrennt werden. Sammel- und
Rucknahmestellen in DE: https://www.stiftung-ear.de/; fir Batterien auch Rickgabe im
Handel maglich. Informationen tGber Sammel- und Recyclingquoten: https://www.bmu.de

Riicknahme von Altgeraten

Rucknahmepflichtig sind Geschéfte mit einer Verkaufsflache von mindestens 400 m? fur Elektro-

und Elektronikgerate sowie diejenigen Lebensmittelgeschafte mit einer Gesamtverkaufsflache von
mindestens 800 m?, die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerate anbieten und
auf dem Markt bereitstellen.

Diese Handler miissen:

- beim Verkauf eines neuen Elektrogerats ein Altgerat der gleichen Art kostenfrei
zurcknehmen (1:1-Ricknahme); auch bei Lieferungen nach Hause.

- bis zu drei kleine Altgerate (keine duBere Abmessung groBer als 25 cm)
kostenfrei im Verkaufsgeschaft oder in unmittelbarer Nahe zuriicknehmen, ohne
Neukaufverpflichtung.

Rucknahmepflichten gelten auch fir den Versandhandel, wobei die Pflicht zur 1:1-Ricknahme im
privaten Haushalt nur fir Warmetbertrager (Kuhl-/Gefriergerate, Klimagerate u.a.), Bildschirmgerate
und GrofB3gerate gilt; fur die 1:1-Ricknahme von Lampen, Kleingeraten und kleinen ITK-Geraten sowie
die 0:1-Rtcknahme mussen Versandhandler Riickgabemaglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum
Endverbraucher bereitstellen.

Die Philips Domestic Appliances Germany GmbH ist Mitglied des Ricknahmesystems “take-e-back”. Mehr
Information unter: www.take-e-back.de. So Verbraucher tber Philips Domestic Appliances Nederland
B.V. ein Produkt erworben haben, kénnen sie ebenso die Moglichkeiten des Systems nutzen.

Riickgabemaéglichkeiten fiir Verbraucher in Osterreich

Die Philips Domestic Appliances Germany GmbH und die Philips Domestic Appliances Nederland B.V.
sind Mitglied beim Sammel- und Verwertungssytem des UFH. Sammelstellen und Offnungszeiten siehe
https://ufh.at/. So Verbraucher das Produkt andernorts erworben haben, haben sie gemaR §5 EAG
Anspruch auf eine 1:1-Ricknahme. Fir Haushalts- und Gewerbeverpackungen sind die Philips Domestic
Appliances Germany GmbH und die Philips Domestic Appliances Nederland B.V. Mitglied beim Sammel-
und Verwertungssystem RecycleMe GmbH.
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Garantie und Support

Versuni bietet flr dieses Produkt nach dem Kauf eine zweijahrige Garantie. Diese Garantie gilt nicht,
wenn ein Defekt auf unsachgemafBe Verwendung oder mangelhafte Wartung zurtickzufihren ist.
Unsere Garantie berUhrt Ihre gesetzlichen Rechte als Verbraucher nicht. Fur weitere Informationen
oder um lhre Garantie in Anspruch zu nehmen, besuchen Sie unsere Website
www.philips.com/support.

Konformitatserklarung

Hiermit erklart DAP B.V., dass der Air Cooker (NX095x; NX096x) der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der komplette Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse einsehbar:
https://www.philips.de.

Dieses Gerat ist mit einem WLAN-Modul (2,4 GHz 802.11 b/g/n) mit einer maximalen Ausgangsleistung
von 92,9 mW EIRP ausgestattet.

Softwareaktualisierungen

Aktualisierungen sind unerlasslich, um lhre Privatsphare zu schiitzen und die ordnungsgemaRe

Funktion Ihres Air Cooker und der App zu gewahrleisten.

Aktualisieren Sie die App immer mit der neuesten Version. Die Firmware des Air Cooker wird ebenfalls

automatisch aktualisiert.

Hinweis

e Stellen Sie sicher, dass Ihr Air Cooker mit Ihrem WLAN-Heimnetzwerk verbunden ist, damit der Air
Cooker mit der neuesten Firmware-Version aktualisiert werden kann.

e Verwenden Sie immer die neueste App und Firmware.

e Aktualisierungen werden zur Verfligung gestellt, wenn Softwareverbesserungen vorliegen.

e Eine Firmware-Aktualisierung wird automatisch gestartet, wenn sich der Air Cooker im Stand-by-
Modus befindet. Diese Aktualisierung dauert einige Minuten. Wahrend dieser Zeit kann der Air
Cooker nicht verwendet werden.

Geratekompatibilitat

Ausfuhrliche Informationen zur Kompatibilitat der App finden Sie im App Store.

Wiederherstellen der Werkseinstellungen

Wahlen Sie in den Einstellungen die Funktion zum Zurticksetzen auf die Werkseinstellungen aus, um
die Werkseinstellungen des Air Cooker wiederherzustellen.

Der Air Cooker ist dann nicht mehr mit Ihrem WLAN-Heimnetzwerk verbunden und nicht mehr mit
Ihrem Smart-Gerat gekoppelt.

Koppelung

Der Air Cooker kann nur von einem Benutzer gleichzeitig ferngesteuert werden. Wenn ein zweiter
Benutzer den Air Cooker steuern und die NutriU App verwenden mochte, muss der Kopplungsvorgang
durchgefuhrt werden. Dadurch wird die Kopplung des ersten Benutzers automatisch aufgehoben.
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Elcaywyn

ZuyxapnTrpLa Yo TNy ayopd oag Kat KaAwg fpbate otn Philips!

Ma va emwdeAnBeite TARPWS Ao TNV UTooTHPLEN TTou TipoodEpeL n Philips, SNAWoTE To POIdY 0ag
otn dtevBuvon www.philips.com/welcome.

Znpavtiko!

AL0BAOTE AUTEG TIG ONUAVTIKEG TTANPODOPIEG TIPOTEKTIKA TIPLV XPNOLUOTIOCETE TN GUOKEUT KAl
dUAAETE TIG YLa HEANOVTIKE avadopa.

Kivéuvog

n

Mnv BuBiete ToTE TN BAcn o€ vePS Kal PNV TNV EETTAEVETE UE vEPO BpUong.

Mnv BuBieTe TTOTE T CUOKEUN O€ VEPO KAL PNV TNV EETTAEVETE UE VEPO BpUoNG.

Mnv XxpnOLUOTIOLE(TE TN OLUOKELH av To BUoUA, To KAAWOLO 1 N (dla N CUCKeUN €xeL UTTOOTEL pBOPA.
MnV XPNOLUOTIOLE(TE KOPTEPA 1} AXUNPA EPYAAEL LA VA KABAPIOETE TO AKPOPUGLO VEPOU OTO
E0WTEPLKO TOU BAAAPOU HAYELPEUATOG, KABWG UTTOPEL va KataoTpadel To akpoduato. (NX0960
Hovo)

Mnv yeuilete Tov BAAQUO payelpEUaTog e AASL, KaBwg auTto prmopel va pokaAéoet Kivouvo
TIUPKAYLAG.

Mnv KaAUTTTETE Ta avolypata eL006ou Kal 060U aEpa evOowW N CUOKEUN BplokeTal o AelToupyia.
Mnv ayY(CETE TTOTE TO ECWTEPLKO TNG CUOKEUNG EVOOW N CLOKEUN BplokeTal o€ Aettoupyla.

Mnv TtPooBETETE TTOTE UAIKA TTOU UTtEPRaivouY TN pEYLoTn EVOEL§n oTABUNG TTou avaypAdeTal oTa
a§eooudp ) TTou ayyi{ouv TO KATTAKL.

poeldomoinon

Av t0 kKaAwdLo Tpododoaiag urootel pOopd, Ba mpemel va avtikataotabetl ard tn Philips, Tov
EKTIPOOWTTO €TLOKEVWYV TNG Philips ) amo e€ioou e§eldikeupéva dtopa mPog armoduyr) KvdUvou.
YuvOEeTe TN oUoKeLr poOVo o€ Tpila pe yelwon. Na Befawnveote tavta OTL to Buopa eivatl owotd
tomoBetnuévo otnv Tpida.

Autr n ouokeur| dev TtpooplleTal yla xprion HEow eEWTEPLKOU XPovodLaKOTTN 1 EexwPLoToU
OUOTNMATOG TNAEXELPLOUOU.

OLTPOORACLHES ETILGAVELEG UTTOPEL VA CeoTaBoUV TTOAU dTav n oUOKeUN BplokeTal og Asttoupyla.
(ek. 1)

AT n cuokeur Ptopel va xpnotporotnBel amd matdld amnd 8 €TWv Kal TTavw Kat ard ATtopa pe
TIEPLOPLOMEVEG CWHATIKEG, ALoBNTAPLEG 1] OLAVONTIKEG LKAVOTNTEG ) ATTO ATOMA XWPIG EMTELPLa Kal
yvwon, He tnv mpoimndBeon OTL T XPNOLOTIOOUY LTIO ETIITAPNON 1) OTL EXOUV AABEL 0ONYlEG OXETIKA
HE TNV aodaAr TNG XPron KAl KAaTavooUV Toug evOEXOUEVOUG KvOUVOUG. Ta Ttaldld Sev TTpETEL va
rtal{ouv pe TN ouvokeun. Ta taldld dev pémel va kaBapi{ouv Kal va ouvTnPoULV Tn GUCKELH, TIaPd
povo av elval nAtkiag aAvw Twv 8 eTwv Kat e BAEmovTaL.

ALATNPAOTE TN CUOKEUT KAL TO KAAWSLO TNG HOKPLA ATto TtaldLd NALKIAG KATW Twy 8 ETWV.

Mnv xpnotpomole(te oTe eUGAEKTA UAKA 1) AaOOKOAAQ OTN CUCKEUT).

Mnv TOTIOBETEITE TN CUOKELT EMAVW 1) KOVTA 0€ (€0TO HoUPVO agPiou ) KABE TUTTOU NAEKTPLKO
$OoUPVO Kal NAEKTPLIKEG TIAGKEG HAYELPEUATOG I HECA OE TTPOBEPUATHEVO HOUPVO.

‘Otav n ouokeun BplokeTal og AelToupyia, HNV TNV TOTIOBETEITE OTOV TOIKO 1} KOVTA ) KATW ard

QVTIKe{pEVa oTa oTtola Ba pmopouoe va TiPoKAAEael (LA O ATHOG, OTIWG TOIXOUG KAL VTOUAATTLA.
Adriote Touhdylotov 10 ek. a€pa oTnV iow TAEVPE, 0TO TIAAL KAt TTévw artd T cuoKeur. Mnv
TomoBetelTe TTOTA TTAVW OTN GUOKEUN.

Katd tn dudpkela Tng Xxprong, Byaivel kautdg atudg amo Ta avolypata e§66ou aépa. Kpatrote ta
XEPLA KAL TO TTPOOWTTO 0AG 0€ A0hAAr AdOTACN Ao TOV ATHO Kat Ta avolypata eodou agpa.

H ouokeun elval eOTALOUEVN e OKANPUREVO YUOAL Av TO YUaAL €xel utooTel dBopd, unv
XPNOLUOTIOCETE AAAO TN GUOKEUT KA ETILKOWVWVIOTE HE VA KEVTPO GEPRLG kovta oag. (NX0960
Hovo)

Kpatdate 1o kaAwdlo pakpld amod (0TEG ETUPAVELEG.

Ta aecoudp pmopet va (eotaBolv Katd Tn SLAPKELD KAL ETA TN XPron TN ouokeung. Na ta
XelpiCeote mAvta P TPOooxXN.

Mpooéte Tov (eoTd atpd o Byaivel amod Tn OUOKEUN KATA TN SLAPKELX TOU HAYELPEUATOG, OTN
Aettoupyla dlatrpnong Beppokpaciag r 0Tav avolyete To Kamdkl. Otav eAEYXETE TO hpaynTo, Tavta
VO XPNOLUOTIOLE(TE OKELN TNG KOUCIVAG UE HOKPLEG AABEG.
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MnV XPNOLUOTIOLEITE TN CUOKEUN YA KAVEVAV AANO OKOTIO EKTOG ATTO AUTOV TTIOU TIEPLYPADETAL OTO
Tapov eyxelpidlo. Na xpnouotoleite povo auBevtika aecoudp Philips.

MnV XpNOLUOTIOLE(TE TTOTE a§ecoudp ) e§PTAKATA artd AAAOUG KATACKEUAOTEG 1 TTOU eV
ouvioTwvTal pnta amd tn Philips. EQv XpNOLOTIOWOETE TETOLA £§APTAMATA 1) HEPN, N EYYUNOT 0AG
kaBlotatal dkupn.

Na XpNoLUOTIOLELTE TTAVTA TO KATAAANAO e€dpTna yia TNy emefepyacia Twv Tpodiuwy oag. Mnv
TOTIOBETE(TE TTOTE TA TPOPLUA OE APEDT ETTADY) KE TN YEVVATPLA ATHOU 0TO KATW PEPOG.

Mnv adrveTe Tn cuoKeLn va Aeltoupyel xwplg emtripnon. Na Befalwveote avta OTL EXETE TOV
€NEYXO TNG CUOKEUNG OCG.

Na XpNOLUOTIOLELTE TTAVTA TN CUCKEUT AdoU TNV EXETE KAEIOEL KAAA UE TO KATTAKL.

AV XpNOLUOTIOLELTE TN AElTOUpYia sous vide, pPOVTIOTE va XPNOLUOTIOLEITE LOVO GAKOUAEG sous vide
uPnAng ototnTag. (NX0960 povo)

Movo ol 6akoUAEG sous vide prtopouv va avté§ouv tnv uPnAn Beppokpaacia. Ot TTAAOTIKEG GAKOUAES
mou Sev evdelkvuvTal yla Aettoupyia sous vide evoéyetat va Alwaouv. (NX0960 povo)

H Aettoupyia sous vide dev ouvioTatal yla Beppokpacieg katw amd 60°C, kaBwg pumopet va euvonBet
n avartuén Baktnpetdiwv. (NX0960 povo)

EAéyEte €dv n TAoN TTOU AvayPAdETAL OTN CUOKELH AVTLOTOLXEL 0TNV TOTUKN TACN PEVUATOG TTPOTOU
OUVOECETE TN CUOKEUN.

MnV TOTTOBETEITE TN CUCKEUN TTAVW 1} KOVTA 0 EVPAEKTA UALKE, OTIwG TPATIECOUAVTNAQ 1) KOUPTIVEG.
MLV XPNCLUOTIOCETE TN GUOKEUN YLa TIPWTN $opd, KaBaploTe GXOAAOTIKA T UEPN TNG CUCKEUNG
TIOUL €PYXOVTAL O€ ETTAPN HE TPODLUA. AVaTPEETE OTIG 0ONYIES TTOU TTIAPEXOVTAL OTO EYXELPLOLO.

MnV HAYELPEVETE TIOTE OTOV ATHO KATEPUYUEVO KPEAG, TIOUAEPLKA 1 Bakacovd. Ta GUYKEKPLUEVA
TPODLUA TIPETEL va artopuxBoVV EVIEAWG TIPLV HAYELPEUTOUV OTOV ATHO.

Ot tpooPaotueg emipdaveleg pmopel va (eatabolv TToAL 6Tav n cuokeur) Bploketal o Aettoupyia.

H ouokeun eival oxedlaopévn va Aettoupyel oe Beppokpacia meptBdAlovtog 10°C €wg 40°C.

npoooxn

AUTH N OUOKELN rrpoopt(srm HOVO yla qJUOLo?\oyLKr] OLKLQKF] xpnon. Agv npoopLZsrcuyLa Xpnon

o€ epBaAlovTa OTIwG KOUCIVEG TIPOCWTILKOU GE KATAOTHHATA, YPAPELQ, AypOKTAMATA 1 AOUTOUG
XWwpoug epyaciag. Emtiong, dev tpoopiletal yla xprion amo meAdteg o€ §evodoxela, LOTEN, TTavoLdV
Kat Aotrrolg xwpoug SLapovng.

Na amoouvOEETe TTAVTA T CUOKELH ATt TNV TPododoacia 6Tav TNV aPrveTe APUAAKTN, KABWG Kal
TPV ATtd TN CUVAPPOAOYNGN, TNV ATTOCUVAPHOAGYNON 1] ToV KABapLlopo tG.

MnV UETAKLVEITE TOV ATHOUAYELPA KATA TN SLAPKELQ TNG AELTOUPYIAG TOU.

a EAeYX0 1 ETILOKEUN TNG CUOKEUNG, VA ATeUBUVEDTE TTAVTA O€ €va £§0UCLOSOTNUEVO KEVTPO 0€PPILS
™G Philips. Mnv emixelprjoeTe va emOLOPOBWOETE TN GUOKELT HOVOL 0aG, SLAPOPETIKA N £yyunon Ba
kataotel akupn.

Na yepilete to doxelo vepou pdvo pe vepo. (NX0960 uovo)

Na adrVETE TN CUOKELN VO KPUWOEL YLa Ttepitou 30 AETTTA TTPOTOU TN XELPLOTELTE 1} TNV KaBaploeTe.
ToTtoBETAOTE TN OUOKEUN HOVO 0 0TaBepr, opllovTLa Kal ETIMESN ETUHAVELQL.

H Beppokpaaia, n vypacia kat o XpOvog TTou TIPOTEVOVTAL OTIG TipokaBopLlopéveg pubuioetg
amotelolV kateuBuvtripleg 0dnyleg kat Sladépouv avatoya pe To (060G Kal TNV TooOTNTA TwV
TPODIHWY TIOU EXETE TOTIODETIOEL OTN OUOKEUN.

Edv n ouokeun xpnotpomotnBet pe pun evoedeLypévo TPOTIO 1 YL ETTAY YEAUATIKOUG 1) NUL-
ETIAYYEAUATIKOUG OKOTIOUG 1] €AV OEV XpNnoloTtolnBel cupdwva PE TIG 0ONnYieg Tou gyxeLpLdlou
XPNong, n eyyunon kabilotatal dkupn kat n Philips Ba amomoinBel omolacdrmote euBUVNG yLa TUXOV
BA&Beg mou Ba pokAnBoLv.

lMa va yeploete, va §avayepioete 1 va adeldoete To Soxelo VEPOU, ApALPEDTE TO ATIO TN OUOKEUN.
Mnv yépvete 0OAOKANPN TN cuokeur yia va adeldoete To doxelo vepou. (NX0960 povo)

Av TIPETEL VO adatpeBoUV LYPA ATtO TOV BANAPO PAYELPEUATOG, XPNOLUOTIONOTE €va ohouyydpLn
KA&TL TTapOpoLo. Mnv YEPVETE TN oUOKeUN Yla va Ta adetdoete. (NX0960 povo)

Ta TpoddLua pumopel va dladépouv avaloya Pe TNV TIPOoEAEUON, TO péyeBog kat Tnv etatpeia. M’ auTo,
va BEBALVEOTE OTL EXOUV PAYELPEUTEL KAAA TTPLY Ta oepPlpETE.

MnV XPNOLUOTIOLEITE TN OUOKEUN WG ATTOBNKEUTIKO XWPO, EKTOG ATTO TA KATAAANAQ e§apTrApATA.
Mnv KatapUxeTe {ava Ta TPOdLUA TTou £xouv fdN amoPuyOel.

Mnv XxpnOLHOTIOLE(TE OKETIKA O&a yia adardTwon.

H)\aktpopavvnnka mtebia (EMF)
AUTI N GUOKELT) CUPHOPDWVETAL E TA LOXVOVTA TTPOTUTIA KAL TOUG KAVOVIOUOUG OXETIKA HE TV €kBeon
0€ NAEKTPOMAYVNTIKA TtediaL.
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AvaKUKAwon

AUTO TO 0UPPBOAO UTTOSEIKVUEL OTL TO napov TPOoloV Oev TTPETEL va artoppldBel padl pe ta
ouvnBlopéva armoppippata tou omtiol oag (2012/19/EE). (€. 2)

- AKOAOUBNOTE TOUG KAVOVLGHOUG TNG XWPAG 04 YIa TNV SEXWPLOTH GUAAOYH TWV NAEKTPLIKWY Kal
NAEKTPOVIKWY TPOIOVTWY. H owoTr) amdppuPn cUUBAAAEL 0TNV ATTOGUYH APVNTIKWY ETITTTWOEWV YA
To TEEPIRAANOV KaL TNV avBpwTtvn Lyela.

Eyyunon kat urtootnpén

H Versuni tapéyel eyyunaon 600 ETWV PETA TNV ayopd autol Tou Ttpolovtog. H tapoloa eyyunon
Oev LoYVEL v TO eAATTWHA odpelleTal O E0GANPEVN XpHoN ) Kakr ocuvtpnon. H eyyunon pag dev
eMNPEACEL TA VORIKA 00G SIKAWHATA WG KATAVAAWTH. I'a TTEPLocOTEPEG TTANPOGDOPIEG ) Yl va
EVEPYOTIOWNOETE TNV £yyUNnon, emokedBeite Tn Sladiktuakn pag tomobeoia
www.philips.com/support.

AnAwon GUppopPwong

Me to Ttapdv n DAP B.V. GnAwveL OTL N CUOKEUN HAYELPEUATOG HE aépa (NXO95x; NXO96x)
ouppopdwveTaL pe TV Odnyla 2014/53/EE.

To TIARPEG KElEVO TNG OAwoNG ouppopdwong EE eivat Stabéotpo otnv mapakdtw Stadiktuakn
6teBuvon: https://www.philips.com.

Autr n ouokeun eivat eomAlopévn pe povada Wi-Fi 2,4 GHz 802.11 b/g/n pe péylotn oxv e§66ou 92,9
mW EIRP.

EvnuepwoeLlg AOYLOULKOU

H avafabuion elval amapaitntn yla Ty mpootacia Tou armoppriTtou 0ag Kal Yla TNV owaoTr Aeltoupyia
TNG CUOKEUNG LAYELPEUATOG UE AEPA KAL TNG EGAPHUOYNG.

Na evnuUeEPWVETE TTAVTA TNV £GAPHOYN HE TNV TeEAeuTala €kdoon. ETiong, N OUCKEUN UAYELPEUATOG UE
A€PA EVNIEPWVEL TO UALKOAOYLOMIKO TNG AUTOHATA.

anstwon
la va elvat duvatni n svnpspwon ™mg ou0K£unc payatpauaroc He aepa oTNnV Tio TPdohaTn z»:K(Soor]
UALKOAOYLOULKOU, BERALWOEITE OTL N CUCKELT PAYELPEUATOG LE AEPa ElvaL CLUVOESEUEVN OTO OLKLAKO
oag Wi-Fi.

e XPNOLUOTIOLELTE TTAVTOTE TNV TTLO TIPOCHATN EGAPUOYN KAL TO TILO TIPOOHATO UALKOAOYLOULKO.

e OLevNUEPWOELS elval HLaBETLUEG OTAV UTTAPXOUV BEATIWOELG AOYLIOULKOU.

o OLEVNUEPWOELG UAKOAOYLOHIKOU EEKLVOUV AUTOMATA OTAV N GUOKEULT) LAYELPEUATOG UE AP
Bploketal o€ KATAOTAON AVAROVAG. AUTEG OL EVNUEPWOELG SLAPKOUV HEPLKA AETTTA. Katd Tn SLapkela
™G evnuépwang, 6ev elval duvatr) n xprion TNG CUGKELNG UAYELPEUATOS LIE AEPQL.

ZupBatoétTnTa CUCKEVNG

M AETTTOUEPELG TTANPODOPIEG OXETIKA HE TN CUMBATOTNTA TNG EGAPHOYNG, AVATPEETE OTIG
TANpogopieg oto App Store.

Ertavagopa epyoctac. pubpuioc.

la emavadpopd TNG CUOKEUNG LAYELPEUATOG LUE AEPA OTLG EPYOOTACLOKEG PUBUIOELG, ETUAESTE TN
Aertoupyla emavadopdg amod to pevol Epyaleia > Pubuioelg.

H ouokeun payelpépatog pe agpa Ba amoouvdebel amo to owkiakd oag Wi-Fi kat dev Ba elval mAgov
ouCEUYHEVN e TNV EEUTTVN CUOKEUT OAG.

Zudeuén

H OUOKEUN HAYELPEUATOG [E AEPQ UTTOPEL VA EAEYXETAL ATTOMOKPUOHEVA UOVO ATIO €Vav XProTh
K&Be popd. Av évag SeUTEPOG XPOTNG BEAEL v EAEYEEL TN OUOKEUN LAYELPEUATOG HE QEPT KAL VAL
xpnotpomowjoel tnv epappoyry NutrilU, mpémet va akohouBrioet tn dladikacia culeuéng. Autd Ba
KATAPYAOEL AUTOMATA TN 0VCEUEN TOU TTIPONYOUEVOU XPrOTN.
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Introduccion

Enhorabuena por su adquisicién y bienvenido a Philips
Para aprovechar al maximo la asistencia que ofrece Philips, registre el producto en
www.Philips.com/welcome.

Importante

Antes de usar el aparato, lea atentamente esta informacién importante y consérvela por si necesitara
consultarla en el futuro.

Peligro

No sumerja nunca la base en agua ni la enjuague bajo el grifo.

No sumerja nunca el aparato en agua ni lo enjuague bajo el grifo.

No utilice el aparato si el enchufe, el cable de alimentacion o el propio aparato estan dafados.
No utilice herramientas afiladas o puntiagudas para limpiar la boquilla de agua del interior de la
cadmara de cocinado, ya que podria dafnarla. (Solo NX0960)

No llene la cdmara de cocinado de aceite, ya que podria provocar un incendio.

No cubra las aberturas de entrada y salida de aire mientras el aparato esta en funcionamiento.
Nunca toque el interior del aparato mientras esté en funcionamiento.

No exceda nunca el nivel maximo indicado en los accesorios ni alcance la altura de la tapa.

Advertencia

Si el cable de alimentacién presenta algun dafo, debera sustituirlo Philips, personal del servicio
técnico o personas con una cualificacién similar para evitar que se produzcan situaciones de peligro.
Conecte el aparato sélo a un enchufe con toma de tierra. Asegurese siempre de que el enchufe esté
insertado correctamente en la toma de corriente.

Este aparato no esta disefiado para funcionar a través de un temporizador externo o con un sistema
de control remoto adicional.

Las superficies accesibles pueden calentarse durante el uso. (imagen 1)

Este aparato es apto para el uso por nifios a partir de ocho afios, personas con capacidad fisica,
psiquica o sensorial reducida y personas sin los conocimientos ni la experiencia necesarios, siempre
que lo hagan bajo supervision o hayan recibido instrucciones sobre como utilizarlo de forma segura
y conozcan los riesgos que conlleva su uso. No permita que los nifios jueguen con el aparato. Los
ninos no deben llevar a cabo la limpieza ni el mantenimiento a menos que tengan mas de 8 afnos o
sean supervisados.

Mantenga el aparato y el cable fuera del alcance de los niflos menores de 8 afios.

No utilice nunca ingredientes ligeros ni inflamables ni papel para hornear en el aparato.

No coloque el aparato sobre o cerca de una estufa de gas caliente ni cualquier tipo de estufa
eléctrica, cocina eléctrica, o en un horno caliente.

No coloque el aparato en funcionamiento pegado a una pared o a otro aparato, o debajo o cerca de
objetos a los que pudiera perjudicarles el vapor, como paredes o armarios. Deje al menos 10 cm de
espacio libre por detras, a ambos lados y por encima del aparato. No coloque nada sobre el aparato.
Durante el uso, sale vapor caliente por las aberturas de salida de aire. Mantenga la cara y las manos
a una distancia segura del vapor y de las aberturas de salida de aire.

El aparato contiene vidrio templado. Si el vidrio estd dafiado, deje de usar el aparato y pongase en
contacto con un centro de servicio cercano. (Solo NX0960)

Mantenga el cable de alimentacién alejado de superficies calientes.

Los accesorios pueden calentarse durante y después del uso del aparato. Manipulelos con cuidado.
Tenga cuidado con el vapor caliente que sale del aparato durante el cocinado, durante el modo de
conservacién del calor o al retirar la tapa. Cuando vaya a comprobar los alimentos, utilice siempre
utensilios de cocina con mangos largos.

No utilice este aparato para otros fines distintos a los descritos en este manual y utilice Unicamente
accesorios originales de Philips.

No utilice nunca accesorios ni piezas de otros fabricantes o que Philips no recomiende
especificamente. Silo hace, quedard anulada su garantia.
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Utilice siempre el accesorio especifico para procesar los alimentos. No ponga nunca los alimentos en
contacto directo con el generador de vapor de la parte inferior.

No deje nunca el aparato en funcionamiento sin vigilancia; controle el aparato en todo momento.
Utilice siempre el aparato con la tapa bien cerrada.

Si utiliza la funcion de cocinado al vacio, asegurese de utilizar Unicamente bolsas de vacio de alta
calidad. (Solo NX0960)

Solo las bolsas de vacio pueden soportar las temperaturas altas. Las bolsas de plastico no aptas para
cocinar al vacio se pueden fundir. (Solo NX0960)

No se recomienda la funcion de cocinado al vacio con temperaturas inferiores a 60 °C, ya que podria
provocar el crecimiento de bacterias. (Solo NX0960)

Antes de enchufar el aparato, compruebe si el voltaje indicado en el mismo se corresponde con el
voltaje de la red local.

No coloque el aparato sobre materiales inflamables ni cerca de ellos (p. ej. manteles o cortinas).
Antes de usar el aparato por primera vez, limpie bien las piezas que vayan a entrar en contacto con
los alimentos. Consulte las instrucciones en el manual.

No cocine al vapor carne de ternera, carne de ave ni marisco congelados. Descongele siempre estos
alimentos completamente antes de prepararlos al vapor.

Las superficies accesibles pueden calentarse durante el uso.

Este aparato se ha disefiado para su uso a temperaturas ambientales entre 10°Cy 40 °C.

Precaucion

Este aparato se ha disefiado solo para uso doméstico en interiores normal. No esta disefiado para
un uso en entornos como zonas de cocina en tiendas, oficinas, granjas y otros entornos laborales.
Tampoco lo deben usar clientes de hoteles, hostales, moteles y entornos residenciales de otro tipo.
Desenchufe siempre el aparato de la fuente de alimentacién silo va a dejar desatendido y antes de
montarlo, desmontarlo, guardarlo o limpiarlo.

No mueva la vaporera mientras estd en funcionamiento.

Lleve siempre el aparato a un centro de servicio autorizado por Philips para su comprobacién y
reparacion. No intente reparar el aparato por su cuenta; si lo hiciera, la garantia dejaria de ser valida.
Utilice solo agua en el depdsito de agua. (Solo NX0960)

Antes de limpiar o manipular el aparato, deje que se enfrie durante unos 30 minutos.

Debe colocar el aparato sobre una superficie estable, horizontal y nivelada.

La temperatura, la humedad y el tiempo propuestos en los ajustes preestablecidos son orientativos y
varian en funcién del tipo y la cantidad de alimentos que haya colocado en el aparato.

Si el aparato se utiliza de forma incorrecta, con fines profesionales o semiprofesionales, o de un
modo que incumpla las instrucciones del manual de usuario, la garantia quedara anulada y Philips
no asumira responsabilidades por ningun dafo.

Para llenar, rellenar o vaciar el depdsito de agua, retirelo del aparato. No incline todo el aparato para
vaciar el depdsito de agua. (Solo NX0960)

Para retirar cualquier liquido de la cdmara de cocinado, utilice una esponja o similar. No incline el
aparato para vaciarlo. (Solo NX0960)

Dado que los alimentos varian en su origen, tamafo y marca, asegurese de que estan lo
suficientemente cocinados antes de servirlos.

No utilice el compartimento del aparato para almacenar nada que no sean los accesorios
correspondientes.

No vuelva a congelar los alimentos una vez descongelados.

No utilice 4cidos acéticos para eliminar los depdsitos de cal.

Campos electromagnéticos (CEM)
Este aparato cumple los estandares y normativas aplicables sobre exposicién a campos
electromagnéticos.
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Reciclaje

- Este simbolo significa que este producto no debe desecharse con la basura normal del hogar
(2012/19/UE). (imagen 2)

- Siga la normativa de su pafs con respecto a la recogida de productos eléctricos y electréonicos. El
correcto desecho de los productos ayuda a evitar consecuencias negativas para el medioambiente y
la salud humana.

Garantia y asistencia

Versuni ofrece una garantia de dos afios tras la compra de este producto. Esta garantia no es valida si
un defecto se debe a un uso incorrecto o a un mantenimiento deficiente. Nuestra garantia no afecta a
sus derechos bajo la ley como consumidor. Para obtener mds informacién o invocar la garantia, visite
nuestro sitio web www.philips.com/support.

Declaracion de conformidad

Por la presente, DAP B.V. declara que el Air Cooker (NX095x; NX096x) cumple la Directiva 2014/53/UE.
El texto completo de la declaracion de conformidad de la UE esta disponible en la siguiente direccion
de Internet: https://www.philips.com.

El aparato estd equipado con un modulo Wi-Fi 802.11 b/g/n de 2,4 GHz con una potencia de salida
maxima de 92,9 mW EIRP.

Actualizaciones de software

Las actualizaciones son esenciales para proteger su privacidad y el funcionamiento correcto de su Air
Cookery de la aplicacion.

Actualice siempre la aplicacion a la versidon mas reciente. Ademas, el Air Cooker actualiza el firmware
automaticamente.

Nota:

e Para que el Air Cooker se actualice a la Ultima versién de firmware, asegurese de que esta
conectado a la red Wi-Fi doméstica.

e Utilice siempre la aplicacion y el firmware mas recientes.

e Hay actualizaciones disponibles cuando se realizan mejoras de software.

e laactualizacion del firmware se inicia automaticamente cuando el Air Cooker estd en modo de
espera. Este proceso puede durar unos minutos. Durante este tiempo, no se puede utilizar el Air
Cooker.

Compatibilidad con otros dispositivos

Para obtener informacién detallada sobre la compatibilidad de la aplicacién, consulte la informacién en
la App Store.

Reajuste de fabrica

Para restablecer la configuracion de fabrica del Air Cooker, seleccione la funcién de restablecimiento de
fabrica en el menu Herramientas/Ajustes.

El Air Cooker dejara de estar conectado a la red Wi-Fi doméstica y de estar vinculado a su dispositivo
inteligente.

Emparejamiento

El Air Cooker se puede controlar de forma remota por un solo usuario al mismo tiempo. Si un
segundo usuario desea controlar el Air Cooker y utilizar la aplicacion NutriU, debe seguir el proceso de
emparejamiento. El primer usuario se desvinculard automaticamente.
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Johdanto

Onnittelut ostoksestasi ja tervetuloa Philips-tuotteen kayttajaksi!
Kayta hyvaksesi Philipsin tuki ja rekisterdi tuote osoitteessa www.Philips.com/welcome.

Tarkeaa

Lue nama tarkeat tiedot huolellisesti ennen laitteen ensimmaista kayttokertaa ja sailyta ne vastaisen
varalle.

Vaara

Al3 upota runkoa veteen tai huuhtele siti vesihanan alla.

Ald koskaan upota laitetta veteen alaké huuhtele sitd vesihanan alla.

Ala kayta laitetta, jos pistoke, johto tai itse laite on vaurioitunut.

Ala kayta paistotilan sisdlla olevan vesisuuttimen puhdistamiseen terivié tai piikikkaita vélineitd, silla
ne voivat hajottaa suuttimen. (vain NX0960)

Al3 téyta paistotilaa 6ljyll3, koska se voi aiheuttaa tulipalovaaran.

Al3 peitd iimanotto- ja poistoaukkoja, kun laite on kdynnissa.

Ala kosketa laitteen sisdpuolta, kun laite on kédynnissa.

Ala koskaan ylitd varusteisiin merkittyd enimméaismaara tayttaessasi ruoka-aineksia. Al koskaan
tayta ruoka-aineksia niin, etta ne koskettavat kantta.

Varoitus

Jos virtajohto on vaurioitunut, turvallisuussyista sen saa vaihtaa ainoastaan Philips, valtuutettu
huoltoliike tai muu ammattitaitoinen henkilé.

Liita laite vain maadoitettuun pistorasiaan. Varmista aina, etta pistoke on kunnolla seindliitdnnassa.
Tata laitetta ei ole tarkoitettu kaytettavaksi ulkoisen ajastimen tai erillisen kaukosaadinjarjestelman
kanssa.

Laitteen ulkopinta voi kuumentua kadyton aikana. (kuva 1)

Laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky
on rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa laitteen kaytosta, jos heitd on neuvottu laitteen
turvallisesta kaytosta tai tarjolla on turvallisen kdyton edellyttdma valvonta ja jos he ymmartavat
laitteeseen liittyvat vaarat. Lasten ei saa antaa leikkia laitteella. Yli 8-vuotiaat lapset voivat puhdistaa
tai huoltaa laitetta valvonnan alaisena.

Pida laite ja sen johto alle 8-vuotiaiden lasten ulottumattomissa.

Alé koskaan kayté laitteessa keveitd tai helposti syttyvid aineksia tai leivinpaperia.

Al sijoita laitetta kaasu- tai sahkoélieden tai keittolevyn paalle tai viereen tai kuumaan uuniin.

Ald aseta kéytossa olevaa laitetta seindn tai toisen laitteen viereen &l&ka seinien tai kaappien tai
muiden sellaisten kohteiden alle, joita hdyry voi vahingoittaa. Jata vahintdan 10 cm vapaata tilaa
laitteen taakse, molemmille sivuille ja ylapuolelle. Al aseta mitéan laitteen paalle.

Laitteen ollessa kdytossa ilmanpoistoaukoista tulee kuumaa hoyrya. Suojaa kadet ja kasvot hoyrylta
ja ilmanpoistoaukoilta

Laitteessa on karkaistua lasia. Jos lasi vaurioituu, lopeta laitteen kdytto ja ota yhteytta lahimpaan
huoltokeskukseen. (vain NX0960)

Alé paasta verkkojohtoa kosketuksiin kuumien pintojen kanssa.

Laitteen osat voivat olla kuumia kayton aikana ja sen jalkeen. Kasittele niitd varovasti.

Varo laitteesta tulevaa kuumaa hoyrya kypsennyksen aikana, lampimanapitotilassa tai kun avaat
kannen. Kayta ruokaa tarkistaessasi aina pitkdvartisia keittiovalineita.

Ald kayta laitetta muuhun kuin tassé kiyttdoppaassa kuvattuun tarkoitukseen. Kéyta vain
alkuperéisia Philips-lisdvarusteita.

Alé kayté muita kuin Philipsin valmistamia tai suosittelemia lisdvarusteita tai -osia. Jos kaytét muita
osia, takuu ei ole voimassa.

K&yta ruoan kasittelyyn aina siihen tarkoitettua varustetta. Ald koskaan aseta ruokaa niin, etté se on
suoraan kosketuksissa pohjassa olevan hoyrystimen kanssa.

Ald jaté laitetta kdyntiin iiman valvontaa. Varmista, ett3 laite on aina hallinnassasi.

Pida aina kansi kunnolla kiinni kayttdessasi laitetta.
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- Varmista, ettd kaytat vain laadukkaita sous vide -pusseja, kun kaytat sous vide -toimintoa. (vain
NX0960)

- Ainoastaan sous vide -pussit kestavat toiminnon korkeaa lampaétilaa. Muunlaiset muoviset pussit
voivat sulaa. (vain NX0960)

- Sous vide -toimintoa ei suositella kdytettavan alle 60 °C:n lampdtiloissa, silld se saattaa aiheuttaa
bakteerien kasvua. (vain NX0960)

- Tarkista, etta laitteeseen merkitty kayttdjannite vastaa paikallista verkkojannitettd, ennen kuin liitat
laitteen pistorasiaan.

- Alj aseta laitetta syttyvien materiaalien (kuten poytéliina tai verho) paalle tai ldhelle.

- Pese kaikki ruuan kanssa kosketuksiin joutuvat osat huolellisesti ennen laitteen kayttoonottoa. Katso
ohjeet kdyttéoppaasta.

- Al3 hoyryta jaista lihaa, kanaa tai merenelévia. Sulata ainekset aina kokonaan, ennen kuin héyrytat
niita.

- Laitteen ulkopinta voi kuumentua kayton aikana.

- Tama laite on suunniteltu kaytettavaksi 10-40 °C:n l[ampdtilassa.

Varoitus

- Tama laite on tarkoitettu vain normaaliin kotitalouskayttoon. Laitetta ei ole tarkoitettu
henkilokuntakeittidihin esimerkiksi kaupoissa, toimistoissa tai maatiloilla tai asiakaskayttoon
hotelleissa, motelleissa, aamiaismajoituksessa tai muissa majoituslaitoksissa.

- lIrrota laitteen virtajohto pistorasiasta ennen sen kokoamista, purkamista, asettamista sailytykseen
tai puhdistamista ja jos aiot jattaa laitteen ilman valvontaa.

- Al siirrd hoyrykeitintd kayton aikana.

- Toimita laite vianmaaritysta ja korjaamista varten Philipsin valtuuttamaan huoltoliikkeeseen. Al
yrita korjata laitetta itse, silld se aiheuttaa takuun raukeamisen.

- Kayta vesisailiossa vain vetta. (vain NX0960)

- Anna laitteen jaahtya noin 30 minuuttia ennen sen kasittelemista ja puhdistamista.

- Aseta laite ainoastaan tukevalle, tasaiselle ja vaakasuoralle alustalle.

- Esiasetuksissa ehdotetut lampétila, ilmankosteus ja aika ovat ohjeellisia ja vaihtelevat laitteessa
valmistetun ruoan tyypin ja maaran mukaan.

- Jos laitetta kaytetddn vaarin tai (puoli-Jammatillisessa tarkoituksessa tai jos sitd on kaytetty
kayttéohjeen vastaisesti, takuu mitatoityy, eika Philips vastaa mahdollisista vahingoista.

- Poista vesisilio laiteesta sen tayttéd, uudelleentéyttdd tai tyhjentdmistd varten. Alé tyhjenna
vesisailiota kallistamalla koko laitetta. (vain NX0960)

- Jos paistotilasta téytyy poistaa nestettd, kayta siihen sienté tai vastaavaa. Ald tyhjenné paistotilaa
kallistamalla koko laitetta. (vain NX0960)

- Ruoka vaihtelee alkuperan, koon ja valmistajan mukaan, joten varmista ennen tarjoilua, etta se on
kypsaa.

- Al3 sailyté laitteen lokerossa muita kuin tdhén sopivia varusteita.

- Al3 pakasta ruokaa uudelleen sulatuksen jilkeen.

- Al3 kéyta kalkinpoistoon minkééanlaista etikkaa.

Sdahkomagneettiset kentat (EMF)
Tama laite vastaa séhkdmagneettisia kenttid koskevia sovellettavia standardeja ja sédnnoksia.

Kierratys

- Tama merkki tarkoittaa, etta tata tuotetta ei saa havittaa tavallisen kotitalousjatteen mukana
(2012/19/EU). (kuva 2)

- Noudata maasi sahko- ja elektroniikkalaitteiden erillista kerdysta koskevia saantoja. Asianmukainen
havittaminen auttaa ehkaisemaan ymparistolle ja ihmisille mahdollisesti koituvia haittavaikutuksia.

Takuu ja tuki

Versuni mydntaa talle tuotteelle kahden vuoden takuun. Takuu ei ole voimassa, jos vika johtuu
virheellisesta kaytosta tai puutteellisesta yllapidosta. Takuumme ei vaikuta lakisaateisiin oikeuksiisi
kuluttajana. Lisatietoja takuusta sekd ohjeet takuuseen vetoamiseksi ovat osoitteessa
www.philips.com/support.
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Vaatimustenmukaisuusvakuutus

Taten DAP B.V. vakuuttaa, etta kiertoilmakypsennin (NX095x; NX096x) on direktiivin 2014/53/EU
mukainen.

EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutus on luettavissa kokonaisuudessaan osoitteessa
https://www.philips.com.

Laitteessa on WiFi-moduuli (2,4 GHz 802.11 b/g/n), jonka enimmaislahtoteho on 92,9 mW (EIRP).

Ohjelmistopaivitykset

Pida sovellusohjelmisto ajan tasalla, jotta voit suojata tietosi ja jotta kiertoilmakypsennin ja sovellus
toimivat mahdollisimman hyvin yhdessa.

Paivita aina sovellus uusimpaan versioon. Kiertoilmakypsennin paivittaa laiteohjelmiston
automaattisesti.

Huomautus

e Varmista, etta kiertoilmakypsennin on yhdistetty kotisi WiFi-verkkoon, jotta se voi paivittaa
laiteohjelmiston uusimpaan versioon.

e Kayta aina uusinta sovellus- ja laiteohjelmistoversiota.

e Paivityksia on saatavana, kun ohjelmistoon on tehty muutoksia.

e laiteohjelmistopaivitys kaynnistyy automaattisesti, kun kiertoilmakypsennin on valmiustilassa.
Paivitys kestaa muutaman minuutin. Kiertoilmakypsenninta ei voi kdyttaa sen aikana.

Laitteiden yhteensopivuus
Yksityiskohtaiset tiedot sovelluksen yhteensopivuudesta ovat sovelluskaupassa.

Tehdasnollaus

Palauta kiertoilmakypsentimen tehdasasetukset valitsemalla tehdasasetusten palautustoiminto
tyokalu/asetusvalikossa.

Sen jalkeen kiertoilmakypsennin ei ole enaa yhteydessa kodin WiFi-verkkoon eika pariliitetty
alylaitteeseesi.

Pariliitos
Vain yksi kayttaja kerrallaan voi hallita kiertoilmakypsenninta etdyhteydelld. Jos toinen kayttdja haluaa

hallita kiertoilmakypsenninta ja kayttaa NutriU-sovellusta, hdnen on toistettava pariliitosprosessi. Talloin
ensimmaisen kayttajan muodostama pariliitos katkeaa automaattisesti.
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Introduction

Félicitations pour votre achat et bienvenue chez Philips !
Pour profiter pleinement de I'assistance offerte par Philips, enregistrez votre appareil a I'adresse
suivante : www.philips.com/welcome.

Important

Lisez attentivement ces informations importantes avant d'utiliser I'appareil et conservez-les pour un
usage ultérieur.

Danger

N‘immergez jamais le socle dans I'eau et ne le rincez pas sous le robinet.

Ne plongez jamais I'appareil dans I'eau et ne le rincez pas sous le robinet.

N'utilisez pas I'appareil si la prise, le cordon d’'alimentation ou I'appareil lui-méme est endommagé.
N'utilisez pas d'objets pointus ou tranchants pour nettoyer la buse a eau a I'intérieur de la chambre
de cuisson, car cela pourrait I'endommager. (NX0960 uniquement)

Ne remplissez pas la chambre de cuisson d’huile car cela pourrait provoquer un incendie.

Ne couvrez pas les entrées et sorties d'air pendant que l'appareil fonctionne.

Ne touchez jamais l'intérieur de I'appareil pendant qu'il fonctionne.

Veillez a ce que la quantité de nourriture utilisée ne dépasse pas le niveau maximal indiqué par les
accessoires, et qu’elle ne touche pas le couvercle.

Avertissement

Si le cordon d’approvisionnement est endommagé, il doit étre remplacé par Philips, son agent de
maintenance ou d'autres personnes disposant des qualifications appropriées afin d'éviter tout
accident.

Branchez I'appareil uniquement sur une prise murale mise a la terre. Assurez-vous toujours que la
fiche est correctement insérée dans la prise murale.

Cet appareil n'est pas destiné a étre utilisé avec un minuteur externe ou un systéeme de contréle
séparé.

Les surfaces accessibles peuvent chauffer lorsque I'appareil fonctionne. (Fig. 1)

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans ou plus, des personnes dont les capacités
physiques, sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou des personnes manquant d'expérience et
de connaissances, a condition qu'ils ou elles soient sous surveillance ou aient recu des instructions
quant a l'utilisation sécurisée de I'appareil et comprennent les dangers encourus. Les enfants ne
doivent pas jouer avec I'appareil. Le nettoyage et I'entretien ne doivent pas étre réalisés par des
enfants sauf s'ils sont agés de plus de 8 ans et sous surveillance.

Tenez I'appareil et son cordon hors de portée des enfants de moins de 8 ans.

N'utilisez jamais d'aliments légers ou inflammables, ou encore du papier sulfurisé dans I'appareil.
Ne placez pas I'appareil sur ou a proximité d'une cuisiniere chaude a gaz ou de tout type de
cuisiniere électrique ou de plaques de cuisson électriques, ou dans un four chaud.

Ne placez jamais I'appareil en cours de fonctionnement contre un mur ou d'autres appareils, ou en
dessous d'objets que la vapeur pourrait endommager (murs, placards, etc.). Laissez un espace libre
d'au moins 10 cm a l'arriére, sur les cotés et au-dessus de I'appareil. Ne placez jamais d'objets au-
dessus de 'appareil.

En cours de fonctionnement, de la vapeur brilante s'échappe des sorties d'air. Gardez les mains et le
visage a distance de la vapeur et des sorties d'air.

L'appareil comprend du verre trempé. Si le verre est endommagé, arrétez d'utiliser I'appareil et
contactez un Centre Service pres de chez vous. (NX0960 uniquement)

Tenez le cordon d'alimentation a I'écart des surfaces chaudes.

Les accessoires peuvent étre brllants pendant et aprées |'utilisation de I'appareil. Manipulez-les
toujours avec précaution.

Prenez garde a la vapeur briilante qui s'échappe de I'appareil pendant la cuisson, en mode de
maintien au chaud ou lorsque vous retirez le couvercle. Utilisez toujours des ustensiles de cuisine a
manche long lorsque vous vérifiez la cuisson des aliments.

N'utilisez pas I'appareil a d'autres fins que celles indiquées dans le présent manuel et utilisez
uniquement des accessoires Philips d'origine.
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At

N'utilisez pas d'accessoires ou de pieces d'un autre fabricant ou n’ayant pas été spécifiquement
recommandés par Philips. L'utilisation de ce type d'accessoires ou de pieces entraine I'annulation de
la garantie.

Utilisez toujours I'accessoire adapté pour préparer vos aliments. Ne mettez jamais les aliments en
contact direct avec le dispositif de production vapeur situé dans la base.

Ne laissez pas I'appareil fonctionner sans surveillance ; veillez a garder la pleine maitrise de votre
appareil.

Utilisez toujours I'appareil avec le couvercle correctement fermé.

Sivous utilisez la fonction sous vide, veillez a utiliser uniquement des sacs sous vide de haute qualité.
(NX0960 uniqguement)

Seuls les sacs sous vide peuvent résister a une haute température. Les sacs en plastique non destinés
a une cuisson sous vide peuvent fondre. (NX0960 uniquement)

Il n'est pas recommandé d’utiliser la fonction sous vide avec des températures inférieures a 60 °C car
cela pourrait encourager la multiplication de bactéries. (NX0960 uniquement)

Avant de brancher I'appareil, vérifiez que la tension indiquée sur I'appareil correspond a la tension
supportée par le secteur local.

Ne placez jamais I'appareil sur des matériaux combustibles, comme une nappe ou des rideaux, ou a
proximité de ce type de matériaux.

Avant la premiere utilisation, nettoyez soigneusement toutes les piéces en contact avec des
aliments. Reportez-vous aux instructions du manuel d'utilisation.

Ne faites jamais cuire a la vapeur de la viande, de la volaille ou des fruits de mer congelés. Faites
toujours décongeler ces ingrédients avant de les faire cuire a la vapeur.

Les surfaces accessibles peuvent chauffer lorsque I'appareil fonctionne.

Cet appareil est concu pour étre utilisé a des températures ambiantes comprises entre 10 °C et 40 °C.

tention

Cet appareil est destiné uniqguement a un usage domestique normal. Il n'a pas été congu pour

une utilisation dans des environnements tels que des cuisines destinées aux employés dans les
entreprises, magasins et autres cadres professionnels. Il n'est pas non plus destiné a étre utilisé par
des clients dans des hotels, motels, chambres d'hotes et autres environnements résidentiels.
Débranchez toujours I'appareil du secteur lorsqu’il n'est pas surveillé et avant de I'assembler, de le
démonter, de le ranger ou de le nettoyer.

Ne déplacez jamais le cuiseur vapeur lorsqu'il est en cours d'utilisation.

Confiez toujours I'appareil a un Centre Service Agréé Philips pour réparation ou vérification.
N'essayez jamais de réparer I'appareil vous-méme ; toute intervention indue entraine I'annulation de
la garantie.

Remplissez le réservoir d’eau uniqguement. (NX0960 uniquement)

Laissez I'appareil refroidir pendant environ 30 minutes avant de le manipuler ou le nettoyer.

Placez impérativement I'appareil sur une surface horizontale, stable et plane.

La température, I'numidité et le temps proposés dans les préréglages sont donnés a titre indicatif et
varient en fonction du type d'aliment et de la quantité placée dans I'appareil.

S'il est employé de maniére inappropriée, a des fins professionnelles ou semi-professionnelles, ou
en non-conformité avec les instructions du mode d’emploi, la garantie devient caduque et Philips
décline toute responsabilité concernant les dégats occasionnés.

Pour remplir ou vider le réservoir d'eau, retirez-le de I'appareil. N'inclinez pas I'appareil lui-méme
pour vider le réservoir d'eau. (NX0960 uniquement)

Sivous devez éliminer des liquides de la chambre de cuisson, utilisez une éponge ou un autre
accessoire de ce type. N'inclinez pas I'appareil pour le vider. (NX0960 uniquement)

Etant donné que les aliments n'ont pas tous la méme origine, la méme taille ou la méme forme et
qu'ils sont de marques différentes, assurez-vous que les plats sont suffisamment cuits avant de les
servir.

N'utilisez pas le compartiment de I'appareil comme rangement, sauf pour les accessoires appropriés.
Une fois les aliments décongelés, ne les recongelez pas.

N'utilisez pas d'acides acétiques pour le détartrage.
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Champs électromagnétiques (CEM)
Cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables relatives a I'exposition aux
champs électromagnétiques.

Recyclage

- Ce symbole signifie que ce produit ne doit pas étre mis au rebut avec les ordures ménageres
(2012/19/UE). (Fig. 2)

- Respectez les regles en vigueur dans votre pays pour la mise au rebut des produits électriques et
électroniques. Une mise au rebut correcte contribue a préserver I'environnement et la santé.

Garantie et assistance

Versuni offre une garantie de deux ans a I'achat de ce produit. Cette garantie ne s'applique pas si le
défaut est d0 a une utilisation incorrecte ou a un manque d’entretien. Notre garantie ne porte pas
atteinte a vos droits Iégaux en tant que consommateur. Pour plus d’informations ou pour faire valoir la
garantie, rendez-vous sur notre site Web a I'adresse www.philips.com/support.

Déclaration de conformité

Par la présente, DAP B.V. déclare que I'Air Cooker (NX095x; NX096x) est conforme a la Directive
2014/53/UE.

Le texte intégral de la déclaration de conformité UE est disponible a I'adresse suivante :
https://www.philips.com.

Cet appareil est équipé d'un module Wi-Fi 2,4 GHz 802.11 b/g/n avec une PIRE maximale de 92,9 mW.

Mises a jour logicielles

La mise a jour est essentielle pour préserver votre vie privée ainsi que le bon fonctionnement de votre
Air Cooker et de I'application.

Mettez toujours I'application a jour vers la derniére version. L'Air Cooker met automatiquement a jour le
micrologiciel.

Remarque

e Pour que I'Air Cooker puisse procéder a la mise a jour vers la derniére version du micrologiciel,
veillez a ce que votre Air Cooker soit connecté a votre réseau Wi-Fi domestique.

e Utilisez toujours la derniére version de I'application et du micrologiciel.

e Des mises a jour sont proposées lorsque le logiciel a été amélioré.

e Une mise ajour du micrologiciel démarre automatiquement lorsque I'Air Cooker est en mode veille.
La mise a jour peut prendre plusieurs minutes. Pendant ce temps, I'’Air Cooker ne peut pas étre
utilisé.

Appareils compatibles

Pour de plus amples informations sur la compatibilité de I'application, reportez-vous aux indications
disponibles sur I'’App Store.

Réglages usine

Pour rétablir les parametres d'usine de I'Air Cooker, sélectionnez la fonction de restauration des
paramétres d'usine dans le menu Outils/Parametres.

Votre Air Cooker n'est ensuite plus connecté a votre réseau Wi-Fi domestique et il n'est plus appairé
avec votre smartphone.

Appairage

L'Air Cooker est controlable a distance par un seul utilisateur ou une seule utilisatrice a la fois. Si un
deuxieme utilisateur ou une deuxieme utilisatrice souhaite contréler I'Air Steamer / Air Cooker et
utiliser I'application NutriU, il ou elle doit procéder a un appairage. L'appairage du premier utilisateur
ou de la premiere utilisatrice sera automatiquement interrompu.
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Introduzione

Congratulazioni per I'acquisto e benvenuti in Philips.
Per trarre il massimo vantaggio dall‘assistenza fornita da Philips, registrare il proprio prodotto sul sito
www.philips.com/welcome.

Importante

Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere attentamente queste informazioni importanti e conservarle
per eventuali riferimenti futuri.

Pe

ricolo

Non immergete mai la base nell'acqua e non risciacquatela sotto l'acqua corrente.

Non immergete mai l'apparecchio nell'acqua e non risciacquatelo sotto I'acqua corrente.

Non utilizzare I'apparecchio se la spina, il cavo di alimentazione o I'apparecchio stesso sono
danneggiati.

Non utilizzare utensili appuntiti o con punte affilate per pulire la bocchetta dell'acqua all'interno
della camera di cottura per non danneggiare la bocchetta. (solo NX0960).

Non riempire la camera di cottura di olio per evitare il pericolo di incendi.

Non coprire le aperture di circolazione dell’aria mentre I'apparecchio e in funzione.

Non toccare mai l'interno dell'apparecchio mentre & in funzione.

Non inserire mai una quantita di cibo fino a toccare il coperchio o superare il livello massimo indicato
sugli accessori.

Avviso

Se il cavo di alimentazione & danneggiato, per evitare rischi deve essere sostituito da Philips, da un
tecnico dell’assistenza o da personale qualificato.

Collegare I'apparecchio esclusivamente a una presa a muro con messa a terra. Accertarsi sempre che
la spina sia correttamente inserita nella presa di corrente.

Questo apparecchio non & stato progettato per essere utilizzato in abbinamento a un timer esterno
0 a un sistema separato con telecomando a distanza.

Le superfici accessibili potrebbero diventare molto calde durante l'uso. (fig. 1)

Questo apparecchio puo essere usato da bambini a partire dagli 8 anni in su e da persone con
capacita mentali, fisiche o sensoriali ridotte, prive di esperienza o conoscenze adatte, a condizione
che abbiano ricevuto assistenza o formazione per utilizzare I'apparecchio in maniera sicura e

siano consapevoli dei potenziali pericoli associati a tale uso. Evitare che i bambini giochino con
I'apparecchio. Le operazioni di pulizia e manutenzione possono essere effettuate solo da bambini di
eta superiore agli 8 anni e sotto la supervisione di un adulto.

Tenere I'apparecchio e il relativo cavo lontano dalla portata di bambini di eta inferiore agli 8 anni.
Non inserire ingredienti dal peso ridotto, ingredienti infammabili o carta forno nell'apparecchio
Non posizionare I'apparecchio al di sopra o in prossimita di fornelli a gas o ogni tipo di fornello o
piastra di cottura elettrici, né all'interno di forni riscaldati.

Non posizionare I'apparecchio in funzione a contatto con una parete o altri apparecchi, o sotto a
oggetti che possono essere danneggiati dal vapore, come pareti e armadietti. Lasciare almeno 10
c¢m di spazio libero sul retro, su entrambi i lati e al di sopra dell'apparecchio. Non posizionare alcun
oggetto sopra l'apparecchio.

Durante I'utilizzo, viene emesso vapore attraverso le aperture di circolazione dell'aria. Tenere le mani
e il viso a distanza di sicurezza dal vapore e dalle aperture di circolazione dell'aria

L'apparecchio e dotato di vetro temperato; se il vetro & danneggiato, non usare I'apparecchio e
contattare il centro di assistenza locale. (solo NX0960).

Tenere il cavo di alimentazione lontano da superfici incandescenti.

Gli accessori possono diventare caldi durante e dopo I'uso dell'apparecchio; maneggiarli sempre con
attenzione.

Fare attenzione al vapore caldo che fuoriesce dall'apparecchio durante la cottura, nella modalita

di mantenimento del calore e quando si rimuove il coperchio. Quando si controllano gli alimenti,
utilizzare sempre utensili da cucina con impugnature lunghe.

Non usare I'apparecchio per scopi diversi da quelli descritti nel presente manuale e utilizzare solo
accessori originali Philips.

Non utilizzare mai accessori o parti di altri produttori oppure componenti non consigliati
espressamente da Philips. In caso di utilizzo di tali accessori o parti, la garanzia si annulla.



ITALIANO 27

Utilizzare sempre I'accessorio dedicato per lavorare gli alimenti. Non mettere mai gli alimenti a
contatto diretto con il generatore di vapore nella parte inferiore dell'apparecchio.

Non lasciare mai incustodito I'apparecchio in funzione; assicurarsi sempre di avere sempre il
controllo dell'apparecchio.

Utilizzare sempre I'apparecchio con il coperchio chiuso correttamente.

Se si utilizza la funzione di sottovuoto, assicurarsi di utilizzare esclusivamente appositi sacchetti di
alta qualita. (solo NX0960).

Solo i sacchetti sottovuoto sono in grado di resistere alle alte temperature. | sacchettiin plastica non
adatti al sottovuoto potrebbero fondersi. (solo NX0960).

Si sconsiglia di utilizzare la funzione di sottovuoto con temperature inferiori a 60 °C, per evitare la
formazione di batteri. (solo NX0960).

Prima di collegare I'apparecchio, verificare che la tensione riportata sull'apparecchio corrisponda alla
tensione di rete locale.

Non appoggiare I'apparecchio sopra o in prossimita di materiale combustibile, ad esempio tovaglie
e tende.

Prima di utilizzare I'apparecchio per la prima volta, lavare con cura tutte le parti che verranno a
contatto con il cibo. Consultare le istruzioni riportate nel manuale.

Non cucinare a vapore carne, pollame o pesce surgelati. Scongelare sempre completamente questi
ingredienti prima di cuocerli a vapore.

Le superfici accessibili potrebbero diventare calde durante I'uso.

Questo apparecchio deve essere utilizzato a una temperatura ambiente compresa tra 10°C e 40 °C.

Attenzione

Questo apparecchio e stato progettato per il normale uso domestico. Non e progettato per I'uso in
ambienti quali zone dedicate alla cucina all'interno di negozi, uffici e altri ambienti di lavoro. Non

¢ ideato per essere utilizzato dagli ospiti di alberghi, motel, bed and breakfast e in altri ambienti
residenziali.

Disconnettere sempre I'apparecchio dall‘alimentazione se viene lasciato incustodito e prima di
montarlo, smontarlo, riporlo o pulirlo.

Non spostate la vaporiera durante il funzionamento.

Per eventuali controlli o riparazioni, rivolgersi sempre a un centro autorizzato Philips. Non tentare di
riparare I'apparecchio da soli per non invalidare la garanzia.

Utilizzare solo acqua per riempire il serbatoio dell’acqua. (solo NX0960).

Lasciare raffreddare I'apparecchio per circa 30 minuti prima di pulirlo o maneggiarlo.

Posizionare 'apparecchio esclusivamente su una superficie orizzontale, piana e stabile.

La temperatura, I'umidita e il tempo di cottura indicati nelle impostazioni predefinite sono

da intendersi come linee guida e variano a seconda del tipo e della quantita di cibo inserito
nell'apparecchio.

Se I'apparecchio non viene utilizzato correttamente, & destinato a usi professionali o semi-
professionali, oppure viene utilizzato senza attenersi alle istruzioni del manuale dell'utente, la
garanzia non e piu valida e Philips non risponde per eventuali danni.

Per riempire, ricaricare o svuotare il serbatoio dell'acqua, rimuoverlo dall'apparecchio. Non inclinare
I'intero apparecchio per svuotare il serbatoio dell'acqua. (solo NX0960).

Se e necessario rimuovere i liquidi dalla camera di cottura, utilizzare una spugna o un oggetto simile.
Non inclinare I'apparecchio per svuotarlo. (solo NX0960).

Poiché il cibo varia in termini di origine, dimensione e marca, assicurarsi che sia perfettamente cotto
prima di servirlo.

Non utilizzate il vano dell’apparecchio come vano per riporre altri oggetti, ad eccezione degli
appositi accessori.

Non ricongelare gli alimenti una volta scongelati.

Non utilizzate acidi acetici per la rimozione del calcare.

Campi elettromagnetici (EMF)
Questo apparecchio & conforme agli standard e alle norme applicabili relativi all'esposizione ai campi
elettromagnetici.
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Riciclaggio

- Questo simbolo (fig. 2) indica che il prodotto non puo essere smaltito con i normali rifiuti domestici
(2012/19/UE).

- Cisono due situazioni in cui potete restituire gratuitamente il prodotto vecchio a un rivenditore:

1 Quando acquistate un prodotto nuovo, potete restituire un prodotto simile al rivenditore.

2 Senon acquistate un prodotto nuovo, potete restituire prodotti con dimensioni inferiori a 25
c¢m (lunghezza, altezza e larghezza) ai rivenditori con superficie dedicata alla vendita di prodotti
elettrici ed elettronici superiore ai 400 m2.

- Intutti gli altri casi, attenetevi alle normative di raccolta differenziata dei prodotti elettrici ed
elettronici in vigore nel vostro paese: un corretto smaltimento consente di evitare conseguenze
negative per I'ambiente e per la salute.

- Raccolta differenziata dei rifiuti. Controlla le linee guida del tuo Comune.

Garanzia e assistenza

Versuni offre una garanzia di due anni su questo prodotto dopo I'acquisto. La garanzia non e valida se
il difetto & dovuto a un uso errato o a una scarsa manutenzione del prodotto. La nostra garanzia non
influisce sui diritti dell’'utente previsti dalla legge in quanto consumatore. Per ulteriori informazioni o
per richiedere la garanzia, visitare il sito Web www.philips.com/support.

Dichiarazione di conformita

Con la presente, DAP B.V. dichiara che il sistema Air Cooker (NX095x; NX096x) & conforme alla Direttiva
2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di conformita europea e disponibile al seguente indirizzo Web:
https://www.philips.com.

Questo apparecchio e dotato di un modulo Wi-Fi da 2,4 GHz 802.11 b/g/n con una potenza massima in
uscita di 92,9 mW EIRP.

Aggiornamenti software

Gli aggiornamenti sono essenziali per proteggere la privacy e assicurare il corretto funzionamento del
sistema Air Cooker e dell’'app.

Aggiornare sempre 'app alla versione pili recente. Anche il sistema Air Cooker aggiorna
automaticamente il firmware alla versione piu recente.

Nota

e Per consentire al sistema Air Cooker di effettuare I'aggiornamento alla versione piu recente del
firmware, assicurarsi che Air Cooker sia collegato alla rete Wi-Fi domestica.

e Utilizzare sempre la versione piu recente dell’app e del firmware.

e Gliaggiornamenti sono resi disponibili quando viene migliorato il software.

e |'aggiornamento del firmware viene avviato automaticamente quando il sistema Air Cooker € in
modalita standby. L'aggiornamento puo richiedere alcuni minuti. Durante I'aggiornamento, non &
possibile utilizzare il sistema Air Cooker.

Dispositivi compatibili
Per informazioni dettagliate sulla compatibilita dell’app, fare riferimento alle informazioni disponibili
nell’App Store.

Ripristina valori predefiniti

Per ripristinare le impostazioni di fabbrica del sistema Air Cooker, selezionare la funzione di reset delle
impostazioni di fabbrica nel menu Strumenti/Impostazioni.

Il sistema Air Cooker non sara pill connesso alla rete Wi-Fi domestica e non sara piu associato al
dispositivo smart dell’utente.

Associazione

Il sistema Air Cooker pud essere controllato a distanza da un solo utente per volta. Se un secondo
utente desidera controllare il sistema Air Cooker e utilizzare I'app NutriU, & necessario seguire la
procedura di associazione. In questo modo, viene annullata automaticamente I'associazione del primo
utente.
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Introductie

Gefeliciteerd met uw aankoop en welkom bij Philips!
Als u volledig wilt profiteren van de ondersteuning die Philips biedt, kunt u uw product registreren op
www.philips.com/welcome.

Belangrijk
Lees deze belangrijke informatie zorgvuldig door voordat u het apparaat gaat gebruiken. Bewaar het
boekje om het indien nodig later te kunnen raadplegen.

Gevaar

Dompel de voet nooit in water en spoel deze ook niet af onder de kraan.

Dompel het apparaat nooit in water en spoel het nooit af onder de kraan.

Gebruik het apparaat niet als de stekker, het netsnoer of het apparaat zelf beschadigd is.

Maak het watermondstuk in de kookkamer niet schoon met scherpe of puntige voorwerpen, want
dit kan het mondstuk beschadigen. (alleen NX0960)

Vul de kookkamer niet met olie, want dit kan brandgevaar veroorzaken.

Bedek de luchtinlaat- en -uitlaatopeningen niet wanneer het apparaat in gebruik is.

Raak nooit de binnenkant van het apparaat aan wanneer het is ingeschakeld.

Overschrijd met de hoeveelheid voedsel nooit het maximumniveau dat is aangegeven in het
accessoire en zorg ervoor dat het voedsel het deksel niet aanraakt.

Waarschuwing

Als het netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door Philips, het servicecentrum van
Philips of personen met vergelijkbare kwalificaties om gevaar te voorkomen.

Sluit het apparaat uitsluitend aan op een geaard stopcontact. Controleer altijd of de stekker goed in
het stopcontact zit.

Dit apparaat is niet bedoeld om bediend te worden met een externe timer of een afzonderlijk
afstandsbedieningssysteem.

De aanraakbare oppervlakken kunnen tijdens gebruik heet worden. (afb. 1)

Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde
lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of met weinig ervaring en kennis, mits zij onder
toezicht staan of instructies hebben gekregen over veilig gebruik van het apparaat, en zij de gevaren
van het gebruik begrijpen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud
mogen alleen door kinderen worden uitgevoerd die ouder zijn dan 8 en alleen onder toezicht.
Houd het apparaat en het snoer buiten het bereik van kinderen jonger dan 8 jaar.

Doe nooit lichte of ontvlambare ingrediénten of bakpapier in het apparaat

Plaats het apparaat niet op of in de buurt van een heet gasfornuis of elektrisch fornuis, hete
elektrische kookplaat of in een warme oven.

Plaats het apparaat terwijl het ingeschakeld is niet tegen de muur, in de buurt van andere apparaten
of onder voorwerpen die door stoom kunnen worden beschadigd, zoals muren en kastjes. Laat
achter, boven en aan beide zijden van het apparaat een ruimte van ten minste 10 cm vrij. Plaats
geen voorwerpen op het apparaat.

Tijdens gebruik komt hete stoom uit de luchtuitlaatopeningen. Houd uw handen en gezicht op
veilige afstand van de stoom en van de luchtuitlaatopeningen

Het apparaat is uitgerust met gehard glas. Als het glas is beschadigd, dient u het apparaat niet meer
te gebruiken en neemt u contact op met een servicecentrum bij u in de buurt. (alleen NX0960)
Houd het netsnoer uit de buurt van hete oppervlakken.

Accessoires worden mogelijk heet tijdens en na gebruik van het apparaat; wees altijd voorzichtig.
Pas op voor de hete stoom die vrijkomt uit het apparaat tijdens het koken, in de warmhoudmodus,
of als u het deksel verwijdert. Gebruik voor het controleren van het voedsel altijd keukengerei met
een lang handvat.

Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden dan beschreven in deze gebruiksaanwijzing en
gebruik alleen originele Philips-accessoires.

Gebruik geen accessoires of onderdelen van andere fabrikanten of die niet specifiek zijn aanbevolen
door Philips. Als u dergelijke accessoires of onderdelen gebruikt, vervalt de garantie.
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Le

Gebruik altijd de geschikte accessoires. Zorg ervoor dat het voedsel nooit direct in contact komt met
de stoomgenerator.

Laat het apparaat nooit zonder toezicht werken en beheer het altijd wanneer in gebruik.

Gebruik het apparaat alleen als het deksel goed gesloten is.

Gebruik alleen vacutimzakken van hoge kwaliteit wanneer u wilt vacuimgaren. (alleen NX0960)
Alleen vaculimzakken zijn bestand tegen de hoge temperatuur. Zakken die niet geschikt zijn voor
vacuiimgaren kunnen smelten. (alleen NX0960)

Het is niet aangeraden om de functie vacuimgaren te gebruiken bij een temperatuur onder 60°C,
want dan kunnen er bacterién groeien. (alleen NX0960)

Controleer of het voltage dat wordt aangegeven op het apparaat overeenkomt met de plaatselijke
netspanning voordat u het apparaat aansluit.

Zet het apparaat niet op of in de buurt van brandbare materialen, zoals een tafelkleed of gordijnen.
Maak de onderdelen die in contact komen met voedsel goed schoon voordat u het apparaat voor
de eerste keer gebruikt. Raadpleeg de handleiding.

Stoom nooit bevroren vlees, gevogelte of zeevruchten. Ontdooi deze ingrediénten altijd volledig
VOoor u ze stoomt.

De aanraakbare oppervlakken kunnen heet worden tijdens gebruik.

Dit apparaat is ontworpen voor gebruik bij een omgevingstemperatuur tussen 10 °C en 40 °C.

t op

Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor normaal gebruik binnenshuis. Het apparaat is niet bedoeld
voor gebruik in personeelskeukens van bijvoorbeeld winkels, kantoren, boerderijen of vergelijkbare
werkomgevingen. Het is ook niet bedoeld voor gebruik door gasten van hotels, motels, bed &
breakfasts en andere verblijfsaccommodaties.

Trek altijd de stekker uit het stopcontact als u het apparaat onbeheerd achterlaat en voordat u het
apparaat in elkaar zet, uit elkaar haalt of schoonmaakt.

Verplaats de stoomkoker niet wanneer deze is ingeschakeld.

Breng het apparaat altijd naar een door Philips geautoriseerd servicecentrum voor onderzoek

of reparatie. Probeer het apparaat niet zelf te repareren, omdat uw garantie hierdoor komt te
vervallen.

Vul het waterreservoir alleen met water. (alleen NX0960)

Laat het apparaat ongeveer 30 minuten afkoelen voordat u het aanraakt of schoonmaakt.

Plaats het apparaat alleen op een stabiele, horizontale en vlakke ondergrond.

Temperatuur, vochtigheid en tijd zoals aangegeven in de voorinstellingen zijn bedoeld als richtlijn
en zijn afhankelijk van het type en de hoeveelheid voedsel dat in het apparaat is geplaatst.

Bij (semi-)professioneel of onjuist gebruik en bij gebruik dat niet overeenkomt met de instructies in
de gebruiksaanwijzing, vervalt de garantie en weigert Philips iedere aansprakelijkheid voor hierdoor
ontstane schade.

Verwijder het waterreservoir uit het apparaat om het (bij) te vullen of te legen. Giet het water niet
uit het waterreservoir door het hele apparaat te kantelen. (alleen NX0960)

Gebruik een spons om vloeistoffen uit de kookkamer te verwijderen. Kantel het apparaat niet om
het te legen. (alleen NX0960)

Omdat etenswaren verschillen van herkomst, grootte en merk, moet u ervoor controleren of het
gaar is voordat u het serveert.

Berg alleen geschikte accessoires op in het vak van het apparaat.

Vries voedsel na het ontdooien niet opnieuw in.

Gebruik geen azijnzuren voor het ontkalken.

Elektromagnetische velden (EMV)

Dit

apparaat voldoet aan de toepasselijke richtlijnen en voorschriften met betrekking tot blootstelling

aan elektromagnetische velden.
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Recycling

- Dit symbool betekent dat dit product niet bij het gewone huishoudelijke afval mag worden
weggegooid (2012/19/EU). (afb. 2)

- Volg de in uw land geldende regels voor de gescheiden inzameling van elektrische en
elektronische producten. Met correcte afvoer voorkomt u negatieve gevolgen voor het milieu en de
volksgezondheid.

Garantie en ondersteuning

Versuni biedt twee jaar garantie op dit product vanaf de datum van aankoop. Deze garantie is niet
geldig als een defect het gevolg is van onjuist gebruik of slecht onderhoud. Onze garantie is niet van
invloed op uw rechten als consument. Ga voor meer informatie of om de garantie in te roepen naar
onze website www.philips.com/support.

Conformiteitsverklaring

Hierbij verklaart DAP B.V. dat de Air Cooker (NX095x; NX096x) voldoet aan richtlijn 2014/53/EU.

De volledige tekst van de conformiteitsverklaring (EU) kan worden gevonden op de volgende website:
https://www.philips.com.

Dit apparaat is uitgerust met een Wi-Fi-module, 2,4 GHz 802.11 b/g/n met een maximaal
uitgangsvermogen van 92,9mW EIRP.

Software-updates

Updates zijn van essentieel belang om uw privacy en een goede werking van de Air Cooker en de app

te waarborgen.

Werk de app altijd bij naar de nieuwste versie. Ook de firmware van de Air Cooker wordt automatisch

bijgewerkt.

Opmerking

e Verbind uw Air Cooker met uw Wi-Fi-thuisnetwerk om ervoor te zorgen dat de Air Steamer / Air
Cooker de firmware kan bijwerken naar de nieuwste versie.

e Gebruik altijd de meest recente app en firmware

e Zodra de software wordt verbeterd, worden er updates beschikbaar gesteld.

e Firmware-updates worden automatisch gestart wanneer de Air Cooker in de stand-bymodus staat.
Deze update kan enkele minuten duren. Tijdens het bijwerken kan de Air Cooker niet worden
gebruikt.

Apparaatcompatibiliteit

Raadpleeg de beschikbare informatie in de App Store voor meer details over de compatibiliteit van de
app.

Terug naar fabrieksinstellingen

Om de fabrieksinstellingen van de Air Cooker te herstellen, selecteert u de functie 'Fabrieksinstellingen
herstellen’ in het menu ‘Instellingen’.

Uw Air Cooker is dan niet meer verbonden met uw Wi-Fi-thuisnetwerk en niet meer gekoppeld met uw
smart apparaat.

Koppelen

De Air Cooker kan op afstand slechts door één gebruiker tegelijk worden beheerd. Als een tweede
gebruiker de Aircooker wil beheren en de NutriU-app will gebruiken, moet deze het koppelingsproces
volgen. De eerste gebruiker wordt dan automatisch ontkoppeld.
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Innledning

Gratulerer med kjopet, og velkommen til Philips!
Hvis du vil ha fullt utbytte av statten som Philips tilbyr, ma du registrere produktet pa
www.philips.com/welcome.

Viktig

Les denne viktige informasjonen ngye for du bruker apparatet, og ta vare pa den for senere referanse.

Fare

Senk aldri sokkelen ned i vann, og skyll den aldri under springen.

Apparatet ma aldri senkes ned i vann eller skylles under springen.

Du ma ikke bruke apparatet hvis stapselet, ledningen eller selve apparatet er edelagt.

Ikke bruk skarpe eller kvasse verktoy til & rengjere vannmunnstykket i stekekammeret, da dette kan
odelegge munnstykket. (Bare NX0960)

Ikke fyll stekekammeret med olje, da det kan fere til brannfare.

Ikke dekk til apningene for innluft og utluft mens apparatet er i gang.

Rer aldri innsiden av apparatet mens det er i gang.

Ikke legg i mer mat enn maksimalnivaet som er angitt pa tilbeharet, eller sa mye at det nar opp til
lokket.

Advarsel

Hvis nettledningen er edelagt, ma den byttes ut av Philips, en reparater eller lignende kvalifisert
personell for & unnga farlige situasjoner.

Bruk kun jordet stikkontakt til dette apparatet. Pass alltid pa at stepselet er satt ordentlig inn i
stikkontakten.

Dette apparatet er ikke beregnet pa bruk med en ekstern timer eller et separat fjernkontrollsystem.
De tilgjengelige overflatene kan bli varme under bruk. (fig. 1)

Dette apparatet kan brukes av barn over 8 ar og av personer med nedsatt sanseevne eller fysisk
eller psykisk funksjonsevne, eller personer med manglende erfaring eller kunnskap, dersom de far
instruksjoner om sikker bruk av apparatet eller tilsyn som sikrer sikker bruk, og hvis de er klar over
risikoen. Barn skal ikke leke med apparatet. Barn skal ikke rengjare eller vedlikeholde apparatet med
mindre de er over 8 ar, og har tilsyn.

Hold apparatet og ledningen utenfor rekkevidden til barn under 8 ar.

Bruk aldri lys eller antennelige ingredienser eller bakepapir i apparatet

Ikke plasser apparatet pa eller i naerheten av en varm gassdrevet komfyr eller alle slags elektriske
komfyrer og elektriske stekeplater, eller i en oppvarmet ovn.

Ikke plasser apparatet inntil en vegg eller andre apparater, eller under objekter som kan bli skadet av
damp, for eksempel vegger og skap. La det vaere minst 10 cm ledig plass bak, pa begge sider av og
over apparatet. Ikke plasser gjenstander oppa apparatet.

Varm damp slippes ut gjennom luftuttakene nar apparatet er i bruk. Hold hender og ansikt pa trygg
avstand fra dampen og luftuttakene.

Apparatet er utstyrt med herdet glass. Hvis glasset er skadet, ma du ikke fortsette & bruke apparatet,
men ta kontakt med naermeste servicesenter. (Bare NX0960)

Hold stremledningen unna varme overflater.

Tilbeheret kan bli varmt under og etter bruk av apparatet. Handter det alltid forsiktig.

Veer oppmerksom pa den varme dampen som kommer ut av apparatet under koking, i varmemodus
og nar du tar av lokket. Nar du skal sjekke mat, ma du alltid bruke kjokkenredskaper med lange
skaft.

Ikke bruk apparatet til noe annet formal enn det som beskrives i brukerhandboken, og bruk bare
originalt Philips-tilbehar.

Ikke bruk tiloeher eller deler fra andre produsenter eller som Philips ikke spesifikt anbefaler. Hvis du
bruker slikt tilbeher eller slike deler, blir garantien ugyldig.

Bruk alltid det egnede tilbehgret til & tilberede maten. Sett aldri maten i direkte kontakt med
dampgeneratoren i bunnen.

Ikke la apparatet sta pa uten tilsyn. Serg alltid for at du har kontroll over apparatet.
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Bruk alltid apparatet med lokket ordentlig lukket.

Hvis du bruker sous vide-funksjonen, ma du serge for at du kun bruker sous vide-poser av hay
kvalitet. (Bare NX0960)

Bare sous vide-poser taler hgy temperatur. lkke-sous vide egnede plastposer kan smelte. (Bare
NX0960)

Sous vide-funksjonen anbefales ikke til temperaturer under 60 °C, da det kan fore til bakterievekst.
(Bare NX0960)

For du kobler til apparatet, ma du kontrollere at spenningen som er angitt pa apparatet, stemmer
overens med nettspenningen.

Ikke plasser apparatet pa eller neer brennbart materiale slik som duker eller gardiner.

For du bruker apparatet for forste gang, ma alle deler som er i kontakt med mat, rengjeres grundig.
Se instruksjonene i handboken.

Damp aldri frossent kjett, fjzerfe eller sjpmat. Tin alltid disse ingrediensene helt for du damper dem.
De tilgjengelige overflatene kan bli varme under bruk.

Dette apparatet er beregnet pa a brukes ved romtemperaturer mellom 10 °C og 40 °C.

ForS|kt|g

Dette apparatet er kun beregnet pa bruk i prlvat husholdning. Det er ikke beregnet pa bruk i
kjokken for ansatte i butikker, pa kontorer, pa garder eller andre arbeidsmiljeer. Det er heller ikke
beregnet pa bruk av gjester pa hoteller, moteller eller andre overnattingssteder.

Koble alltid apparatet fra stremnettet hvis du lar det sta uten tilsyn, for du setter det sammen, tar
det fra hverandre, setter det bort eller rengjer det.

Ikke flytt pa dampkokeren nar den eri bruk.

Ta alltid med apparatet til et autorisert Philips-servicesenter for undersekelse eller reparasjon. Ikke
prov a reparere apparatet selv. Dette vil fere til at garantien blir ugyldig.

Bruk kun vann i vannbeholderen. (Bare NX0960)

La apparatet avkjeles i ca. 30 minutter for du handterer eller rengjor det.

Bare plasser apparatet pa en stabil, vannrett og jevn overflate.

Temperatur, fuktighet og tid som foreslas i forhandsinnstillinger, er ment som en veiledning og
varierer basert pa type og mengde mat du har plassert i apparatet.

Hvis apparatet brukes feil eller pa en mate som tilsvarer profesjonell bruk, eller hvis
bruksanvisningen ikke fglges, blir garantien ugyldig, og Philips patar seg da ikke noe ansvar for
eventuelle skader.

Fjern vannbeholderen fra apparatet nar du fyller eller temmer den for vann. Ikke vipp hele apparatet
for & temme vannbeholderen. (Bare NX0960)

Hvis du skal fjerne vaesker fra stekekammeret, ma du bruke en svamp eller lignende. Ikke vipp
apparatet for & temme det. (Bare NX0960)

Siden mat har forskjellig opprinnelse, starrelse og merkevare, ma du kontrollere at den er
gjennomstekt for du serverer den.

Ikke bruk innsiden av apparatet til oppbevaring, med unntak av relevant tilbeher.

Ikke frys mat pa nytt nar det forst har tint.

Ikke bruk eddiksyre til avkalkning.

EIektromagnetlske felt (EMF)
Dette apparatet overholder aktuelle standarder og forskrifter om eksponering for elektromagnetiske
felta.

Resirkulering

Dette symbolet betyr at dette produktet ikke ma avhendes i vanlig husholdningsavfall
(2012/19/EV). (fig. 2)

Folg nasjonale regler for egen innsamling av elektriske og elektroniske produkter. Hvis du kaster
produktet pa riktig mate, bidrar du til & forhindre negative konsekvenser for helse og miljg.



34 NORSK

Garanti og stotte

Versuni tilbyr en to ars garanti etter at produktet er kjept. Denne garantien er ikke gyldig hvis en feil
skyldes feil bruk eller darlig vedlikehold. Garantien var pavirker ikke dine lovbestemte rettigheter som
forbruker. Hvis du vil ha mer informasjon eller vil ta i bruk garantien, kan du ga til nettstedet vart pa
www.philips.com/support.

Samsvarserklzering

DAP B.V. erklzerer herved at Air Cooker (NX095x; NX096x) er i samsvar med direktiv 2014/53/EU.

Hele EU-samsvarserklaeringen er tilgjengelig pa felgende Internett-adressehttps://www.philips.com.
Dette apparatet er utstyrt med en Wi-Fi-modul, 2,4 GHz 802.11 b/g/n med en maksimal utgangseffekt
pa 92,9 mW EIRP.

Programvareoppdateringer

Oppdateringen er viktig for a sikre personvernet ditt og at Air Cooker og appen fungerer som de skal.
Oppdater alltid appen med den nyeste versjonen. | tillegg oppdaterer Air Cooker fastvaren automatisk.

Merk

e Sorg for at Air Cooker alltid er koblet til WiFi, slik at den nyeste fastvareversjonen oppdateres pa Air
Cooker.

e Bruk alltid den nyeste appen og fastvaren.

e Oppdateringer gjores tilgjengelig nar det finnes programvareforbedringer.

e En fastvareoppdatering startes automatisk nar Air Cooker er i standby-modus. Denne
oppdateringen tar noen minutter. Air Cooker kan ikke brukes i lzpet av denne tiden.

Enhetskompatibilitet

Hvis du vil ha mer informasjon om kompatibiliteten til appen, kan du se informasjonen i App Store.

Fabrikknulistilling

Velg fabrikknullstilling i menyen Verktey/Innstillinger for fabrikknullstilling av Air Cooker.
Da er Air Cooker ikke lenger koblet til WiFi eller ssmmenkoblet med smartenheten.

Parer

Air Cooker kan kun fjernstyres av én bruker om gangen. Hvis en ny bruker gnsker a fjernstyre Aircooker
og bruke NutriU-appen, ma parkobling gjennomfares. Dette vil automatisk oppheve paringen til den
forste brukeren.
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Introducao

Parabéns pela sua aquisicdo e bem-vindo a Philips!
Para usufruir de todas as vantagens da assisténcia oferecida pela Philips, registe o seu produto em
www.philips.com/welcome.

Importante

Leia cuidadosamente estas informagdes importantes antes de utilizar o aparelho e guarde-o para uma
eventual consulta futura.

Pe

rigo

Nunca mergulhe a base em dgua nem a enxague debaixo de uma torneira.

Nunca mergulhe o aparelho dentro de 4gua nem o enxague a torneira.

Néo utilize o aparelho se a ficha, o fio de alimentacdo ou o préprio aparelho estiverem danificados.
Néo utilize ferramentas afiadas ou pontiagudas para limpar o bico de dgua no interior da camara de
preparacado, pois pode destruir o bico. (Apenas NX0960)

N&o encha a cdmara de preparagdo com 6leo, pois pode provocar risco de incéndio.

N&o tape as aberturas de entrada e saida de ar enquanto o aparelho estiver em funcionamento.
Nunca toque no interior do aparelho enquanto este estd em funcionamento.

Nunca coloque uma quantidade de alimentos que exceda o nivel maximo indicado nos acessorios
ou que chegue a tocar na tampa.

Aviso

Se o cabo de alimentacdo estiver danificado, este deve ser substituido pela Philips, pelo seu técnico
de assisténcia ou por uma pessoa com qualificacdo equivalente para evitar perigos.

Ligue o aparelho apenas a uma tomada com ligacdo a terra. Certifique-se sempre de que a ficha esta
introduzida corretamente na tomada elétrica.

Este aparelho nao se destina a ser utilizado através de um temporizador externo, nem de um
sistema de controlo remoto independente.

As superficies acessiveis podem aquecer durante a utilizagao. (fig. 1)

Este aparelho pode ser utilizado por criangas com idade igual ou superior a 8 anos e por

pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiéncia e
conhecimento, caso tenham sido supervisionadas ou Ihes tenham sido dadas instrucdes relativas a
utilizagdo segura do aparelho e se tiverem sido alertadas para os perigos envolvidos. As criancas nao
podem brincar com o aparelho. A limpeza e a manutencado nao podem ser efetuadas por criancas, a
nao ser que tenham idade superior a 8 anos e sejam supervisionadas.

Mantenha o aparelho e o respetivo cabo fora do alcance de criancas com idade inferior a 8 anos.
Nunca utilize ingredientes leves ou inflamaveis nem papel vegetal no aparelho

Né&o coloque o aparelho proximo ou em cima de um fogdo a gas ou qualquer tipo de fogao elétrico
ou de placas elétricas, nem num forno aquecido.

N&o coloque o aparelho em funcionamento contra uma parede ou outros aparelhos ou por baixo de
objetos que possam ser danificados pelo vapor, como paredes e armarios. Deixe, no minimo, 10 cm
de espaco livre na parte posterior, nas laterais e por cima do aparelho. Ndo coloque nada sobre o
aparelho.

Durante a utilizacao, é libertado vapor quente pelas aberturas de saida de ar. Mantenha as méaos e o
rosto a uma distancia segura do vapor e das aberturas de saida de ar

O aparelho estd equipado com vidro temperado. Se o vidro estiver danificado, deixe de utilizar o
aparelho e contacte um centro de assisténcia proximo de si. (Apenas NX0960)

Mantenha o cabo de alimentagdo afastado de superficies quentes.

Os acessoérios podem aquecer durante e apds a utilizacdo do aparelho; manuseie-os sempre com
cuidado.

Tenha cuidado com o vapor quente que sai do aparelho durante a cozedura, quando abre a tampa
ou no modo para manter quente. Ao verificar o estado dos alimentos, utilize sempre utensilios de
cozinha com pegas longas.

Néo utilize o aparelho para outro fim que ndo o descrito neste manual e utilize apenas acessorios
originais Philips.
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N&o utilize quaisquer acessorios ou pecas de outros fabricantes ou que nao sejam especificamente
recomendados pela Philips. Se utilizar tais acessérios ou pecas, a garantia perderd a validade.
Utilize sempre o acessério especifico para processar os seus alimentos. Nunca coloque os alimentos
em contacto direto com o gerador de vapor no fundo do aparelho.

Néao deixe o aparelho a funcionar sem vigilancia; certifique-se sempre de que tem controlo sob o
aparelho.

Utilize sempre o aparelho com a tampa devidamente fechada.

Se utilizar a funcao de sous vide, certifique-se de que utiliza apenas sacos de sous vide de alta
qualidade. (Apenas NX0960)

Apenas os sacos de sous vide conseguem suportar altas temperaturas. Os sacos de plastico que ndo
sdo adequados para a fungdo de sous vide podem derreter. (Apenas NX0960)

N&o se recomenda a func¢do de sous vide com temperaturas inferiores a 60 °C, uma vez que pode
provocar o crescimento de bactérias. (Apenas NX0960)

Verifique se a voltagem indicada no aparelho corresponde a voltagem elétrica local antes de o ligar.

Néo coloque o aparelho sobre ou proximo de materiais inflamaveis, tais como toalhas de mesa ou
cortinas.

Limpe muito bem todas as pegas que entrarem em contacto com os alimentos antes de utilizar o
aparelho pela primeira vez. Consulte as instru¢cdes no manual.

Nunca coza a vapor carne, aves ou mariscos ainda congelados. Descongele sempre estes
ingredientes completamente antes de os cozer a vapor.

As superficies acessiveis podem aquecer durante a utilizacdo.

Este aparelho foi concebido para ser utilizado a temperaturas ambiente entre os 10 °C e os 40 °C.

Atencao

Este aparelho destina-se apenas a utilizacdo doméstica normal. Nao se destina a utilizacdo em
ambientes como cozinhas de lojas, escritdrios, quintas ou outros ambientes de trabalho. Também
nao deve ser utilizado por clientes em hotéis, motéis, estalagens e outros ambientes residenciais.
Desligue sempre o aparelho da alimentagdo se o deixar sem supervisao e antes de o montar,
desmontar, guardar ou limpar.

Né&o desloque a panela a vapor durante a utilizagao.

Leve sempre o aparelho a um centro de assisténcia autorizado da Philips para verificacdo ou
reparacdo. Nao tente reparar o aparelho sozinho; caso contrario, a garantia perde a validade.
Utilize apenas dgua no depdsito de dgua. (Apenas NX0960)

Deixe o aparelho arrefecer durante aproximadamente 30 minutos antes de o manusear ou limpar.
Coloque apenas o aparelho numa superficie estavel, horizontal e nivelada.

A temperatura, a humidade e o tempo propostos nas predefinicdes servem de orientacdo e variam
consoante o tipo e a quantidade de alimentos que colocou no aparelho.

Se o aparelho for utilizado de forma inapropriada ou para fins profissionais ou semiprofissionais
ou se ndo for utilizado de acordo com as instrucées no manual do utilizador, a garantia torna-se
invalida e a Philips rejeita qualquer responsabilidade pelos danos causados.

Para encher, reencher ou esvaziar o depdsito de dgua, retire-o do aparelho. Nao incline todo o
aparelho para esvaziar o deposito de dgua. (Apenas NX0960)

Se for necessario remover liquidos da camara de preparacao, utilize uma esponja ou um utensilio
semelhante. Nao incline o aparelho para o esvaziar. (Apenas NX0960)

Visto que os alimentos diferem em origem, tamanho e marca, assegure-se de que estdo
suficientemente cozinhados antes de servir.

Néo utilize o compartimento do aparelho como arrumacao, exceto para acessorios adequados.
Néo volte a congelar comida depois de esta descongelar.

Néo utilize qualquer 4cido acético anticalcario.



PORTUGUES 37

Campos eletromagnéticos (CEM)
Este aparelho cumpre todas as normas e regulamentos aplicaveis relativos a exposicdo a campos
eletromagnéticos.

Reciclagem

- Este simbolo significa que este produto ndo deve ser eliminado juntamente com os residuos
domésticos comuns (2012/19/UE). (fig. 2)

- Siga as normas do seu pais para a recolha seletiva de produtos elétricos e eletronicos. A eliminacao
correta ajuda a evitar consequéncias prejudiciais para o meio ambiente e para a saude publica.

Garantia e assisténcia

A Versuni oferece uma garantia de dois anos apds a compra deste produto. Esta garantia ndo é valida
se um defeito se dever a uma utilizacdo incorrecta ou a uma manutencao deficiente. A nossa garantia
nao afeta os seus direitos enquanto consumidor abrangidos pela lei. Para obter mais informacgdes ou
invocar a garantia, visite o nosso website www.philips.com/support.

Declaracao de Conformidade

Pelo presente documento, a DAP B.V. declara que a Air Cooker (NX095x; NX096x) cumpre a Diretiva
2014/53/UE.

O texto completo da declaracdo de conformidade da UE estd disponivel através do seguinte endereco
eletrénico: https://www.philips.com.

Este aparelho estd equipado com um maodulo Wi-Fi, 2,4 GHz, 802.11 b/g/n com uma poténcia de saida
maxima de 92,9 mW EIRP.

Atualizacoes de software

A atualizacdo é essencial para proteger a sua privacidade e o bom funcionamento da Air Cooker e da
aplicacdo.

Atualize sempre a aplicacdo para a versdo mais recente. A Air Cooker atualiza o firmware
automaticamente.

Note

e Para permitir que a Air Cooker seja atualizada para a versao mais recente do firmware, certifique-se
de que a Air Cooker esta ligada ao seu Wi-Fi doméstico.

e Utilize sempre a aplicacdo e o firmware mais recentes.

e Asatualizagdes sdo disponibilizadas quando ha melhorias de software.

e Uma atualizacdo de firmware inicia automaticamente quando a Air Cooker esta no modo de
espera. Esta atualizacdo demora alguns minutos. Durante este periodo, ndo é possivel utilizar a Air
Cooker.

Compatibilidade com dispositivos

Para obter informacoes detalhadas sobre a compatibilidade da aplicacdo, consulte as informacées na
App Store.

Repor defini¢oes fabrica

Para repor as defini¢des de fabrica da Air Cooker, selecione a funcdo de reinicio no menu Ferramentas/
Defini¢des.

A Air Cooker j& ndo estd ligada ao seu Wi-Fi doméstico e j& ndo estd emparelhada com o dispositivo
inteligente.

Emparelhamento

A Air Cooker pode ser controlada remotamente por apenas um utilizador de cada vez. Se um segundo
utilizador pretender controlar a Air Cooker e utilizar a aplicacdo NutriU, tem de ser sequido o processo
de emparelhamento. Isto desemparelhard automaticamente o primeiro utilizador.
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Introduktion

Vi gratulerar till ditt kop och hélsar dig valkommen till Philips!
Genom att registrera din produkt pa www.philips.com/welcome kan du dra nytta av Philips support.

Viktigt
Las den har anvéandarhandboken noggrant innan du anvander apparaten och spara den for framtida
bruk.

Fara

- Sank aldrig ned basdelen i vatten och skolj den inte under kranen.

- Sank aldrig ned apparaten i vatten och skélj den inte under kranen.

- Anvand inte apparaten om stickkontakten, natsladden eller sjalva apparaten ar skadad.

- Anvand inte vassa eller spetsiga verktyg for att rengora vattenmunstycket inuti tillagningskammaren
da det kan forstéra munstycket. (Endast NX0960)

- Fyllinte tillagningskammaren med olja eftersom det kan utgéra en brandrisk.

- Tack inte for luftintaget och 6ppningarna for luftutblaset nar apparaten anvands.

- Roraldrig vid insidan av apparaten nar den anvands.

- Lagg aldrig i s& mycket mat sa att mangden éverskrider den hogsta nivan som indikeras pa
tillbehoren eller sa att den vidror locket.

Varning

- Om natsladden ar skadad maste den alltid bytas ut av Philips, ett serviccombud eller liknande
behdriga personer for att undvika olyckor.

- Apparaten far endast anslutas till ett jordat vagguttag. Se alltid till att kontakten sitter ordentligt i
vagguttaget.

- Den héar apparaten ar inte avsedd att anvandas med hjélp av en extern timer eller ett separat
fjarrkontrollssystem.

- Ytorna kan bli varma nar apparaten anvands. (bild 1)

- Den hér produkten kan anvéndas av barn fran 8 ars alder, personer med olika funktionshinder
samt av personer som inte har kunskap om produkten savida det sker under tillsyn eller om de har
informerats om hur produkten anvands pa ett sakert satt och de eventuella medférda riskerna. Barn
ska inte leka med produkten. Rengéring och underhall bér inte goras av barn under 8 ar om de inte
ar under tillsyn av vuxen.

- Setill att apparaten och dess sladd ar utom rackhall for barn under 8 ar.

- Anvand aldrig latta eller antdndbara ingredienser eller bakplatspapper i apparaten.

- Placera inte apparaten pa eller ndra en varm gasspis eller pa nagon typ av elspis, elektriska
kokplattor, eller i en uppvarmd ugn.

- Placera inte apparaten mot en vdgg eller andra apparater, eller under féremal som kan skadas av
anga, t.ex. vaggar och skap nar apparaten arigang. Ldmna ett utrymme pa minst 10 cm baktill, pa
bada sidorna och ovanfér apparaten. Placera inte ndgot ovanpa apparaten.

- Vid anvandning slapps anga ut fran utblasen. Hall hdnder och ansikte pa sdkert avstand fran angan
och fran utblasen.

- Apparaten ar utrustad med hérdat glas och om glaset ar skadat ska du sluta anvdnda apparaten och
kontakta ett servicecenter i narheten. (Endast NX0960)

- Latinte natsladden komma i kontakt med varma ytor.

- Tillbehor kan bli varma under och efter anvandning av apparaten. Hantera dem alltid forsiktigt.

- Akta dig for den varma angan som kommer ut ur apparaten under tillagningen, i varmhallningslaget
eller nér du 6ppnar locket. Nar du kollar till maten bor du alltid anvanda kodksredskap med langa
handtag.

- Anvand inte apparaten for ndgot annat andamal an vad som beskrivs i anvandarhandboken och
anvand endast originaltillbehdren fran Philips.

- Anvand inte tillbehor eller delar fran andra tillverkare, eller delar som inte uttryckligen har
rekommenderats av Philips. Om du anvander sddana tillbehor eller delar géller inte garantin.

- Anvand alltid det avsedda tillbehéret for att behandla livsmedel. Se till att livsmedel aldrig far
direktkontakt med dnggeneratorn langst ned.
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Ladmna inte apparaten obevakad nar den arigang. Se alltid till att du har kontroll Gver apparaten.
Anvand alltid apparaten med locket ordentligt stangt.

Om du anvander sous vide-funktionen ska du endast anvénda sous vide-pasar av hog kvalitet.
(Endast NX0960)

Endast sous vide-pasar tal den héga temperaturen. Plastpasar som inte ar lampade for sous vide kan
smalta. (Endast NX0960)

Sous vide-funktionen med temperaturer under 60 °C rekommenderas inte da det kan leda till
bakterietillvéxt. (Endast NX0960)

Kontrollera att den spanning som anges pa apparaten éverensstammer med den lokala
natspanningen innan du ansluter apparaten.

Stall inte apparaten pa eller i narheten av lattantandligt material, till exempel en duk eller gardin.
Rengdr noggrant de delar som kommer i kontakt med mat innan du anvénder apparaten for forsta
gangen. Las instruktionerna som finns i anvandarhandboken.

Anga aldrig fryst kott, fagel eller skaldjur. Tina alltid dessa ingredienser helt innan du dngkokar dem.
Ytor som ar lattatkomliga kan bli heta under anvéndning.

Den har apparaten ar utformad for att anvandas vid omgivningstemperaturer mellan 10 °C och

40 °C.

Varning

Apparaten ar endast avsedd for anvandning i vanlig hemmiljo. Den ar inte avsedd att anvandas

i miljoer som personalkok i butiker, pa kontor, bondgardar eller andra arbetsplatser. Den ar inte
heller avsedd att anvandas av kunder pa hotell, motell, bed- and breakfast eller andra liknande
boendemiljcer.

Koppla alltid bort apparaten fran elnatet om du lamnar den obevakad och innan du monterar, tar
isar, staller undan eller rengor den.

Flytta inte pa angkokaren nar den anvands.

Lamna alltid in apparaten till ett serviccombud auktoriserat av Philips for undersokning och
reparation. Forsok inte att reparera apparaten sjalv. Om du gor det upphor garantin att galla.
Anvand endast vatten i vattenbehallaren. (Endast NX0960)

Lat apparaten svalna i cirka 30 minuter innan du hanterar eller rengor den.

Placera endast apparaten pa en stabil, plan och jamn yta.

Temperatur, luftfuktighet och tid som féreslas i forinstallningarna ar avsedda som riktlinjer och
varierar beroende pa vilken sorts och hur mycket mat du har lagt i apparaten.

Om den anvands pa felaktigt satt eller i storskaligt bruk eller om den inte anvands enligt
anvisningarna i anvandarhandboken upphor garantin att galla och Philips tar inte pa sig ansvar for
skador som kan uppkomma.

Ta bort vattenbehallaren fran apparaten nar du vill fylla pa eller tomma den. Luta inte hela
apparaten for att tomma vattenbehallaren. (Endast NX0960)

Om véatska maste tas bort fran tillagningskammaren ska du anvéanda en svamp eller liknande. Luta
inte apparaten for att tomma den. (Endast NX0960)

Da livsmedel skiljer sig vad galler ursprung, storlek och varumarke ska du se till att de ar tillrackligt
tillagade fore servering.

Anvand inte utrymmet i apparaten som forvaringsutrymme, forutom for Iampliga tilloehéor.

Frys inte mat pa nytt som har tinats.

Anvand inte attiksyra for att avkalka apparaten.

EIektromagnetlska falt (EMF)
Den har apparaten uppfyller tillampliga standarder och regler gallande exponering av
elektromagnetiska falt.

Atervinning

Den har symbolen betyder att produkten inte ska sléngas bland hushallssoporna (2012/19/EU).
(bild 2)

Folj de regler som galler i ditt land for tervinning av elektriska och elektroniska produkter. Genom
att kassera gamla produkter pa ratt satt kan du bidra till att férhindra negativ paverkan pa miljé och
halsa.
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Garanti och support

Versuni erbjuder tva ars garanti efter kop av den har produkten. Den har garantin géller inte om en
defekt beror pa felaktig anvandning eller daligt underhall. Var garanti paverkar inte dina lagstadgade
rattigheter som konsument. Besok var webbplats www.philips.com/support fér mer information eller
for att dberopa garantin.

Deklaration om overensstammelse

Harmed deklarerar DAP B.V. att Air Cooker (NX095x; NX096x) uppfyller direktivet 2014/53/EU.
Den fullstdndiga EU-forsékran om dverensstéammelse finns pa féljande webbadress:
https://www.philips.com.

Apparaten ar utrustad med en Wi-Fi-modul, 2,4 GHz 802.11 b/g/n med en maximal uteffekt pa
92,9 mW EIRP.

Programvaruuppdateringar

Det ar viktigt att uppdatera for att skydda din sekretess och for att din luftfrités och appen ska fungera
korrekt.

Uppdatera alltid appen till den senaste versionen. Luftfritdsen uppdaterar den inbyggda programvaran
automatiskt.

Obs!

e Foratt gora det mojligt for luftfritdsen att uppdatera till den senaste versionen av den inbyggda
programvaran ska du sakerstalla att luftfritdsen ar ansluten till ditt tradlésa natverk.

e Anvand alltid den senaste appen och fasta programvaran.

e Uppdateringar gors tillgangliga nar det finns programvaruférbattringar.

e Enuppdatering av den inbyggda programvaran startas automatiskt nar din luftfritos ar i
standbyldget. Den har uppdateringar tar ndgra minuter. Under den har tiden gar det inte att
anvanda luftfritdsen.

Enhetskompatibilitet

Se informationen i App Store for detaljerad information om appens kompatibilitet.

Ater fabriksinst.

For en fabriksaterstallning av luftfritdsen valjer du fabriksaterstaliningsfunktionen pa menyn Verktyg/
installningar.

Din luftfritds ar darefter inte langre ansluten till ditt tradldsa natverk och paras inte langre ihop med din
smarta enhet.

lhopparning

Luftfritosen kan fjarrstyras av en anvandare at gangen. Om en andra anvandare vill styra luftfritdsen
och anvanda NutriU-appen maste hen félja ihopparningsprocessen. Da tar ihopparningen for den
férsta anvandaren bort automatiskt.
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Giris

Satin alma tercihiniz icin tesekkUr ederiz, Philips'e hos geldiniz!

Philips'in sundugu destekten tam olarak yararlanmak icin, Griinintzi www.philips.com/welcome
adresinde kaydettirin.

Onemli
Cihazi kullanmadan 6nce bu énemli bilgileri dikkatlice okuyun ve gelecekte basvurmak Uzere saklayin.

Tehlike

- Tabani kesinlikle suya batirmayin ve suda yikamayin.

- Cihazi kesinlikle suya batirmayin veya musluk altinda durulamayin.

- Cihazin fisi, elektrik kablosu veya kendisi hasarliysa kesinlikle kullanmayin.

- Pisirme haznesinin icindeki su bashgini temizlemek icin keskin veya sivri uclu aletler kullanmayin. Bu
islem bashda zarar verebilir. (yalnizca NX0960)

- Yangin tehlikesine neden olabileceginden pisirme haznesini yag ile doldurmayin.

- Cihaz calisirken hava giris ve hava ¢ikis deliklerini kapatmayin.

- Calisirken cihazin icine asla dokunmayin.

- Aksesuarlarda belirtilen maksimum seviyeyi asacak veya kapaga temas edecek miktarda yiyecek
koymayin.

Uyari

- Besleme kablosu hasar gérmusse herhangi bir tehlikenin ortaya ¢cikmasini dnlemek igin kablonun
Philips, servis temsilcisi veya benzer sekilde yetkilendirilmis kisiler tarafindan degistirilmesi gerekir.

- Cihazi sadece toprakli prize takin. Elektrik fisinin prize dizgln bir sekilde takildigindan her zaman
emin olun.

- Bucihaz harici zamanlayici veya ayri bir uzaktan kumanda sistemi ile birlikte kullanilmamalidir.

- Acik yuzeyler, kullanim sirasinda isinabilir. (sek. 1)

- Bucihazin 8 yasin tzerindeki cocuklar ve fiziksel, duyumsal ya da zihinsel becerileri gelismemis veya
bilgi ve tecrlibe agisindan eksik kisiler tarafindan kullanimi sadece bu kisilerin denetiminden sorumlu
kisilerin bulunmasi veya guvenli kullanim talimatlarinin bu kisilere saglanmasi ve olasi tehlikelerin
anlatilmasi durumunda mimkdndur. Cocuklar cihazla oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi, 8
yasindan buyuk ve gézetim altinda olmadiklari stirece, cocuklar tarafindan yapilmamaldir.

- Cihazi ve kablosunu 8 yasindan kiigtik cocuklarin erisemeyecekleri yerlerde muhafaza edin.

- Cihazda kesinlikle hafif ya da yanici malzemeler veya pisirme kagidi kullanmayin

- Cihazi sicak gaz ocaginin yakinina veya Uzerine ya da elektrikli ocaklarin Gzerine veya sicak firinin
icine koymayin.

- Calisir durumdaki cihazi, duvara veya baska cihazlara yaslayarak ya da buhardan zarar gérebilecek
yerlerin altinda (6r. mutfak dolaplari, duvarlar) kullanmayin. Cihazin arkasinda, yan kisimlarinda ve
Gzerinde en az 10 cm bosluk birakin. Cihazin Uzerine higbir sey koymayin.

- Kullanim sirasinda hava ¢ikisi agikliklarindan sicak buhar ¢ikar. Ellerinizi ve ylizintzi buhardan ve
hava cikisi acikliklarindan uzakta, gtivenli bir mesafede tutun

- Bu cihazda temperli cam kullanilmistir. Cam hasarliysa bu Grtind daha fazla kullanmayin ve
yakininizdaki bir servis merkeziyle iletisime gegin. (yalnizca NX0960)

- Elektrik kablosunu sicak ylzeylerden uzak tutun.

- Aksesuarlar cihaz kullanilirken ve kullanildiktan sonra isinir. Bunlari tutarken her zaman dikkatli olun.

- Pisirme sirasinda, sicak tutma modunda veya kapadi actiginizda cihazdan ¢ikan sicak buhara dikkat
edin. Yemegi kontrol ederken her zaman uzun saplh mutfak gerecleri kullanin.

- Cihaz, bu kilavuzda belirtilenin disinda, herhangi baska bir amacla kullanmayin ve yalnizca orijinal
Philips aksesuarlari kullanin.

- Baska Ureticilere ait olan veya Philips tarafindan 6zellikle tavsiye edilmeyen aksesuarlar ve parcalari
kullanmayin. Bu tir aksesuarlar veya parcalar kullanirsaniz garantiniz gecerliligini yitirir.

- Yiyeceginizin hazirlik asamasinda her zaman ilgili aksesuari kullanin. Yiyecekleri kesinlikle alt
kisimdaki buhar kazanina dogrudan temas ettirmeyin.

- Cihaz gozetim altinda kullaniimalidir. Cihazinizi kendi kendine calisir durumda birakmayin.
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Cihazi kullanirken kapagini her zaman dizgun sekilde kapatin.

Vakumda pisirme islevini kullanirken yalnizca yuksek kaliteli vakum torbasi kullanin. (yalnizca
NX0960)

Yalnizca vakum torbalari yiksek sicakliga dayanabilir. Vakumda pisirmeye uygun olmayan plastik
torbalar eriyebilir. (yalnizca NX0960)

Bakteri Uremesine neden olabileceginden vakumda pisirme islevinin 60°C'nin altindaki sicakliklarda
kullanilmasi 6nerilmez. (yalnizca NX0960)

Cihazi prize takmadan 6nce, Gstlinde yazili olan gerilimin, evinizdeki sebeke gerilimiyle ayni olup
olmadigini kontrol edin.

Cihazi masa Ortlsu veya perde gibi yanici malzemelerin Ustline veya yakinina koymayin.

Cihazi ilk kez kullanmadan 6nce yiyeceklerle temas eden parcalarini iyice temizleyin. Kilavuzda
verilen talimatlara basvurun.

Donmus kirmizi et, beyaz et ve deniz Grtnlerini hicbir zaman buharda pisirmeyin. Bu malzemeleri
buharda pisirmeden 6nce her zaman tamamen ¢6zin.

Kullanim sirasinda acik yuzeyler isinabilir.

Bu cihaz 10°C ile 40°C arasindaki ortam sicakliginda kullanilmak Gzere tasarlanmistir.

Dikkat

Bu cihaz yalnizca evde kullanim igin tasarlanmistir. Magazalarin, ofislerin, ciftliklerin veya diger
calisma ortamlarinin personel mutfaklari gibi ortamlarda kullanilmak Gzere tasarlanmamistir. Otel,
motel, pansiyon ve diger konaklama ortamlarindaki musteriler tarafindan kullanima da uygun
degildir.

Monte etmeden, sokmeden, saklamadan veya temizlemeden 6nce ve gozetimsiz birakilacagi
durumlarda cihazin giic kaynagi baglantisini mutlaka kesin.

Buharli yemek pisiricisini calisirken hareket ettirmeyin.

Cihazi kontrol veya onarim icin her zaman yetkili bir Philips servis merkezine génderin. Cihazi
kendiniz onarmaya calismayin. Aksi takdirde garantiniz gecerliligini yitirir.

Su haznesinde yalnizca su kullanin. (yalnizca NX0960)

Cihazi tutmadan veya temizlemeden once yaklasik 30 dakika sogumasini bekleyin.

Cihazi yalnizca sabit, diz ve yatay bir zemin Gzerine yerlestirin.

Onayarlarda énerilen sicaklik, nem ve zaman yalnizca kilavuz amaclidir ve cihaza yerlestirdiginiz
yiyecegin tirl ve miktarina gore degisiklik gosterir.

Cihazin uygun olmayan sekillerde, profesyonel ya da yari profesyonel amacglarla veya kullanim
talimatlarina uygun olmayan sekillerde kullaniimasi durumunda, garanti gecgerliligini yitirecek ve
Philips s6z konusu zararla ilgili olarak her tirlt sorumlulugu reddedecektir.

Su haznesini doldururken, tekrar doldururken veya bosaltirken IGtfen cihazdan cikarin. Su haznesini
bosaltmak icin cihazi tamamen yana yatirmayin. (yalnizca NX0960)

Pisirme haznesinin icindeki yagi almak icin siinger veya benzeri bir tir(in kullanin. icini bosaltmak icin
cihazi yana yatirmayin. (yalnizca NX0960)

Yiyeceklerin mensei, boyutu ve markasi degisebileceginden servisten dnce yiyecekleri yeteri kadar
pisirdiginizden emin olun.

Cihazin saklama bolmesini uygun aksesuarlar disindaki gerecleri saklamak icin kullanmayin.
Cozuldukten sonra yiyecegi tekrar dondurmayin.

Kire¢ temizleme icin asetik asit kullanmayin.

Elektromanyetik alanlar (EMF)
Bu cihaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya iliskin gecerli standartlara ve diizenlemelere
uygundur.

Geri donusum

Bu simge, Griintin normal evsel atiklarla birlikte atilmamasi gerektigi anlamina gelir (2012/19/EU).
(sek. 2)

Elektrikli ve elektronik Urdnlerin ayri olarak toplanmast ile ilgili Glkenizin kurallarina uyun. Eski
Grtnlerin dogru sekilde atilmasi, cevre ve insan sagligi tzerindeki olumsuz etkileri dnlemeye yardimci
olur.
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Garanti ve destek

Versuni, bu Grdn igin satin aldiktan sonra iki yillik garanti sunar. Bu garanti, arizanin yanlis kullanim
veya kotl bakim nedeniyle ortaya cikmasi durumunda gecerli degildir. Garantimiz, tiketici olarak
kanunen haklarinizi etkilemez. Daha fazla bilgi almak veya garantiye bagvurmak icin IGtfen
www.philips.com/support adresindeki web sitemizi ziyaret edin.

Uygunluk Bildirimi

isbu belge ile DAP B.V., Air Cooker (NX095x; NX096x) in 2014/53/EU Yénergesine uygun oldugunu
beyan eder.

AB uygunluk bildiriminin tam metni su internet adresinde bulunabilir: https://www.philips.com.
Bu cihaz, maksimum 92,9 mW EIRP ¢ikis glicline sahip 2,4 GHz 802.11 b/g/n WiFi moddllyle
donatilmustir.

Yazilim glincellemeleri

Guncelleme islemi, gizliliginizi korumak ve Air Cooker ile Uygulamanin gerektigi gibi calismasini
saglamak igin onemlidir.

Lutfen Uygulamayi her zaman en son stiriime gtincelleyin. Air Cooker da cihaz yazilimini otomatik
olarak guinceller.

Not

e Air Cooker'i en son cihaz yazilimi siriimdne giincellemek icin Air Cooker cihazinizin evinizdeki WiFi
agina bagh oldugundan emin olun.

e Herzaman en yeni strime sahip Uygulamayi ve bellenimi kullanin.

e Guncellemeler, yazilim iyilestirmeleri mevcut oldugunda kullanilabilir.

e Uruin yazilimi glincellemesi, Air Cooker hazirda bekleme modundayken otomatik olarak baslatilir.
Bu glincelleme birkag dakika strer. Bu stire boyunca Air Cooker kullanilamaz.

Cihaz uyumlulugu

Uygulamanin uyumlulugu hakkinda daha ayrintil bilgi edinmek icin lGtfen App Store'daki bilgilere
bakin.

Fabrika ayarlarina donus

Air Cooker cihazini fabrika ayarlarina sifirlamak icin Araclar/Ayarlar mentsinden fabrika ayarlarina
sifirlama islevini secin.

Sonrasinda Air Cooker cihazinizin evinizin WiFi agiyla baglantisi kesilir ve akilli cihazinizla eslesmesi sona
erer.

Esleniyor
Air Cooker ayni anda yalnizca bir kullanici tarafindan uzaktan kontrol edilebilir. ikinci bir kullanici Air

Cooker cihazini kontrol etmek ve NutriU uygulamasini kullanmak istediginde cihaz eslestirme adimlari
uygulanmalidir. Bu islem ilk kullanicinin eslesmesini otomatik olarak kaldirir.
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BbBepeHue

Mo3gpaBsBamMe B 3a NokynkaTa v Aobpe gownu Bbs Philips!
3a fa ce Bb3nos3BaTe 130 oT npeanaraHata ot Philips nogapbxka, perncrpupante npoaykTa cu Ha
agpec www.philips.com/welcome.

Ba)xHO

Mpenv na u3nonssate ypeaa, npodyeTtete BHUMATEHO Ta3n BaxHa MHpOPMaLMa 1 A 3anaseTe 3a
cnpaBka B 6baetie.

OnacHocTt

Hukora He noTansanTe oCHOBaTa BbB BOAA W HE 9 MUITE C Teyallla Boaa.

Hukora He noTansnTe ypefa BbB BOAa U He ro MiakHeTe nof yelumaTa.

He n3non3eanTe ypena, ako LencensT, 3aXpaHBaLlmaT Kaben v caMmnsT ypes ca NoBpeaeHu.
He n3nonssanTte ocTpm UM 3a0CTPEHU MHCTPYMEHTM 3@ MOYMCTBaHe Ha HaKpalHKMKa 3a BoAa B
KamepaTa 3a roTBeHe, Tbi1 KaTo TOBa MOXe [ia NoBpeaun HakpanHmka. (camo 3a NX0960)

He nbnHeTe KaMmepaTa 3a roTBeHe MK KOLWHKMLATa C 0110, ThiA KaTO TOBa MOXe Aa Cb3fane
OMacHOCT OT noxap.

He 3akpwvBaiTe 0TBOPMTE 3a BXOASLL M U3XOASLL Bb3yX, AOKATO ypeabT paboTn.

Hukora He GbpkaiTe B ypena, LokaTo paboTu.

Hunkora He NocTaBsinTe KOMMYECTBO XpaHa, KOeTo NpeBuLaBa MakCMMasHOTO HMBO, 0603HauYeHO
BbPXY akcecoapuTe, UM OKOCBa Kanaka.

I'Ipen,yn pexnaeHne

AKO 3axpaHBaLLMST Kaben e NoBpefeH, Ton Tpsibea Aa ce 3ameHu ot Philips, Heros cepsuseH
npencTaBuUTeN AW Nnua ¢ nogobHa KkBanudukaums, 3a fa ce n3dberHat onacHy CUTyaLum.
BkntouBarnTe ypena camo B 3a3eMeH eflekTpuyeckn KOHTaKT. BuHaru nposepsasanTe fganu wencenst
e nocTaBeH JoOpe B KOHTaKTa.

To3un ypen He e npedHa3HayveH 3a M3N03BaHe C BbHLLEH TaMep v OTAeNHa c1ucTema 3a
OVCTaHUMOHHO ynpasneHue.

BbHLUHMTE MOBBbPXHOCTM MOXeE [a Ce HaropeLlsT, 4okaTo ypeasT pabotu. (dur. 1)

To3ur ypen MoXe Aia ce M3Mo3Ba OT Aelia Ha Bb3pacT Haf 8 TOANHM M OT 1L C HaManeHu
pur3nYeckm, CeTUBHU UM YMCTBEHM CNOCOBHOCTY MM B3 ONUT 1 NO3HaHWS, ako ca MHCTPYKTUPaHW
3a 6e3onacHa ynotpeba c ypefia nnu ca nof HabniofgeHne ¢ Len rapaHTpaHe Ha 6e3onacHa
ynotpeba 1 ako ca MM pa3siCHEeHW eBEHTYaIH1Te OnacHOCTU. He no3BonsiBanTe Ha fela fa cu
nrpasT c ypepa. MoyncreaHe v NOAAPBLXKKA Ha ypesa MOXe [a ce M3BbPLUBA OT Aella Ha Bb3pacT Haf,
8 roAvHN 1 NofA POANTENCKM HAA30P.

Ma3eTe ypena 1 3axpaHBaLyns kaben faneye ot 4OCTbMNA Ha leLla Ha Bb3pacT Nof 8 rognHu.

Hwvikora He n3non3sBanTe neku WM 3anaarMMmn CbCTaBKM UM XapTus 3a nevyeHe B ypeaa

He noctaBsanTe ypeaa Bbpxy 1nmn 61130 [0 ropell ra3oB KOTIOH UK BCUYKM BULOBE enekTpuyecku
KOT/IOHW W eNeKTpUYecKn NaoYm 3a rotBeHe, Uan B 3arpsita dypHa.

He nocraBanTe paboTellms ypen [o CTeHa U Apyrv ypeam unv nof npeaMeTi, Kouto morat

[a ce NOBpeAsT OT NapaTa, HanpumMep cteHn nnu wrkadgose. OctaBeTe NnoHe 10 cM cBo6oAHO
NPOCTPaAHCTBO OT3af, OT ABeTe CTpaHW 1 Haf ypeaa. He nocTtaBamnTe HULLO BbPXY ypena.

Mo Bpeme Ha 13non3BaHe Npe3 OTBOPMTE 3a U3XOAALL, Bb3AyX M3MKM3a ropella napa. JJpbxTe pbLeTe
M NULLETO C1 Ha 6e30MacHO Pa3CTosiHME OT NapaTa 1 OT U3XoAMTe 3a Bb3ayX

Ypenst e 060pyABaH CbC 3akaneHo CTbKI0, ako CTbK/IOTO Ce MOBPeAM, He 13Mnon3BanTe ypeda
MoBEYe 1 Ce CBbPXKETE CbC CEPBU3EH LieHTbP 6130 Jo Bac. (camo 3a NX0960)

BHMMaBanTe kabenbT fa e flaneye oT ropeLyy NOBbPXHOCTY.

AkcecoapuTe MoraT fia ObfiaT ropeLLy No Bpeme Ha v Cnef, 13non3BaHe Ha ypena, BuHaru pabotete
C TAX BHUMATESTHO.

lMa3eTe ce OT ropelliaTta napa, KOsiTo 13MK13a OT ypeaa, Mo BPeMe Ha rOTBEHe B PeXXnNM 3a
NoAAbPXaHe Ha TONMMHaTa UK Npw OTBapsiHe Ha kanaka. KoraTto nposepsBaTe xpaHaTa, BUHaru
M3MON3BaNTe KYXHEHCKN NPUOOPU C OB OPBXKKN.

He n3nonssante ypena 3a Lenu, PasnyHu OT yKa3aHWTe B PbKOBOLCTBOTO, 1 U3MON3BaNTe CaMoO
opurnHanHu akcecoapu Ha Philips.

He n3nonssanTe akcecoapu Uav HacTu OT APYrv NPOU3BOAUTENV MV TaKMBa, KOMTO He ca
KOHKpeTHO npenopbyBaHu oT Philips. Mpw n3non3BaHe Ha TakvBa akcecoapy UM 4acTu BallaTa
rapaHuMs cTaBa HeBaMAHa.
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BuHarv nsnonseante cneumanmnparms akcecoap 3a obpaboTka Ha xpaHaTa. Hukora He

nocTaBaAnTe XpaHaTa B NPsiK KOHTAKT C NapHUs reHepaTop B Ao/IHATa YacT.

He ocTtaBsiTe ypena fa pabotn 6e3 Haa30p, BUHArK ce yBepsBanTe, e MaTte KOHTPO Haf ypeaa.

BuHarv n3nonseanTe ypeaa ¢ NpaBUIHO 3aTBOPEH Kanak.

AKO n3non3eaTe yHKLUMATa 3a ,50Us vide”, ce yBepeTe, Ye 13Mon3BaTe CaMo BMCOKOKAYeCTBEHM

nnvk4yeTa 3a ,sous vide”. (camo 3a NX0960)

CaMo BMCOKOKayeCTBEHW NivKyeTa 3a ,sous vide” MoraT fia u3abpaT Ha BMcOKaTa TeMnepaTypa.

MnvKyeTa, KOUTO He ca NOAXOAsALM 3a ,50us vide”, MoraT fa ce ctonsT. (camo 3a NX0960)

DyHKUMS 3a ,s0Us vide” c TemnepaTypu, no-Hmckn oT 60°C, He ce NpenopbYBa, ThiA KAaTO MOXe A3

NpoBOKMpa pa3mMHoxaBaHe Ha bakTepun. (camo 3a NX0960)

Mpenwv fa BKOYMTE ypea B KOHTakTa, NpoBepeTe fasi NOCOYEHOTO Ha ypeaa HanpexeHne

OTroBapsi Ha TOBa Ha MeCTHaTa efl. 3axpaHBalla Mpexa.

He noctassnTe ypena Bbpxy nam 61130 0o NecHo3anaanmm MaTeprani, KaTo MoKPUBKM Un

nepgerta.

Mpenwv fa n3nonseaTte ypena 3a MbpBU MbT, NouncTeTe fobpe 4acTuTe, KOUTO BNM3AT B KOHTAKT C

XpaHa. HanpaseTe cnpaBka ¢ MHCTPYKUMUTE B PbKOBOACTBOTO.

Hwukora He 3apyLwaBaliTe Ha Napa 3aMpa3eHo Meco, MTUYe Meco UM MOPCKX Aennkatecu. BurHaru

pa3mMpassiBaiTe Te31 NPOAYKTU HaMb/IHO, MPeAM Aa M1 3adyLinTe Ha napa.

BBHLUHUTE NOBBPXHOCTU MOXe [ia Ce HaropeLUaT, 4OKaTo ypeasT paboTu.

To3u ypepn e NpoekT1paH 3a 13non3BaHe Npy TeMnepaTtypa Ha okonHaTta cpefa mexay 10°C n 40°C.
HUMaHune

To3u ypen e npefHa3HayeH camo 3a CTaHAapTHa floMalliHa ynoTpeba. He e npeaHasHayeH 3a

ynoTpeba B cpefu, KaTo KyxHW 3a nepcoHasna B MarasuHu, opucn, hepmm 1 nofobHn paboTHM

cpenn. OcBeH ToBa He e nNpefHa3HayeH 3a ynotpeba oT KJIMEHTUN B XOTeNN, MOTENK, MecTa 3a

HOLLyBaHe 1 3aKycka U NOAOOHN XUAULLHU cpeau.

BuHaru nsknouBanTe ypeaa oT enlekTpuyeckata Mpexa, ako e octaBeH 6e3 Hafi3op v npeau

crnobsiBaHe, pasrnobsiBaHe, CbXpaHeHWe UV NOYUCTBAHE.

He mecTeTe ypena 3a 3afyllaBaHe, 0KaTo PaboTu.

3a npoBepka 1 PeMOHT HoceTe ypea B ynbiHoMolleH oT Philips cepsu3. He onuTteanTe ga

peMOoHTMpaTe ypeaa caMu, B NPOTUBEH Cly4Yall rapaHLumMsTa cTaBa HeBaMaHa.

3non3eariTe camo Bofa BbB BOAHMS pe3epBoap. (camo 3a NX0960)

M34yakBanTe ypelbT Aa ce oxfafm 3a okono 30 MUHYTW, Npean Aa paboTuTe C HEro Unn aa ro

noyucreare.

MocTaBanTe ypeaa camo Bbpxy CTabuHa, XOPU30HTaHa 1 PpaBHa NOBbPXHOCT.

TemnepaTypaTa, BNaxHOCTTa U BPEMETO, NPeAJIOXKEHW B NPefBapUTENHM HAaCTPOMKW, ca

OPUEHTMPOBBYHN 1 BapmpaT B 3aBUCMMOCT OT BUIA U KONTMYECTBOTO XPaHa, KOSITO CTe NOCTaBuUAv B

ypeaa.

AKO ype[bT Ce U3Mno3Ba HenpaBUIHO UK 3a NpodecroHaNHK AN NoaynpodecoHanHu Lenu,

KaKTO 1 aKo Ce M3M0o3Ba MO HaunH, KOMTO He e B CbOTBETCTBYME C yKa3aHMUATa B PbKOBOACTBOTO 3a

noTpebuTens, rapaHumMsTa ctaBa HesanuaHa 1 Philips He noema OTroBOPHOCT 3a KakBUTO U fAa buno

NPUYUHEHW LLETU.

3a fa HaNbNHAUTe, Npe3apeanTe NN N3NpasHUTe BOLHWSI pe3epBoap, MOJisl, MpemMaxHeTe ro ot

ypena. He HaknaHsnTe uenvs ypeq, 3a fa n3npasHute BoaHUsS pesepsoap. (camo 3a NX0960)

AKO TpsibBa ia NpemMaxHeTe TeYHOCTW OT KaMepaTa 3a roTBeHe, U3rnon3BanTe rbba Unn Hewwo

nopgobHo. He HaknaHanTe ypeaa, 3a fa ro nanpasHute. (camo 3a NX0960)

Tbi1 KaTo XpaHaTa ce pasfiMyasa Nno NpPoU3xom, pa3mep 1 Mapka, yBepeTe ce, ye e fobpe crotBeHa

npeav ceperpaHe.

He 13non3gaiiTe oTaeNeHNETO Ha ypeaa KaTo MSACTO 3a CbXPaHeHMe, C U3KoYeHne Ha

NOAXOASALLMTE aKCecoapu.

He 3ampa3ssaBaliTe NOBTOPHO BEHbX pa3Mpa3eHaTa xpaHa.

He 13non3BaiiTe HNMKaKBW KUCENMHN 3a AekanuvpaHe.
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EnekTpomarHutHu noneta (EMF)
To3un ypen e B CbOTBETCTBUE C MPUNOXMMUTE CTaHOapTN 1 pa3r‘|opeﬂ,6|/| OTHOCHO M3J1alraHeTo Ha
eJIEKTPOMarHnTHM noneta.

PeunknupaHe

- To31 cMBOJT O3HAYaBa, Ye NPOAYKTHT HE MOXE [1a Ce U3XBbPJIS 3ae1HO C OBVMKHOBEHWTE BUTOBM
otnagbum (2012/19/EQ). (dur. 2)

- CneaganTe NpasusiaTa Ha AbPXKasaTta CM OTHOCHO Pa3AeIHOTO CbOMpaHe Ha eNekTPUYecKITe 1
eneKTPOHHWTE ypeau. MpaBuIHOTO N3XBbPJISHE NMOMara 3a NpeoTBPaTABAHETO Ha MOTEHLMATHN
HeraTVBHM NOC/EAMLIM 33 OKOJIHATa CPeA 1 YOBELLKOTO 3ApaBe.

fapaHuma u nogapbXKa

Versuni npefnara ABerofuviiHa rapaHums cief nokynkaTa Ha TO3u NpoayKT. Ta3un rapaHums He e
BanMAHa, ako AedekTbT ce AbJIXKM Ha HenpasuiHa ynotpeba nnun nolwa nogapbxkka. Hawara rapaHums
He 3acsra npaBaTa BW M0 3aKOH KaTo NoTpebutes. 3a noseye MHbOPMaLIMS UM 3a NO30BaBaHe Ha
rapaHumaTa, nocetete Hawws yebcant www.philips.com/support.

D.eKnapauvm 3a (bOTBETCTBUE

C HacToauloto DAP BV. geknapupa, ye Air Cooker (NX095x; NX096x) e B cboTBETCTBME C AUpeKkTnBa
2014/53/EC.

MBAHWAT TEKCT Ha AekNnapaumsTa 3a cboTBeTCTBME Ha EC e HanuyeH Ha CnefHNS UHTepHeT agpec:
https://www.philips.com.

Ypenst e obopyasaH ¢ Wi-Fi mogyn, 2,4 GHz 802.11 b/g/n c MmakcumarsnHa n3xonHa MoLHocT oT 92,9
mW EIRP.

AxkTyanusauum Ha codTtyepa

AKTYanm3mpaHeTo e OT CbLLECTBEHO 3HaYeHMe 3a 3alliMTaTa Ha BallaTa NOBEPUTENHOCT U 3a
NpaBUNHOTO (hyHKUMOHMPaHe Ha Balwmnst Air Cooker 1 npuioxeHneTo.

Monsi, BUHar1 akTyannsnpamnTe NpuaoxKeHUeTo [0 Hal-HoBaTa Bepcms. Coluo Taka Air Cooker
aKTyanusunpa hbpmyepa aBTOMaTUYHO.

3abenexxka

e 3apgano3sonute Ha Air Cooker fa ce akTyanu3npa 4o Hai-HoBaTa Bepcus Ha pbpmyepa, ce
yBepeTe, ye BawmsT Air Cooker e cBbp3aH KbM goMallHaTta By Wi-Fi Mpexa.

e BuWHarM M3non3sanTe Han-HOBOTO MPUIOXEHWE U hbpMyep.

e AKTyanmM3aummTe ca Bb3MOXHMU, KOraTo Ma cotTyepHU NofobpeHums.

e AKTyanusauusita Ha hbpMyepa 3amnoyBa aBToMaTU4HO, korato Air Cooker e B pex M Ha FrOTOBHOCT.
Ta3u akTyanm3aLms oTHEMa HAKONKO MUHYTK. Mpe3 ToBa BpeMe Air Cooker He Moxe fia ce
13Mon3Ba.

CbBMEeCTUMOCT Ha yCTpOﬁCTBaTa

3a nogpobHa MHHOPMaLMS OTHOCHO CbBMECTUMOCTTa Ha NMPUIOXEHNETO, MOJIS, HanpaBeTe crpaBka ¢
MHpopmaumsita B App Store.

DabpuyHU HaCTPOMKMU

3a Bb3CTaHOBsIBaHe Ha habpuyHuTe HacTponkn Ha Air Cooker n3bepeTe dyHKLMATa 3a habpUYHK
HacTpowkKn B MeHtoTo ,VIHCTpymeHTH/HacTporkun”.

ToraBa BawuaT Air Cooker Beve He e cBbp3aH ¢ AoMaluHaTa B Wi-Fi Mpexa 1 He Mmoxe fa 6bae coBoeH
CbC CMapT YCTPONCTBOTO.

CaoBosiBaHeTO

Air Cooker moxe fa 6bae ynpasnsBaH AUCTAaHLMOHHO CaMo OT eivH NoTpebuTen eLHOBPEMEHHO.
Ako BTOpU NoTpebuten ncka ga ynpaensisa Air Cooker 1 na nsnonssa npunoxexueto Nutril, Ton
TpsbBa fa cnefBa npoleca Ha cABosiBaHe. TOBa Le NpemMaxHe CBOSIBAHETO Ha MbpBUs NoTpebuTten
aBTOMaTUYHO.



N
[V,1

ESTINA 47

Uvod

Gratulujeme k ndkupu a vitdme Vas mezi uzivateli vyrobkd spolecnosti Philips!

Chcete-li plné vyuzivat vyhod, které nabizi podpora spolecnosti Philips, zaregistrujte svdj vyrobek na
adrese www.philips.com/welcome.

Dulezité informace
Pfed pouzitim pfistroje si peclivé prectéte tuto prirucku s dilezitymi informacemi a uschovejte ji pro
budouci pouziti.

Nebezpeci

- Zakladnu nesmite nikdy ponofit do vody ani myt pod tekouci vodou.

- Pfistroj nikdy neponofujte do vody ani ho neoplachujte pod tekouci vodou.

- Pokud byste zjistili zdvadu na zastrcce, na napajecim kabelu nebo na pfistroji, déle jej nepouzivejte.

- K isténi vodni hubice uvniti varné komory nepouzivejte ostré ani Spicaté nastroje, mohlo by dojit ke
znic¢eni hubice. (Pouze model NX0960)

- Varnou komoru neplfite olejem, hrozi nebezpedi pozaru.

- Pokud je pfistroj v provozu, nezakryvejte vstup vzduchu ani otvory pro vystup vzduchu.

- Nedotykejte se vnitfni strany pfistroje, pokud je v provozu.

- Nikdy nevkladejte vétsi mnozstvi potravin, nez je maximalni mnozstvi uvedené v pfislusenstvi nebo
dosahuijici po viko.

Varovani

- Pokud by byl poskozen napdjeci kabel, musi jeho vyménu provést spolecnost Philips, jeji servisni
pracovnici nebo obdobné kvalifikovani pracovnici, abyste predesli moznému nebezpeci.

- Pristroj pfipojujte vyhradné do fadné uzemnénych zasuvek. Vzdy zkontrolujte fadné zapojeni
zastrcky do sitové zasuvky.

- Pristroj neni urcen k tomu, aby byl ovldadan pomoci externiho ¢asovace nebo samostatného
dalkového ovladace.

- Pristupné povrchy mohou byt béhem pouzivani pfistroje horké. (obr. 1)

- Détiod 8 let véku a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkusenosti a znalosti mohou tento pfistroj pouzivat v pfipadé, Ze jsou pod dohledem
nebo byly pouceny o bezpecném pouzivani pristroje a chapou rizika, kterd mohou hrozit. Déti si
s pfistrojem nesmi hrat. Cisténi a udrzbu by nemély provadét déti, které jsou mladsi ne? 8 let a jsou
bez dozoru.

- Pristroj a jeho kabel udrzujte mimo dosah déti mladsich 8 let.

- Nikdy v pristroji nepouzivejte lehké ¢i hotlavé piisady nebo pecici papir.

- Neumistujte pristroj na horky plynovy sporak, ani v jeho blizkosti. Nepokladejte pfistroj na jakykoli
druh elektrického vatice nebo elektrickou topnou desku nebo do rozehiaté trouby.

- Nepokladejte pfistroj v provozu ke zdi ¢i k jinym pfistrojim ani pod predméty, které mohou byt
poskozeny parou, naptiklad stény a skfinky. Za pfistrojem, po obou jeho stranach a nad pristrojem
ponechte alespori 10 cm volného prostoru. Na pfistroj nic nepokladejte.

- Béhem pouzivani se otvory pro vystup vzduchu uvolruje horka para. Drzte ruce a oblicej v bezpecné
vzdalenosti od pary i od otvord pro vystup vzduchu.

- Pristroj je vybaven tvrzenym sklem. Pokud je sklo poskozené, pfistroj dale nepouzivejte a obratte se
na nejblizsi servisni stredisko. (Pouze model NX0960)

- Napajeci kabel nenechdvejte v blizkosti horkych povrchd.

- Prislusenstvi se mlze béhem pouzivani pfistroje i po ném zahtat, vzdy s nim zachazejte opatrné.

- Davejte pozor na horkou paru vychazejici z pfistroje béhem vareni, v rezimu udrzovani teploty nebo
pti snimani vika. Pri kontrole pokrmu vzdy pouzivejte kuchynské nastroje s dlouhou rukojeti.

- Nepouzivejte pfistroj pro jiné Ucely nez uvedené v této pfrirucce. Pouzivejte pouze originaini
prislusenstvi Philips.

- Nikdy nepouzivejte ptislusenstvi nebo dily od jinych vyrobct nebo takové, které nebyly doporuceny
spole¢nosti Philips. Pouzijete-li takové prislusenstvi nebo dily, pozbyva zaruka platnosti.

- Ke zpracovani potravin vzdy pouzivejte odpovidajici pfislusenstvi. Nikdy nedavejte potraviny do
primého kontaktu s parnim generdtorem na spodni ¢asti.
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Nenechavejte pfistroj v provozu bez dozoru, vzdy se ujistéte, Ze mate nad pristrojem kontrolu.
Pristroj vzdy pouzivejte se spravné uzavienym vikem.

PYi pouziti funkce sous vide pouzivejte pouze kvalitni sacky na pfipravu ve stylu sous vide. (Pouze
model NX0960)

Pouze sacky na pripravu ve stylu sous vide vydrzi vysokou teplotu. Plastové sacky, které nejsou
vhodné na pfipravu ve stylu sous vide, se mohou roztavit. (Pouze model NX0960)

Funkce sous vide pfi teplotach nizsich nez 60 °C se nedoporucuje, protoze by mohla zpUsobit rlist
bakterii. (Pouze model NX0960)

Drive nez ptistroj pfipojite do sité, zkontrolujte, zda napéti uvedené na pfistroji souhlasi s napétim
v mistni elektrické siti.

Zarizeni neumistujte na hoflavé materidly nebo do jejich blizkosti, napfiklad na ubrus ¢&i pobliz
zavésu.

Pfed prvnim pouZitim ptistroje ddkladné umyjte vsechny dily, které prichdzeji do styku s potravinami.
Pokyny naleznete v uzivatelské pfirucce.

Nikdy v pafe nepfipravujte mrazené maso, dribez nebo motské plody. Pfed pfipravou v pafe vzdy
tyto potraviny zcela rozmrazte.

Pristupné povrchy mohou byt béhem pouzivani pfistroje horké.

Pristroj je navrzen pro pouziti pti okolnich teplotach mezi 10 °C a 40 °C.

pozornéni

Tento pfistroj je uréen pouze pro bézné pouziti v domacnosti. Neni urcen pro pouzivani

v prostredich, jako jsou kuchyrky pro personal obchodd, kancelare nebo farmy, nebo v jinych
pracovnich prostredich. Pristroj neni uréen ani k pouzivani klienty v hotelech, motelech, zafizenich
poskytujicich nocleh se snidani a jinych ubytovacich zafizenich.

Pfi ponechani piistroje bez dozoru a pfed jeho sestavovanim, rozebirdnim, uskladnénim nebo
cisténim ho vzdy odpojte od napajeni.

Nepremistujte parni ohfiva¢, pokud je v provozu.

Kontrolu nebo opravu pfistroje svérte vzdy servisu spolecnosti Philips. Nepokousejte se pfistroj sami
opravovat, jinak zaruka nebude platna.

Vodu pouzivejte pouze v nadrzce na vodu. (Pouze model NX0960)

Pfed manipulaci nebo cisténim pristroje pockejte alespor 30 minut, nez piistroj vychladne.

Pristroj postavte na stabilni, vodorovny a vyrovnany povrch.

Teplota, vlhkost a ¢as uvedené v predvolbach jsou minény orientacné a lisi se podle typu a mnozstvi
potravin, které jste vlozili do pfistroje.

Pokud by byl pouzivan nespravnym zplsobem, pro profesionalni ¢i poloprofesionaini ticely

nebo v piipadé pouziti v rozporu s pokyny v této uzivatelské prirucce, pozbyva zaruka platnosti

a spolecnost Philips odmita jakoukoliv zodpovédnost za zplsobené skody.

Chcete-li nadrzku na vodu naplnit, doplnit nebo vyprazdnit, vyjméte ji z pfistroje. Chcete-li nadrzku
na vodu vyprazdnit, nenaklanéjte cely pfistroj. (Pouze model NX0960)

Pokud je tfeba z varné komory odstranit tekutiny, pouZijte houbu ¢i néco podobného. Chcete-li
pristroj vyprazdnit, nenaklanéjte jej. (Pouze model NX0960)

Vzhledem k tomu, Ze se plvod, velikost a znacka potravin lisi, ujistéte se, Ze jsou potraviny pred
podavanim dostatec¢né uvarené.

Nepouzivejte pfihrddku pfistroje jako Ulozny prostor na jiné nez urcené pfislusenstvi.

Rozmrazené pokrmy znovu nezmrazujte.

K odstranéni vodniho kamene nepouZivejte kyselinu octovou.

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pfistroj odpovidd platnym normam a predpisdm tykajicich se elektromagnetickych poli.

Recyklace

Tento symbol znamen4, ze vyrobek nelze likvidovat s béznym komunainim odpadem (2012/19/EU).
(obr. 2)

Ridte se pravidly vasi zemé pro sbér elektrickych a elektronickych vyrobk. Spravnou likvidaci
pomUzete predejit negativnim dopadlm na Zivotni prosttedi a lidské zdravi.
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Zaruka a podpora

Versuni nabizi po zakoupeni tohoto vyrobku dvouletou zaruku. Tato zaruka se nevztahuje na poskozenf
vzniklé v dUsledku nespravného pouziti nebo Spatné udrzby spotiebice. Nase zaruka nema vliv na vase
zakaznickd prava. Vice informaci a zplsob, jak uplatnit zaruku, naleznete na strankach
www.philips.com/support.

Prohlaseni o shodé

Timto spolecnost DAP B.V. prohlasuje, Ze hrnec Air Cooker (NX095x; NX096x) vyhovuje

smeérnici 2014/53/EU.

Uplny text prohla$eni o shod& pro EU je k dispozici na nasledujici internetové strance:
https://www.philips.com.

Tento pfistroj je vybaven modulem Wi-Fi, 2,4 GHz 802,11 b/g/n s maximalnim vystupnim vykonem
92,9 mW EIRP.

Aktualizace softwaru

Aby byla zajisténa ochrana vaseho soukromi a aby hrnec Air Cooker i aplikace fungovali spravné, je
nezbytné aktualizovat software.
Aplikaci vzdy aktualizujte na nejnovéjsi verzi. Air Cooker také automaticky aktualizuje firmware.

Poznamka

e Aby bylo mozné hrnec Air Cooker aktualizovat na nejnovéjsi verzi firmwaru, musi byt pripojen k vasi
domacf siti Wi-Fi.

e Vzdy pouzivejte nejnovéjsi aplikaci i firmware.

e Aktualizace jsou k dispozici v pripadé vylepseni softwaru.

e Aktualizace firmwaru se spusti automaticky, kdyz je Air Cooker v pohotovostnim rezimu. Tato
aktualizace trva nékolik minut. BEhem této doby nelze hrnec Air Cooker pouzivat.

Kompatibilita zarizeni
Podrobné informace o kompatibilité aplikace naleznete v informacich v obchodé App Store.

Reset na tovarni nastaveni

Chcete-li obnovit tovarni nastaveni hrnce Air Cooker, vyberte v nabidce Nastroje/Nastaveni funkci
obnoveni vyrobniho nastaveni.
Air Cooker pak jiz neni pfipojen k domdcf siti Wi-Fi a neni sparovan s chytrym zafizenim.

Parovani
Hrnec Air Cooker muze dalkové ovlddat vzdy pouze jeden uZivatel. Pokud chce druhy uzivatel ovladat

Air Cooker a pouzivat aplikaci NutriU, musi postupovat podle procesu parovani. Tim se automaticky
zrusi parovani prvniho uzivatele.
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Tutvustus

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt!
Philipsi pakutava tootetoe eeliste taielikuks kasutamiseks registreerige oma toode veebilehel
www.philips.com/welcome.

Tahtis!
Enne seadme kasutamist lugege oluline teave hoolikalt labi ja hoidke see edaspidiseks alles.

Oht!

- Arge kunagi kastke seadme alust vette ega loputage kraani all.

- Arge kunagi kastke seadet vette ega loputage seda voolava vee all.

- Arge kasutage seadet, kui selle pistik, toitekaabel v&i seade ise on kahjustatud.

- Arge kasutage kiipsetuskambri sees oleva veediiiisi puhastamiseks teravaid ega torkavaid tdériistu,
see voib duUsi havitada. (Ainult NX0960)

- Arge téitke kiipsetuskambrit 8liga, kuna see véib péhjustada tuleohtu.

- Arge blokeerige seadme tédtamise ajal hu sissevoolu- ega véljavooluavasid.

- Arge kunagi puutuge seadme sisemust ajal, mil seade to6tab.

- Arge kunagi téitke seadet toiduga (le suurima lubatud taseme v&i kuni kaaneni.

Hoiatus!

- Ohtlike olukordade valtimiseks tuleb kahjustatud toitekaabel lasta uue vastu vahetada Philipsil,
tema hooldusesindusel voi samavaarse kvalifikatsiooniga isikul.

- Uhendage seade vaid maandatud seinakontakti. Veenduge alati, et pistik oleks korralikult
pistikupesaga Uhendatud.

- Seade ei ole moeldud vélise taimeri voi eraldi kaugjuhtimissisteemi abil kasutamiseks.

- Seadme pinnad voivad kasutamise kaigus kuumeneda. (joonis 1)

- Seda seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning fudsiliste puuete ja vaimuhairetega
isikud voi isikud, kellel puuduvad kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse voi neile on antud
juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad méistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi
seadmega mangida. Lapsed tohivad seadet puhastada ja hooldada ainult siis, kui nad on vanemad
kui 8 aastat ja tdiskasvanu jarelevalve all.

- Hoidke seadet ja selle toitejuhet alla 8-aastastele lastele kattesaamatus kohas.

- Arge kasutage seadmes kunagi kergeid véi tuleohtlikke koostisaineid ega kiipsetuspaberit.

- Arge asetage seadet kuumale gaasipliidile, mis tahes elektripliidile, elektrilistele kiipsetusplaatidele
ega kuuma ahju voi nende lahedale.

- Arge pange seadet seina vastu vbi muude aurust kahjustuvate asjade (nt seinad ja riiulid) alla voi
lahedale. Jatke seadme tagant, mdlemalt kiiljelt ja pealt véhemalt 10 cm vaba ruumi. Arge asetage
midagi seadme peale.

- Kasutamise ajal valjub 6hu véljavooluavadest kuuma auru. Hoidke oma kded ja ndgu aurust ja 6hu
véljavooluavadest ohutus kauguses.

- Seade on varustatud karastatud klaasiga. Kui klaas on kahjustatud, drge kasutage seadet enam ja
podorduge ldhima teeninduskeskuse poole. (Ainult NX0960)

- Hoidke toitekaabel kuumadest pindadest eemal.

- Seadme kasutamise ajal ja selle jarel voivad tarvikud kuumad olla, kasitsege seadet alati
ettevaatlikult.

- Pange tdhele, et kiipsetamise ajal, soojana hoidmise reziimis ja kaane eemaldamisel tuleb seadmest
kuuma auru. Toidu kontrollimisel kasutage alati pika kdepidemega kdogiriistu.

- Arge kasutage seadet muuks kui selles juhendis kirjeldatud otstarbeks ja kasutage ainult Philipsi
originaaltarvikuid.

- Arge kasutage teiste tootjate poolt tehtud tarvikuid v&i osi, mida Philips ei ole eriliselt soovitanud.
Selliste tarvikute voi osade kasutamisel kaotab garantii kehtivuse.

- Kasutage oma toidu tédtlemisel alati selleks ettendhtud tarvikuid. Arge laske kunagi toidul otse
pbhjas asuva aurugeneraatoriga kokku puutuda.

- Arge jitke seadet jérelevalveta tddle. Veenduge, et teil on alati kontroll seadme (ile.

- Kasutage seadet alati korralikult suletud kaanega.
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Funktsiooni sous vide kasutamisel veenduge, et kasutate vaid kvaliteetseid sous vide'i kotte. (Ainult
NX0960)

Ainult sous vide kotid taluvad korget temperatuuri. Sous vide jaoks mitte sobivad kilekotid vdivad
sulada. (Ainult NX0960)

Funktsiooni sous vide ei soovitata kasutada alla 60 °C juures, kuna see vdib soodustada bakterite
kasvu. (Ainult NX0960)

Enne seadme Ghendamist vooluvorku kontrollige, kas seadmele margitud toitepinge vastab
kohaliku elektrivorgu pingele.

Arge asetage seadet kergesti siittivate materjalide, naiteks laudlina véi kardina peale ega lahedusse.
Enne seadme esmakordset kasutamist puhastage toiduga kokkupuutuvad osad pohjalikult. Lugege
kasutusjuhendis olevaid juhiseid.

Arge aurutage kiilmutatud liha, linnuliha vé6i mereande. Alati sulatage need toiduained téielikult
Ules enne aurutamist.

Seadme pinnad voivad kasutuse kaigus kuumeneda.

See seade on mdeldud kasutamiseks imbritseva temperatuuri vahemikus 10-40°C.

Ettevaatust!

Seade on moeldud Uksnes tavaparaseks kodukasutuseks. See pole méeldud kasutamiseks kaupluste,
kontorite, talumajapidamiste ega muude téokeskkondade tootajate kookides. Samuti ei ole see
moeldud kasutamiseks klientidele hotellides, motellides, 60majades ega teistes majutusasutustes.
Eemaldage toitejuhe seinakontaktist enne seadme kokkupanemist, lahtivotmist, ladustamist voi
puhastamist voi kui seade on jarelevalveta.

Arge teisaldage aurutit kasutamise ajal.

Viige seade uurimiseks v&i parandamiseks alati Philipsi volitatud hoolduskeskusesse. Arge
parandage seadet ise, vastasel juhul muutub garantii kehtetuks.

Kasutage veepaagis ainult vett. (Ainult NX0960)

Enne kasitsemist ja puhastamist laske seadmel umbes pool tundi jahtuda.

Asetage seade ainult kindlale, horisontaalsele ja tasasele pinnale.

Eelseadistustes pakutud temperatuur, niiskus ja aeg on moéeldud vaid pohisoovituseks ning need
varieeruvad olenevalt seadmesse asetatud toidu tlibist ja kogusest.

Seadme vaarkasutusel, kasutamisel professionaalsel voi poolprofessionaalsel eesmargil voi kui
seadet ei kasutata kasutusjuhendile vastavalt, kaotab garantii kehtivuse, kusjuures Philips ei vota
endale vastutust pohjustatud kahjustuste eest.

Veepaagi taitmiseks, taastaitmiseks voi tiihjendamiseks eemaldage see seadmest. Arge kallutage
seadet veepaagi tihjendamiseks. (Ainult NX0960)

Kui kiipsetuskambrist tuleb eemaldada vedelikku, kasutage selleks kdsna vms. Arge kallutage seadet
selle tiihjendamiseks. (Ainult NX0960)

Kuna toit erineb nii oma paritolu, suuruse kui ka kaubamargi poolest, siis veenduge, et see oleks ikka
enne valjavotmist kiipsenud.

Arge kasutage seadme sahtlit hoiustamiskohana muul juhul kui asjakohaste tarvikute jaoks.

Arge kilmutage sulanud toitu.

Arge kasutage katlakivi eemaldamiseks &dadikhappeid.

EIektromagnetvanad (EMV)
See seade vastab elektromagnetvaljadega kokkupuute suhtes kohaldatavatele standarditele ja
eeskirjadele.

Umbertootlus

See siimbol tdhendab, et seda toodet ei tohi visata tavaliste olmejaatmete hulka (2012/19/EL).
(joonis 2)

Jargige elektriliste ja elektrooniliste toodete lahuskogumise kohalikke eeskirju. Oigel viisil kasutusest
korvaldamine aitab ara hoida voimalikke kahjulikke tagajargi keskkonnale ja inimese tervisele.
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Garantii ja tugi

Versuni pakub kaheaastast garantiid parast selle toote ostmist. See garantii ei kehti, kui defekt on
tingitud valest kasutusest voi halvast hooldusest. Meie garantii ei mojuta teie seadusjargseid digusi
tarbijana. Lisateabe saamiseks voi garantii aktiveerimiseks kiilastage meie veebisaiti
www.philips.com/support.

Vastavusdeklaratsioon

Siinkohal avaldab DAP B.V.,, et Air Cooker (NX095x; NX096x) on kooskdlas direktiiviga 2014/53/EL.

ELi vastavusdeklaratsiooni taistekst on saadaval veebilehel: https://www.philips.com.

See seade on varustatud WiFi-mooduliga, 2,4 GHz 802.11 b/g/n maksimaalse valjundvéimsusega 92,9
mW EIRP.

Tarkvaravarskendused

Varskendamine on vajalik teie privaatsuse tagamiseks ning teie kuumadhukipseti ja rakenduse
nduetekohaseks toimimiseks.
Varskendage rakendus alati uusimale versioonile. Air Cooker varskendab ka automaatselt pusivara.

Markus

e Selleks, et Air Cooker saaks varskendada uusimale pUsivara versioonile, veenduge et teie
kuumaohukupseti oleks thendatud teie koduse Wi-Figa.

e Kasutage alati uusimat rakendust ja pusivara.

e Varskendused on saadaval siis, kui on olemas tarkvarataiustusi.

e Pusivara varskendus kaivitatakse automaatselt, kui Air Cooker on ootereziimil. See varskendus votab
mone minuti. Sel ajal ei saa Air Cookerit kasutada.

Seadme uhilduvus

Kui soovite saada lisateavet rakenduse Uhilduvuse kohta, lugege App Store'ist rakenduse kirjeldust.

Tehase vaikeseaded

Air Cookeri tehase seadete taastamiseks valige mentuvaliku Todriistad/Seaded alt tehase vaikeseadete
funktsioon.
Teie Air Cooker ei ole siis enam teie koduse Wi-Fi vérguga Ghendatud ega teie nutiseadmega paaritud.

Sidumine

Air Cookerit saab kaugkontrollida vaid tks kasutaja korraga. Kui kuumadhuaurutit/kuumadhuktpsetit
ja NutriU rakendust tahab kasutada teine kasutaja, peab ta jargima sidumisprotsessi. Selle kaigus
eemaldatakse automaatselt esimene kasutaja.
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Uvod

Cestitamo na kupnji i dobro dogli u Philips!
Kako biste potpuno iskoristili podrsku koju nudi Philips, registrirajte svoj proizvod na
www.philips.com/welcome.

Vazno!
Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ove vazne informacije i spremite ih za buduce potrebe.
Opasnost

Nikad nemojte uranjati podnozje u vodu ili ga ispirati pod mlazom vode.

Aparat nemojte nikada uranjati u vodu niti ga ispirati pod mlazom vode.

Aparat nemojte upotrebljavati ako su utika¢, kabel za napajanje ili sam aparat oSteceni.

Za cis¢enje mlaznice za vodu u komori za kuhanje nemojte upotrebljavati ostar ili Siljast pribor jer to
moze unistiti mlaznicu. (samo NX0960)

Komoru za kuhanje nemojte puniti uljem jer to moze dovesti do opasnosti od pozara.

Nemojte pokrivati otvore za ulaz i izlaz zraka dok aparat radi.

Nikad nemojte dodirivati unutrasnjost aparata dok on radi.

Nikad nemoijte stavljati kolicinu hrane koja prelazi maksimalnu razinu naznacenu u dodacima ili
dodiruje poklopac.

Upozorenje

Ako je kabel za napajanje ostecen, mora ga zamijeniti Philips, serviser proizvodaca ili druga osoba
slicnih kvalifikacija kako bi se izbjegle opasnosti.

Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uti¢nicu. Obavezno provijerite je li utika¢ ispravno
umetnut u zidnu uticnicu.

Ovaj aparat nije namijenjen koristenju u kombinaciji s vanjskim timerom ili zasebnim sustavom za
daljinsko upravljanje.

Povrsine aparata koje dodirujete mogu postati vruce tijekom uporabe. (sl. 1)

Ovaj aparat mogu upotrebljavati djeca iznad 8 godina starosti i osobe sa smanjenim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima te osobe koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, pod
uvjetom da su pod nadzorom ili da su primili upute u vezi rukovanja aparatom na siguran nacin te
razumiju moguce opasnosti. Djeca se ne smiju igrati aparatom. Cis¢enje i korisni¢ko odrzavanje smiju
izvrsavati djeca starija od 8 godina uz nadzor odrasle osobe.

Aparatinjegov kabel drzite izvan dohvata djece mlade od 8 godina.

U aparat nikad nemojte stavljati lagane ili zapaljive sastojke niti papir za pecenje

Aparat nemojte stavljati na vruci plinski Stednjak, bilo koju vrstu elektri¢cnog Stednjaka i elektri¢nih
ploca za kuhanje niti blizu njih, kao niti u zagrijanu pecnicu.

Dok radi, aparat nemojte stavljati uz zid ili druge aparate, niti ispod predmeta koje bi para mogla
ostetiti, kao Sto su zidovi i kuhinjski ormarici. I1za i iznad te s obje strane aparata ostavite barem 10
c¢m slobodnog prostora. Nemojte nista stavljati na aparat.

Tijekom uporabe kroz otvore za zrak izlazi vruca para. Ruke i lice drzite na sigurnoj udaljenosti od
pare i otvora za zrak.

Aparat ima kaljeno staklo, a ako se staklo osteti, prestanite upotrebljavati aparat i kontaktirajte
servisni centar u svojoj blizini. (samo NX0960)

Kabel za napajanje drzite podalje od vrucih povrsina.

Dodaci mogu postati vruci tijekom i nakon uporabe aparata pa uvijek pazljivo rukujte.

Pazite na vrucu paru koja izlazi iz aparata tijekom kuhanja, u nacinu rada za odrzavanje topline ili
kad otvorite poklopac. Prilikom provjere hrane uvijek upotrebljavajte kuhinjski pribor s dugackim
ruckama.

Aparat upotrebljavajte iskljucivo u svrhe opisane u ovom priru¢niku i upotrebljavajte iskljucivo
originalnu dodatnu opremu tvrtke Philips.

Nikad nemojte upotrebljavati dodatke ili dijelove drugih proizvodaca ili proizvodaca koje tvrtka
Philips nije izricito preporucila. Ako upotrebljavate takve dodatke ili dijelove, vase jamstvo prestaje
vrijediti.
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Za obradu hrane uvijek upotrebljavajte namjensku dodatnu opremu. Nikad nemojte stavljati hranu u
izravan kontakt s generatorom pare na dnu.

Aparat ne smije raditi bez nadzora, uvijek se pobrinite da imate kontrolu nad aparatom.

Aparat uvijek upotrebljavajte s pravilno zatvorenim poklopcem.

Ako upotrebljavate funkciju ,sous vide”, pobrinite se da upotrebljavate samo vrlo kvalitetne vrecice
za ,sous vide” kuhanje. (samo NX0960)

Samo vrecice za ,sous vide” mogu izdrzati visoku temperaturu. Plasti¢ne vrecice koje nisu za ,sous
vide” mogu se rastopiti. (samo NX0960)

Na preporucuje se upotreba funkcije ,sous vide” s temperaturama ispod 60°C jer moze izazvati
razvoj bakterija. (samo NX0960)

Prije ukopcavanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon naveden na aparatu naponu lokalne
mreze.

Aparat nemojte stavljati na zapaljive materijale kao $to su stolnjak ili zavjesa, niti u njihovu blizinu.
Prije prve uporabe aparata temeljito operite dijelove koji ¢e dodirivati hranu. Pogledajte upute u
korisnickom prirucniku.

Na pari nikad nemojte kuhati zamrznuto meso, perad ili morske plodove. Obavezno ih potpuno
odmrznite prije kuhanja na pari.

Povrsine aparata koje dodirujete mogu postati vruce tijekom uporabe.

Aparat je osmisljen za uporabu pri temperaturama okruzenja izmedu 10 °Ci 40 °C.

Paznja

Ovaj aparat namijenjen je isklju¢ivo uobicajenoj kuc¢noj uporabi. Nije namijenjen uporabi u
okruzenjima poput kuhinja za osoblje u trgovinama, uredima, na farmama ili u drugim radnim
okruzenjima. Nije namijenjen niti uporabi od strane gostiju u hotelima, motelima, prenocistima ili
drugim vrstama smjestaja.

Obavezno iskopcajte aparat iz napajanja ako ga ostavljate bez nadzora te prije njegovog
sastavljanja, rastavljanja, spremanija ili ¢iscenja.

Aparat za kuhanje na pari nemojte pomicati dok se koristi.

Aparat uvijek dostavite u ovlasteni Philips servisni centar na ispitivanje ili popravak. Ne pokusavajte
sami popraviti aparat jer ¢e u tom slucaju jamstvo prestati vrijediti.

U spremniku za vodu upotrebljavajte samo vodu. (samo NX0960)

Ostavite aparat da se hladi oko 30 minuta prije nego $to ga dotaknete ili Cistite.

Aparat stavljajte iskljucivo na stabilnu, ravnu i vodoravnu povrsinu.

Temperatura, vlaga i vrijeme predlozeni u prethodnim postavkama namijenjeni su kao smjernice te
se razlikuju ovisno o vrsti i koli¢ini hrane koju stavite u aparat.

Ako se aparat nepravilno upotrebljava, ako se upotrebljava za profesionalne ili poluprofesionalne
svrhe ili ako se ne upotrebljava u skladu s uputama u korisnickom priru¢niku, jamstvo prestaje
vrijediti, a tvrtka Philips nece biti odgovorna za nastalu Stetu.

Spremnik za vodu izvadite iz aparata kad ga punite, nadopunjavate ili praznite. Nemojte naginjati
cijeli aparat kako biste ispraznili spremnik za vodu. (samo NX0960)

Ako tekudine treba ukloniti iz komore za kuhanje, upotrijebite spuzvu ili nesto sli¢no. Aparat
nemojte naginjati kako biste ga ispraznili. (samo NX0960)

Bududi da se hrana razlikuje po podrijetlu, veli¢ini i marki, prije serviranja provjerite je li dobro
kuhana.

Odjeljak aparata nemojte upotrebljavati kao spremiste, osim za odgovarajuc¢u dodatnu opremu.
Jednom kad odmrznete hranu, nemojte je ponovo zamrzavati.

Za uklanjanje kamenca nemojte upotrebljavati octene kiseline.

Elektromagnetska polja (EMF)
Ovaj aparat sukladan je primjenjivim standardima i propisima koji se ticu izlozenosti elektromagnetskim
poljima.
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Recikliranje

- Ovaj simbol naznacuje da se proizvod ne smije odlagati s uobicajenim otpadom iz kuc¢anstva
(2012/19/EU). (sl. 2)

- Postujte propise svoje drzave o zasebnom prikupljanju elektri¢nih i elektronickih proizvoda. Ispravno
odlaganje pridonosi sprjec¢avanju negativnih posljedica po okolis i ljudsko zdravlje.

Jamstvo i podrska

Versuni nudi dvogodisnje jamstvo nakon kupnje ovog proizvoda. Ovo jamstvo nije valjano ako je
kvar uzrokovan nepravilnom uporabom ili nepravilnim odrzavanjem. Nase jamstvo ne utjece na vasa
zakonska potrosacka prava. Ako trebate dodatne informacije ili se Zelite pozvati na jamstvo, posjetite
nase web-mjesto www.philips.com/support.

Izjava o sukladnosti

Ovim putem DAP B.V. izjavljuje da je Air Cooker (NX095x; NX096x) sukladan Direktivi 2014/53/EU.
Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
https://www.philips.com.

Ovaj aparatima Wi-Fi modul, 2,4 GHz 802.11 b/g/n s maksimalnom izlaznom snagom od 92,9 mW
EIRP.

AZuriranja softvera

AZuriranje je bitno za zastitu privatnosti te pravilan rad aparata za kuhanje zrakom i aplikacije.
Aplikaciju obavezno azurirajte na najnoviju verziju. Osim toga, aparat za kuhanje zrakom automatski
azurira programske datoteke.

Napomena

e Kako biste omogucili aparatu za kuhanje zrakom da se azurira na najnoviju verziju programskih
datoteka, provjerite je li povezan s ku¢nom Wi-Fi mrezom.

e Obavezno upotrebljavajte najnoviju aplikaciju i programske datoteke.

e Azuriranja su dostupna kad postoje poboljsanja softvera.

e AZzuriranje programskih datoteka pokrenut ce se automatski, kad je Air Cooker u stanju
pripravnosti. Azuriranje traje nekoliko minuta. Tijekom tog vremena Air Cooker necete moci
upotrebljavati.

Kompatibilnost uredaja
Detaljne informacije o kompatibilnosti aplikacije potrazite u informacijama iz trgovine App Store.

Tvornicki reset

Za vracanje tvornickih postavki aparata za kuhanje zrakom odaberite funkciju vracanja tvornickih
postavki u izborniku Alati/Postavke.

Nakon toga, Air Cooker vise nece biti povezan s ku¢nom Wi-Fi mrezom niti uparen s vasim pametnim
uredajem.

Uparivanje
Aparatom za kuhanje zrakom moze daljinski upravljati samo jedan korisnik istovremeno. Ako drugi

korisnik zeli upravljati aparatom za kuhanje zrakom i upotrebljavati aplikaciju NutriU, treba slijediti
postupak uparivanja. Time ce se automatski ponistiti uparivanje prvog korisnika.
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Bevezetés

A Philips készonti Ont! Gratuldlunk a vasarlashoz!
A Philips altal biztositott teljes kor( tdmogatashoz regisztrélja termékét a www.philips.com/welcome
oldalon.

Fontos

A készilék hasznalata eldtt figyelmesen olvassa el a fontos tudnivaldkat, és &rizze meg késdbbi
hasznalatra.

Veszély

Ne meritse a talpat vizbe, és ne dblitse le csapviz alatt.

Ne meritse a készlléket vizbe és ne dblitse le vizcsap alatt.

Ne haszndlja a készlléket, ha a haldzati csatlakozddugd, a kdbel vagy a készulék sérilt.

Ne haszndljon éles vagy hegyes eszkozoket a fézékamraban [évé vizfuvdka tisztitdsdhoz, mert ez
tonkreteheti a szivofejet. (Csak az NX0960 tipusnal)

Ne toltse fel a sitékamrat olajjal, mivel az tlizet okozhat.

MUkodés kozben tilos a készllék levegbbemeneti és levegdkimeneti nyilasait letakarni.
MUkodés kozben tilos a készilék belsejét megérinteni.

Soha ne helyezzen a kosarba olyan ételmennyiséget, amely meghaladja a tartozékokon jelzett
maximalis szintet, vagy hozzaér a fedélhez.

Figyelmeztetés

Ha a halozati kdbel meghibasodott, a kockdzatok elkertilése érdekében a Philips, annak a
szervizképvisel&je vagy egy hivatalos szakszerviz koteles kicserélni.

Kizarodlag foldelt fali konnektorhoz csatlakoztassa a készliléket. Mindig gondoskodjon arrél, hogy a
csatlakozodugot megfeleléen helyezze be a fali aljzatba.

A készliléket ne hasznalja kilsé id6zitével illetve kilon tavvezérlérendszerrel.

Hasznélat kozben a készulék hozzaférhetd fellletei felforrésodhatnak. ( (1. dbra)

A készliléket 8 éven felllli gyermekek, illetve csokkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel
rendelkezé, vagy a készllék mikodtetésében jaratlan személyek is hasznalhatjak, amennyiben ezt
felligyelet mellett teszik, illetve ismerik a készllék biztonsdgos mikddtetésének maodjat és az azzal
jaro veszélyeket. Ne engedije, hogy gyermekek jatsszanak a készllékkel. A tisztitast és a felhasznald
altal is végezhetd karbantartast soha ne végezze 8 éven aluli gyermek, és 8 éven fellli gyermek is
csak felugyelet mellett végezheti el ezeket.

A készliléket és a vezetéket tartsa tavol 8 éven aluli gyermekektdl.

Soha ne hasznaljon konnyU vagy égheté alapanyagokat vagy sttépapirt a készulékben.

Ne helyezze a készlléket forrd gaztlizhelyre, elektromos tlizhelyre, elektromos f6z6lapra, vagy ezek
kozelébe, illetve forrod sutébe.

Ne helyezze a mikédé készuléket fal vagy egyéb készilékek mellé, vagy olyan targyak — példaul
falak vagy szekrények — kozelébe vagy ald, amelyekben kart tehet a géz. Hagyjon legaldbb 10 cm
szabad helyet hatul, mindkét oldalon és a készulék felett. Ne tegyen semmit a készulékre.

A készlilék hasznalata kdzben a levegékimeneti nyildsokon at forrd géz tavozik. Tartsa a kezét és az
arcat a géztél és a levegdkimeneti nyildsoktdl biztonsagos tavolsagban

A készlilék edzett Uveggel van felszerelve; ha az Giveg sérilt, ne hasznalja tovabb a készlléket, és
forduljon a legkdzelebbi szakszervizhez. (Csak az NX0960 tipusnal)

Tartsa a haldzati kdbelt tavol a forro feluletektdl.

A tartozékok a készilék hasznalata kozben és utan felforrésodhatnak, ezért mindig évatosan kezelje
Oket.

Parolds kdzben, a melegen tarté tizemmad hasznalatakor, illetve a fedél felnyitasakor tgyeljen a
készllékbdl tadvozd forrd gbzre. Az étel ellendrzéséhez mindig hosszu nyel(i eszkdzt hasznaljon.
Csak a jelen felhasznaloi kézikonyvben meghatdrozott rendeltetés szerint hasznalja a készuléket, és
csak eredeti Philips tartozékokat hasznaljon.

Ne hasznaljon mas gyartotdl szarmazo vagy a Philips altal nem kifejezetten javasolt tartozékot vagy
alkatrészt. Ellenkezé esetben a garancia érvényét veszti.
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- Az étel feldolgozasahoz mindig a megfeleld tartozékot hasznalja. Soha ne tegye az ételt kdzvetlendl
a készulék aljan taldlhatd gézallomasra.

- Ne hagyja a készUléket felugyelet nélkul, és mindig tartsa az irdnyitasa alatt a késziléket.

- Akészuléket mindig megfeleléen lezart fedéllel hasznalja.

- Haasous vide funkciét haszndlja, csak kivald minéségti sous vide tasakokat hasznaljon. (Csak az
NX0960 tipusnal)

- Csak a sous vide tasakok képesek ellendlini a magas hémérsékletnek. A nem sous vide mlanyag
zacskék megolvadhatnak. (Csak az NX0960 tipusnal)

- Asous vide funkcié hasznalata 60 °C alatti hémérsékleten nem javasolt, mivel baktériumok
szaporodasat idézheti eld. (Csak az NX0960 tipusnal)

- Akészulék csatlakoztatdsa el6tt ellendrizze, hogy a rajta feltlintetett feszlltség egyezik-e a helyi
halézatéval.

- Ne helyezze a késziiléket gyulékony anyagokra vagy azok kozelébe (pl. asztalteritére vagy fliggony
mellé).

- Akészilék elsé hasznalata el&tt alaposan tisztitsa meg azokat az alkatrészeket, amelyek az étellel
érintkezni fognak. Olvassa el a hasznalati utasitasban leirtakat.

- Ne paroljon fagyott hust, szarnyasokat vagy tengeri termékeket. Parolas elétt varja meg, mig a
hozzavalok teljesen felolvadnak.

- Hasznalat kdzben a készilék hozzaférhetd fellletei felforrésodhatnak.

- Akészlléket 10 °C és 40 °C kozotti kornyezeti hémeérsékleten vald hasznalatra tervezték.

Vigyazat!

- Akészuléket kizarélag normal haztartasi hasznalatra tervezték. Nem ajanlott Gzletek, irodak,
gazdasadgok és egyéb munkahelyek személyzeti konyhdjaba. Valamint hotelekben, motelekben,
panzidkban és egyéb vendéglatoé-ipari kornyezetekben valé hasznélatra sem ajanlott.

- Mindig huzza ki a tdpkabelt, ha fellgyelet nélkil hagyja a készliléket, tovabba mielétt 6sszeszerelné,
szétszerelné, eltenné vagy tisztitana azt.

- Akészulék mikodése kdzben ne mozgassa az ételparoldt.

- Akészuléket kizardlag Philips hivatalos szakszervizbe vigye vizsgalatra, illetve javitasra. Amennyiben
nem szakember prébalja megjavitani a késztléket, a garancia érvényét veszti.

- Csakvizet hasznaljon a viztartalyban. (Csak az NX0960 tipusnal)

- Tarolas és tisztitas el6tt hagyja kb. 30 percig hiilni a készuléket.

- Akészuléket csak stabil, vizszintes és sik felUletre helyezze.

- Azel6re megadott bedllitdsokban Iévé hdmérséklet, paratartalom és id6 tajékoztato jellegd,
valamint a készulékbe helyezett étel tipusatdl és mennyiségétdl fliggden véltozik.

- Akészulék nem rendeltetés- vagy szakszerl hasznalata, illetve nem a hasznalati utasitasnak
megfeleld hasznélata esetén a garancia érvényét veszti, és a Philips nem vallal felelsséget a
keletkezett karért.

- Aviztartalyt a feltoltéséhez, az Ujratoltéséhez és a kilrritéséhez tavolitsa el a készulékbdl. Ne dontse
meg a teljes készlléket a viztartaly kilritése céljabol. (Csak az NX0960 tipusnal)

- Haaféz6kamrabdl folyadékokat kell eltdvolitani, hasznaljon szivacsot vagy hasonlé eszkozt. Ne
dontse meg a készuléket a kiliritéséhez. (Csak az NX0960 tipusnal)

- Mivel az élelmiszerek szdrmazas, méret és marka alapjan is eltéréek lehetnek, mindig megfeleléen
slisse 4t Oket.

- Kizarélag a megfeleld tartozékok tarolasara haszndlja a készulék rekeszét.

- Akiolvasztott ételt ne fagyassza le Ujra.

- Ne hasznaljon ecetsavakat a vizkémentesitéshez.

Elektromagneses mez6k (EMF)
A készulék megfelel az elektroméagneses terekre érvényes vonatkozé szabvanyoknak és eldirdsoknak.



58 MAGYAR

Ujrahaszn05|tas

Ez a szimbdlum azt jelenti, hogy a termék nem kezelhet6é normal haztartasi hulladékként
(2012/19/EU). (2. &bra)

- Kovesse az orszagaban érvényes, az elektromos és elektronikus készllékek hulladékkezelésére
vonatkozd jogszabalyokat. A megfelelé hulladékkezelés segitséget nyujt a kdrnyezettel és az emberi
egészséggel kapcsolatos negativ kdvetkezmények megel&zésében.

Garancia és tamogatas

A Versuni két éves garancidt nyujt a termék megvasarlasat kovetdéen. Ez a garancia nem érvényes, ha
a hiba helytelen hasznalat vagy nem megfeleld karbantartas miatt kdvetkezett be. A garancidank nem
érinti a torvény altal biztositott fogyasztoi jogokat. Tovabbi informacidkért vagy a garancia igénybe
vételéhez Idtogasson el weboldalunkra: www.philips.com/support.

Megfelel6ségi nyilatkozat

A DAP B.V. ezennel kijelenti, hogy az Air Cooker (NX095x; NX096x) készllék megfelel a 2014/53/EU jelt
iranyelvnek.

Az EU megfeleléségi nyilatkozat teljes szovege a kdvetkezd internetcimen érhetd el:
https://www.philips.com.

Ez a készulék 2,4 GHz, 802.11 b/g/n Wi-Fi-modullal van ellatva, és a maximalis kimeneti teljesitménye
92,9 mW EIRP.

Szoftverfrissitések

Az adatainak védelme, valamint az Air Cooker és az alkalmazas megfelelé mikddése érdekében

elengedhetetlen a frissités.

Kérjuk, mindig frissitse az alkalmazast a legujabb verzidra. Az Air Cooker készilék emellett

automatikusan frissiti a firmware-t.

Megjegyzés

e Ahhoz, hogy a f6z6készulék frissiteni tudjon a legujabb firmware-verziodra, biztositsa, hogy a
készulék csatlakoztatva legyen az otthoni Wi-Fi-halézathoz.

e Mindig az alkalmazas és a firmware legujabb verziéjat hasznalja.

o Afrissitések akkor valnak elérhetévé, ha szoftverfejlesztések torténtek.

e A firmware-frissités automatikusan elindul, amikor az Air Cooker készenléti médban van. A frissités
néhany percet vesz igénybe. Ez idd alatt az Air Cooker nem hasznalhaté.

Eszkozkompatibilitas

Az alkalmazas kompatibilitdsaval kapcsolatos részletes informaciokért tekintse meg az App Store
aruhazban taldlhatd informaciokat.

Gyari beallitasok (reset)

Az Air Cooker gyari visszadllitdsdhoz vélassza ki a gyari visszaallitas funkciodt az Eszkozok/Bedllitasok
mentben.

A f6z6készulék ezutdn mar nem csatlakozik az otthoni Wi-Fi-hdlézathoz, és nincs parositva az
okoseszkdzzel.

Parositas
Az Air Cooker készuléket egyszerre csak egy felhasznald vezérelheti tavolrdl. Ha egy masik felhasznalo

szeretné vezérelni a f6z6készuléket, és szeretné hasznalni a NutriU alkalmazast, kovetnie kell a
parositasi folyamatot. Ez automatikusan megszlnteti az elsé felhasznald parositasat.
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Jvadas

Sveikiname jsigijus ,Philips” gaminj ir sveiki atvyke!

Jei norite pilnai pasinaudoti ,Philips” siloma pagalba, uzregistruokite savo gaminj adresu
www.philips.com/welcome.

Svarbu
Pries pradédami naudotis prietaisu atidziai perskaitykite Sig svarbig informacija ir saugokite ja, nes jos
gali prireikti ateityje.

Pavojus

- Niekada nemerkite pagrindo j vandenj ir neskalaukite jo tekanciu vandeniu.

- Niekada nenardinkite prietaiso j vandenj ir neskalaukite po i3 ¢iaupo tekanciu vandeniu.

- Nenaudokite prietaiso, jei pazeistas kiStukas, maitinimo laidas arba pats prietaisas.

- Nenaudokite astriy ar smailiy jrankiy vandens antgaliui maisto gaminimo kameroje valyti, nes galite
sugadinti antgalj. (Tik NX0960)

- Nepilkite j maisto gaminimo kamerg aliejaus, nes gali kilti gaisro pavojus.

- Neuzdenkite oro jleidimo ir oro isleidimo angy, kol prietaisas veikia.

- Niekada nelieskite prietaiso vidaus, kol jis veikia.

- Niekada nedékite daugiau maisto nei ant priedo nurodytas didziausias lygis arba taip, kad liesty
dangtj.

Jspéjimas

- Jei pazeistas maitinimo laidas, jj turi pakeisti ,Philips”, jos techninés priezilros atstovas arba kiti
panasios kvalifikacijos specialistai, kad buty iSvengta pavojaus.

- Prietaisa junkite tik j jzeminta sieninj el. lizda. Visada jsitikinkite, kad kistukas tinkamai jkistas j sieninj
elektros lizda.

- Sis prietaisas negali bati naudojamas su iSoriniu laikmaciu ar atskira nuotolinio valdymo sistema.

- Naudojimo metu prieinami pavirsiai gali jkaisti. ( 1 pav.)

- §j prietaisa gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, kuriy fiziniai, jutimo ir protiniai
gebéjimai yra silpnesni, arba neturintieji patirties ir ziniy su salyga, kad jie bus iSmokyti saugiai
naudotis prietaisu ir priziGrimi siekiant uztikrinti, jog jie saugiai naudoty prietaisa, bei supazindinti
su susijusiais pavojais. Vaikai negali zaisti su Siuo prietaisu. Vaikai neturéty valyti ir taisyti prietaiso,
nebent jie blty vyresni nei 8 mety ir prizidrimi.

- Laikykite prietaisg ir jo laidg jaunesniems nei 8 mety vaikams nepasiekiamoje vietoje.

- Niekada j prietaisg nedékite lengvy ar degiy produkty ar kepimo popieriaus

- Nedékite prietaiso ant arba 3alia karstos dujinés viryklés, bet kokio tipo elektrinés viryklés, elektriniy
virimo ploksciy arba j Sildoma orkaite.

- Nedékite veikiancio prietaiso salia sienos, salia kity prietaisy ar po daiktais, kurie gali bati sugadinti
dél gary, pvz., sienos ir spintos. Uz prietaiso, is abiejy prietaiso pusiy ir virs prietaiso palikite
maziausiai 10 cm laisvos vietos. Nieko nedékite ant prietaiso virsaus.

- Naudojant karsti garai yra isleidziami per oro isleidimo angas. Rankas ir veida laikykite saugiu
atstumu nuo gary ir oro isleidimo angy

- Prietaise naudojamas gradintas stiklas. Jei stiklas pazeistas, nebenaudokite prietaiso ir kreipkités
salia esantj aptarnavimo centra. (Tik NX0960)

- Saugokite maitinimo laidg nuo karsty pavirsiy.

- Naudojant prietaisg ir jj panaudojus priedai gali bati karsti, visada elkités atsargiai.

- Saugokités karsty gary, sklindanciy is prietaiso gaminant, jam veikiant Silumos palaikymo rezimu ar
atidarant dangtj. Kai tikrinate maista, visada naudokite virtuveés jrankius ilgomis rankenomis.

- Nenaudokite prietaiso kitais tikslais, isskyrus nurodytus Siame vadove, ir naudokite tik originalius
,Philips” priedus.

- Nenaudokite kity gamintojy arba ,Philips” nerekomenduojamy priedy ar daliy. Jei naudosite tokius
priedus arba dalis, nebegalios jisy garantija.

- Maistui apdoroti visada naudokite tam skirta prieda. Niekada nedékite maisto taip, kad jis liestysi su
gary generatoriumi apacioje.

- Nepalikite prietaiso veikti be priezitros, visada jsitikinkite, kad kontroliuojate prietaisa.
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Visada naudokite prietaisa tinkamai uzdenge dangt;.

Naudodami ,sous vide"” funkcija, naudokite tik aukstos kokybés ,sous vide” maiselius. (Tik NX0960)
Tik ,sous vide” maiseliai gali atlaikyti auksStg temperatura. Ne ,sous vide” plastikiniai maiseliai
iSsilydys. (Tik NX0960)

Nerekomenduojama naudoti ,sous vide” funkcijos, kai temperattra zemesné nei 60 °C, nes dél to
gali pradéti daugintis bakterijos. (Tik NX0960)

Prie$ jjungdami prietaisa, patikrinkite, ar ant prietaiso nurodyta jtampa atitinka vietinio elektros
tinklo jtampa.

Nestatykite prietaiso ant arba Salia lengvai uzsideganciy medziagy, pvz., staltiesés arba uzuolaidy.
Prie$ naudodami prietaisg pirma kartg kruop$ciai nuvalykite dalis, kurios liesis su maistu. Zr.
instrukcijas vadove.

Niekada negarinkite Saldytos mésos, paukstienos ar jury gérybiy. Visada pries garindami visiskai
atitirpinkite Siuos ingredientus.

Naudojimo metu prieinami pavirsiai gali jkaisti.

Prietaisas yra skirtas naudoti, kai aplinkos temperattra yra 10-40 °C.

émesio

Sis prietaisas skirtas tik jprastai naudoti buityje. Jis neskirtas naudoti parduotuviy, biury, Gkiy
personalo virtuvése arba kitoje darbo aplinkoje. Jis taip pat neskirtas naudoti klientams viesbuciuose,
moteliuose, jstaigose, kuriose teikiama nakvyné su pusrydiais, ir kitoje apgyvendinimo aplinkoje.
Prie$ palikdami prietaisa be prieziGros, surinkdami, ardydami, laikydami ar valydami visada istraukite
maitinimo laida is tinklo.

Nejudinkite prietaiso, kol jis veikia.

Prietaisg apzilréti ar taisyti pristatykite tik j ,Philips” jgaliotajj techninés priezitros centra.
Nebandykite prietaiso taisyti patys, priesingu atveju garantija nebegalios.

Vandenj pilkite tik j vandens bakelj. (Tik NX0960)

Prie$ valydami ar tvarkydami prietaisg, palaukite apie 30 minuciy, kol jis atvés.

Prietaisg padékite tik ant stabilaus, horizontalaus ir lygaus pavirsiaus.

ISankstiniuose nustatymuose sitloma temperatara, drégmé ir trukmé yra tik rekomendacijos ir
skiriasi priklausomai nuo maisto, kurj jdéjote j prietaisa, ir jo kiekio.

Jei prietaisa naudosite netinkamai, profesionaliai arba pusiau profesionaliai, arba jei jj naudosite
ne pagal naudotojo vadovo instrukcijas, garantija nebegalios ir ,Philips” neprisiimt atsakomybés uz
kilusia zala.

Norédami uzpildyti, papildyti ar istustinti vandens bakelj, iSimkite jj i$ prietaiso. Nekreipkite viso
prietaiso, kad istustintuméte vandens bakelj. (Tik NX0960)

Jei i$ maisto gaminimo kameros reikia pasalinti skyscius, naudokite kempine ar panasy daikta.
Nekreipkite prietaiso, kad jj iStustintuméte. (Tik NX0960)

Kadangi skiriasi maisto kilme, dydis ir rasis, prie$ patiekdami jsitikinkite, kad jis iki galo pagamintas.
Nenaudokite prietaiso skyriaus kaip daikty laikymo vietos, ten galima laikyti tik tinkamus priedus.
Atsildyto maisto pakartotinai neuzsaldykite.

Kalkéms Salinti nenaudokite jokios acto ragsties.

Elektromagnetiniai laukai (EML)
Sis prietaisas atitinka taikomus standartus ir nuostatas dél elektromagnetiniy lauky poveikio.

Perdirbimas

Sis simbolis reikia, kad $io gaminio negalima i$mesti kartu su jprastomis buitinémis atliekomis
(2012/19/ES). (2 pav.)

Laikykités jusy Salyje galiojanciy taisykliy, kuriomis reglamentuojamas atskiras elektros ir
elektronikos gaminiy surinkimas. Tinkamai iSmetus galima nuo neigiamy pasekmiy apsaugoti
aplinka ir zmoniy sveikata.
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Garantija ir techniné prieziura

,Versuni” $iam gaminiui teikia dvejy mety garantijg nuo jsigijimo datos. Si garantija negalioja, jei
defektas atsiranda dél netinkamo naudojimo ar prastos priezitiros. Mlsy garantija neturi jtakos jasy,
kaip kliento, jstatyminéms teiséms. Norédami suzinoti daugiau informacijos arba pasinaudoti garantija,
apsilankykite masy svetainéje www.philips.com/support.

Atitikties deklaracija

Siuo dokumentu DAP BV. pareiskia, kad ,Air Cooker” (NX095x; NX096x) atitinka Direktyva 2014/53/ES.
Visg ES atitikties deklaracijos teksta rasite Siuo adresu: https://www.philips.com.
Siame prietaise veikia ,WiFi” modulis, 2,4 GHz 802.11 b/g/n, didZiausia iséjimo galia yra 92,9 mW EIRP.

Programinés jrangos naujinimai

Atnaujinti yra batina, siekiant apsaugoti jlsy privatuma ir tinkamam , Air Cooker” bei programos
veikimui.

Visada atnaujinkite programos versija j naujausia. Be to, ,Air Cooker” programiné aparatiné jranga
atnaujinama automatiskai.

Pastaba

e Kad ,Air Cooker” programinés aparatinés jrangos versija blty atnaujinta j naujausia, jsitikinkite, kad
,Air Cooker” prijungtas prie namy ,WiFi" tinklo.

e Visada naudokite naujausia programa ir programine aparatine jranga.

e Naujiniai yra prieinami, kai patobulinama programiné jranga.

e Programinés aparatinés jrangos atnaujinimas paleidziamas automatiskai, kai ,,Air Cooker” veikia
budéjimo rezimu. Atnaujinimas uztrunka kelias minutes. Tuo metu ,Air Cooker” naudoti negalima.

Prietaiso suderinamumas

Norédami suzinoti iSsamios informacijos apie programos suderinamuma, zr. informacijg programy
parduotuvéje.

Gamykliné atstata

Norédami atstatyti gamyklinius , Air Cooker” nustatymus, pasirinkite gamykliniy nustatymy atstatymo
funkcija meniu ,Jrankiai / nustatymai”.

LAir Cooker” daugiau nebebus prijungtas prie namy ,WiFi” tinklo ir susietas su jdsy iSmaniuoju
prietaisu.

Susiejimas
Vienu metu ,Air Cooker” nuotoliniu budu gali valdyti tik vienas naudotojas. Jei antras naudotojas nori

valdyti ,Aircooker” ir naudoti programeéle ,NutriU” jis turi atlikti susiejimo procesa. Tokiu budu pirmasis
naudotojas bus automatiskai atsietas.



62 LATVIESU

levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni [adzam Philips!
Lai pilniba izmantotu Philips piedavato atbalstu, redistréjiet savu izstradajumu vietné
www.philips.com/welcome.

Svarigi
Pirms ierices lietosanas rlpigi izlasiet So svarigo informaciju un saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma
varétu ieskatities taja ari turpmak.

Bistami!

- Nekad neiegremdéjiet pamatni Gdeni un neskalojiet to tekosa tdenr.

- Nekad neiegremdéjiet ierici tdeni, ka ari neskalojiet to tekosa adenr.

- Neizmantojiet ierici, ja ir bojats tas kontaktspraudnis, elektribas vads vai pati ierice.

- Neizmantojiet asus vai smailus instrumentus tdens sprauslas tirisanai varisanas kameras iekSpusg,
tadéjadi var iznicinat sprauslu. (tikai NX0960)

- Nepiepildiet varisanas kameru ar el|u, jo tas ir ugunsbistami.

- Nenosprostojiet gaisa iepltdes un izpludes atveres, kad ierice darbojas.

- Nekada gadijuma nepieskarieties ierices iekSpusei, kad ierice darbojas.

- Nekad nelieciet iericé partikas daudzumu, kas parsniedz piederumos noradito maksimalo limeni vai
pieskaras vakam.

Bridinajums!

- Jastravas vads ir bojats, ta nomaina javeic Philips, ta servisa parstavim vai lidzigi kvalificétam
personam, lai novérstu bistamibu.

- Pievienojiet ierici tikai iezemétai elektrotikla sienas kontaktrozetei. Vienmér parliecinieties, vai
kontaktdaksa ir stingri ievietota sienas kontaktrozeté.

- Siierice nav paredzéta darbind$anai ar aréju taimeri vai atsevisku talvadibas sistému.

- lericei darbojoties, saskares virsmas var sakarst. (1. att.)

- Soierici var izmantot bérni vecuméa no astoniem gadiem un personas ar ierobezotam fiziskajam,
sensorajam vai garigajam spéjam vai bez pieredzes un zindsanam, ja tiek nodrosinata uzraudziba vai
noradijumi par drosu ierices lietosanu un panakta izpratne par iespéjamo bistamibu. Bérni nedrikst
rotalaties ar ierici. lerices tirisanu un apkopi nedrikst veikt bérni, ja vien tie nav vecaki par 8 gadiem
un netiek uzraudziti.

- Glabajiet ierici un tas stravas vadu vieta, kur tam nevar piek|Gt bérni, kam mazak par 8 gadiem.

- Nekada gadijuma iericé neizmantojiet vieglas vai uzliesmojosas sastavdalas vai cepampapiru

- Nenovietojiet ierici uz karstas gazes plits vai blakus tai vai uz jebkura veida elektriskas plits un
elektriskas plits virsmas, ka art karsta cepeskrasn.

- Nenovietojiet ieslégtu ierici pret sienu vai pret citam iericém, vai zem priekSmetiem, kurus tvaiks
varétu sabojat, pieméram, pie sienas un zem bufetes. Atstajiet vismaz 10 cm brivas vietas ierices abas
pusés un virs tas. Nenovietojiet nekadus prieksmetus uz ierices.

- Lietosanas laika pa gaisa izplGdes atverém izplUst karsts tvaiks. Turiet rokas un seju drosa attaluma
no tvaika un gaisa izplGdes atverém

- lericé ir izmantots rdditais stikls, ja stikls ir bojats, vairs nelietojiet ierici un sazinieties ar tuvako servisa
centru. (tikai NX0960)

- Neglabajiet elektribas vadu tuvu karstam virsmam.

- Piederumi var sakarst ierices lietosanas laika un péc tam, vienmeér rikojieties uzmanigi.

- Uzmanieties no tvaika, kas izplGst no ierices varisanas laika, siltuma saglabasanas rezima vai atverot
vaku. Parbaudot édienu, vienmér lietojiet virtuves piederumus ar gariem rokturiem.

- Neizmantojiet ierici citiem nollkiem, iznemot tos, kas aprakstiti saja rokasgramata, un izmantojiet
tikai originalos Philips piederumus.

- Neizmantojiet citu razotaju piederumus vai detalas, kuras Philips nav Tpasi ieteicis. Ja izmantojat
sadus piederumus vai detalas, garantija vairs nav spéka.

- Partikas apstradei vienmér izmantojiet piemérotu piederumu. Nekad nenovietojiet édienu tiesa
saskaré ar apaksa esoso gludinasanas sistému.

- Neatstajiet ierici, darbojoties bez uzraudzibas, vienmér parliecinieties, ka kontroléjat ierici.
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Vienmer lietojiet ierici ar pareizi aizvertu vaku.

Jaizmantojat sous vide funkciju, izmantojiet vienigi augstas kvalitates sous vide maisinus. (tikai
NX0960)

Tikai sous vide maisini var izturét augsto temperatUru. Sous vide nepieméroti plastmasas maisini var
izkust. (tikai NX0960)

Sous vide funkcijas izmantosana temperatara, kas zemaka par 60 °C, nav ieteicama, jo ta var izraisit
bakteériju vairosanos. (tikai NX0960)

Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz tas noraditais spriegums atbilst
elektrotikla spriegumam jasu maja.

Nenovietojiet ierici uz viegli uzliesmojosiem materialiem vai to tuvuma, pieméram, uz galdauta vai
aizkaru tuvuma.

Pirms ierices pirmas lietosanas reizes rlpigi notiriet dalas, kas bus saskaré ar partikas produktiem.
Skatiet noradijumus Saja rokasgramata.

Nekad netvaicéjiet saldétu gaju, majputnu galu vai juras veltes. Pirms tvaicésanas vienmér pilniba
atkausejiet Sos produktus.

lericei darbojoties, saskares virsmas var sakarst.

Siierice ir izstradata izmanto$anai apkartéjas vides temperatira no 10 °C lidz 40 °C.

leveribai

lerice ir paredzéta tikai parastai lietosanai majas. Ta nav paredzéta lietosanai veikalu, biroju, fermu
vai citu darba telpu darbinieku virtuvés. Tapat ta nav paredzéta izmantosanai klientiem viesnicas,
motelos, pansijas un citas apmesanas vietas.

Vienmeér atvienojiet ierici no elektrotikla, ja atstajat to bez uzraudzibas un pirms saliksanas,
izjauksanas, glabasanas vai tirisanas.

Neparvietojiet tvaicésanas ierici, kamér ta darbojas.

Vienmér nododiet ierici Philips autorizétam servisa centram, ja nepieciesama apskate vai remonts.
Nemédiniet patstavigi labot ierici, citadi garantija k|Ts nederiga.

Udens tvertné lejiet tikai adeni. (tikai NX0960)

Pirms ierices tirisanas vai lietosanas |aujiet tai atdzist aptuveni 30 minGtes.

Novietojiet ierici uz stabilas, horizontalas un lidzenas virsmas.

Temperatara, mitrums un laiks, kas ieteikti prieksiestatijumos, ir paredzéti ka vadlinijas, un tie
atskiras, pamatojoties uz partikas produktu veidu un daudzumu, kas ievietots iericé.

Ja ierice tiek izmantota neatbilstosi vai profesionala/pusprofesionala noltka, vai arf ja ta netiek
izmantota atbilstosi lietotaja rokasgramata sniegtajam instrukcijam, garantija zaudé spéku, un
Philips neuznemas atbildibu par iespé&jamiem bojajumiem.

Lai uzpilditu, atkartoti piepilditu vai iztuksotu Gdens tvertni, IGdzu, nonemiet to no ierices.
Nesalieciet visu ierici sanus, lai iztuksotu Gdens tvertni. (tikai NX0960)

Ja no varisanas kameras jaiztukso skidrumi, izmantojiet stkli vai tamlidzigu priekSmetu. Nesalieciet
jerici sanus, lai iztuksotu. (tikai NX0960)

Ta ka atskiras édiena izcelsme, lielums un zimols, pirms pasniegsanas parliecinieties, vai tas ir
pietiekami pagatavots.

Neizmantojiet ierices nodalijumu glabasanai, iznemot tam piemérotiem piederumiem.
Nesasaldéjiet partiku péc atkausésanas.

Neizmantojiet etiki saturosas skabes atkalkosanai.

Elektromagnétiskie lauki (EML)
Stierice atbilst piemérojamajiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnétisko lauku
iedarbibu.

Otrrelzeja parstrade

Sis simbols nozimé, ka produktu nedrikst izmest kopa ar parastiem sadzives atkritumiem (2012/19/
ES). (2. att.)

levérojiet sava valsti spéka esosos likumus par atsevisku elektrisko un elektronisko produktu
utilizaciju. Pareiza likvidésana palidz novérst negativu ietekmi uz vidi un cilvéku veselibu.
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Garantija un atbalsts

Versuni piedava divu gadu garantiju péc produkta iegades. ST garantija nav deriga, ja defekts rodas
nepareizas lietosanas vai pavirsas apkopes dé|. MUsu garantija neietekmé tiesibu aktos noteiktas
patérétaja tiesibas. Lai iegltu papildinformaciju vai lai izmantotu garantiju, IGdzu, apmekléjiet masu
timekJa vietni www.philips.com/support.

Atbilstibas deklaracija

Ar So DAP B.V. apliecina, ka ierice Air Cooker (NX095x; NX096x) atbilst Direktivas 2014/53/ES prasibam.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams 3aja interneta adresé: https://www.philips.com.
lerice ir aprikota ar Wi-Fi moduli, 2,4 GHz 802.11 b/g/n ar maksimalo izejas jaudu 92,9 mW EIRP.

Programmaturas atjauninajumi

Lai sargatu savu konfidencialitati un uzturétu pareizu Air Cooker un lietotnes darbibu, ir svarigi veikt
atjauninasanu.

LOdzu, vienmér atjauniniet lietotni uz jaunako versiju. Arf Air Cooker automatiski atjaunina
aparatprogrammaturu.

Piezime.

e Lai Air Cooker varétu atjauninat uz jaunako aparatprogrammatuaras versiju, parliecinieties, vai Air
Cooker ir pievienots jasu majas WiFi.

e Vienmérizmantojiet jaunako lietotnes un aparatdras versiju.

e Atjauninajumiir pieejamitad, kad ir veikti programmataras uzlabojumi.

e Aparatprogrammataras atjauninajums tiek sakts automatiski, kad Air Cooker ir gaidstaves rezima.
Sis atjauninajums aiznem daZas minttes. Saja laika Air Cooker izmantot nevar.

lerices saderiba

Lai iegUtu detalizétu informaciju par lietotnes saderibu, lGdzu, skatiet informaciju App Store.

Rupnicas iestatijumu atiestatisSana
Lai atiestatitu Air Cooker rpnicas iestatijumus, atlasiet ripnicas iestatijumu atiestatisanas funkciju

izvélné Riki/iestatijumi.
Péc tam jlsu Air Cooker zaudé savienojumu ar majas Wi-Fi tiklu un vairs nav savienots pari ar jasu

viedierici.
Savienos$ana pari
Air Cooker attali vienlaikus var vadit tikai viens lietotajs. Ja otrs lietotajs vélas vadit Air Cooker un

izmantot NutriU lietotni, ir javeic pari savienosanas process. Tas automatiski atvieno pirma lietotaja
savienojumu part.
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Wstep

Gratulujemy zakupu i witamy w firmie Philips!
Aby uzyskac petny dostep do obstugi s$wiadczonej przez firme Philips, zarejestruj zakupiony produkt na
stronie www.philips.com/welcome.

Wazne

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia, zapoznaj sie dokfadnie z tg ulotka informacyjna i
zachowaj ja w razie potrzeby.

Niebezpieczenstwo

Nigdy nie zanurzaj podstawy urzadzenia w wodzie ani nie opfukuj pod biezaca woda.

Nigdy nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie ptucz go pod kranem.

Nie uzywaj urzadzenia, jesli uszkodzona jest wtyczka, przewdd sieciowy lub samo urzadzenie.

Nie uzywaj ostrych ani spiczastych narzedzi do czyszczenia dyszy wodnej wewnatrz komory
gotowania, gdyz moze to spowodowac uszkodzenie dyszy. (Tylko NX0960)

Nie napetfniaj komory gotowania olejem, gdyz moze to doprowadzi¢ do pozaru.

Podczas dziatania urzadzenia nie ktadz zadnych przedmiotéw na otworach wlotowych i wylotowych
powietrza.

Nie dotykaj wnetrza urzadzenia podczas jego dziatania.

Nigdy nie wktadaj produktéw w ilosci, przy ktdrej przekraczajg one maksymalny poziom oznaczony
na akcesoriach lub dotykaja pokrywki.

Ostrzezenie

Jedli przewdd zasilajacy jest uszkodzony, jego wymiany musi dokonac¢ firma Philips, pracownik
serwisu lub odpowiednio wykwalifikowana osoba, aby unikna¢ ewentualnego niebezpieczenstwa.
Podtgczaj urzadzenie wytacznie do uziemionego gniazdka elektrycznego. Za kazdym razem
sprawdz, czy wtyczka zostata prawidtowo wtozona do gniazdka elektrycznego.

Urzadzenia nie nalezy podtacza¢ do zewnetrznego wytgcznika czasowego lub oddzielnego ukfadu
zdalnego sterowania.

Powierzchnia urzadzenia moze sie nagrzewac podczas pracy urzadzenia. (rys. 1)

Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku powyzej 8 lat oraz osoby z ograniczonymi
zdolnosciami fizycznymi, sensorycznymi lub umystowymi, a takze nieposiadajace wiedzy lub
doswiadczenia w zakresie uzytkowania tego typu urzadzen, pod warunkiem, ze beda one
nadzorowane lub zostang poinstruowane na temat korzystania z tego urzadzenia w bezpieczny
sposdb oraz zostang poinformowane o potencjalnych zagrozeniach. Dzieci nie moga bawic sie
urzadzeniem. Urzadzenie nie moze byc¢ czyszczone ani obstugiwane przez dzieci ponizej 8 roku
Zycia. Starsze dzieci podczas wykonywania tych czynnosci powinny by¢ nadzorowane przez osoby
doroste.

Przechowuj urzadzenie oraz przewdd sieciowy poza zasiegiem dzieci ponizej 8 roku zycia.

Nigdy nie uzywaj w urzadzeniu lekkich lub tatwopalnych sktadnikéw ani papieru do pieczenia.

Nie stawiaj urzadzenia na rozgrzanej kuchence gazowej, kuchence elektrycznej i elektrycznej ptycie
grzewczej ani w ich poblizu. Nie wkfadaj go tez do rozgrzanego piekarnika.

Nie stawiaj wigczonego urzadzenia w poblizu $cian lub innych urzadzenr ani pod przedmiotami,
ktére mogtyby ulec uszkodzeniu w wyniku dziatania pary — np. $ciany czy szafki. Pozostaw co
najmniej 10 cm wolnej przestrzeni z tytu, po obu stronach i nad urzadzeniem. Nie stawiaj zadnych
przedmiotow na urzadzeniu.

Podczas korzystania z urzadzenia przez otwory wylotowe powietrza uchodzi gorgca para. Zachowaj
bezpieczna odlegtosc i nie zblizaj rak ani twarzy do pary ani do otwordw wylotowych powietrza
Urzadzenie jest wyposazone w szkfo hartowane. W przypadku jego uszkodzenia nalezy zaprzestac
korzystania z urzadzenia i skontaktowac sie z najblizszym centrum serwisowym. (Tylko NX0960)
Trzymaj przewdd sieciowy z dala od rozgrzanych powierzchni.

Akcesoria moga sie nagrzewacd w trakcie i po zakoniczeniu uzytkowania urzadzenia. Nalezy zawsze
zachowad ostroznosc.

Uwazaj na goraca pare, ktéra wydostaje sie z urzadzenia podczas gotowania, w trybie utrzymywania
ciepta lub po otwarciu pokrywki. Do sprawdzania stanu gotowanej zywnosci zawsze uzywaj
przyboréw kuchennych z dfugimi uchwytami.

Uzywaj urzadzenia zgodnie z jego przeznaczeniem, opisanym w tej instrukgji i korzystaj wytacznie z
oryginalnych akcesoriow firmy Philips.



66 POLSKI

Nie korzystaj z akcesoridw ani czesci innych producentdw, ani takich, ktérych nie zaleca w wyrazny
sposdb firma Philips. Wykorzystanie tego typu akcesoriow lub czesci spowoduje uniewaznienie
gwarangji.

Do przetwarzania zywnosci zawsze uzywaj dedykowanego akcesorium. Nigdy nie umieszczaj
zywnosci w bezposrednim kontakcie z generatorem pary w dolnej czesci.

Nie zostawiaj wigczonego urzadzenia bez nadzoru. Zawsze kontroluj prace urzadzenia.

Zawsze uzywaj urzadzenia z prawidfowo zamknieta pokrywka.

Korzystajac z funkcji Sous Vide, uzywaj tylko przeznaczonych do tego workdw wysokiej jakosci.
(Tylko NX0960)

Tylko worki Sous Vide sg odporne na wysoka temperature. Inne plastikowe worki moga sie stopic.
(Tylko NX0960)

Nie zaleca sie stosowania funkcji Sous vide w temperaturach ponizej 60°C, gdyz moze to sprzyjac
rozwojowi bakterii. (Tylko NX0960)

Przed podfaczeniem urzadzenia upewnij sie, ze napiecie podane na urzadzeniu jest zgodne z
napieciem w sieci elektryczne;j.

Nie umieszczaj urzadzenia na tatwopalnych materiatach, takich jak obrus lub zastona, ani w ich
poblizu.

Przed pierwszym uzyciem dokfadnie umyj wszystkie czesci urzadzenia stykajace sie z zywnoscia.
Stosuj sie do instrukgji zawartych w instrukcji obstugi.

Nigdy nie gotuj na parze zamrozonego miesa, drobiu ani owocéw morza. Te sktadniki zawsze nalezy
catkowicie rozmrozic¢ przed gotowaniem na parze.

Powierzchnia urzadzenia moze sie nagrzewac podczas pracy urzadzenia.

Urzadzenia mozna uzywac, gdy temperatura otoczenia wynosi od 10°C do 40°C.

Przestroga

To urzadzenie jest przeznaczone wyfgcznie do normalnego uzytku domowego. Nie jest
przeznaczone do uzytku w takich miejscach jak kuchnie w sklepach, biurach, na farmach i w innych
miejscach pracy. Nie jest rowniez przeznaczone do uzytku w hotelach, motelach, pensjonatach typu
,bed and breakfast” oraz innych miejscach mieszkalnych.

Przed rozpoczeciem montazu, demontazu lub czyszczenia urzadzenia, a takze wtedy, gdy chcesz je
schowac lub pozostawic bez nadzoru, odtacz je od Zrédfa zasilania.

Nie przeno$ parowaru podczas jego uzywania.

Konieczno$¢ przegladu lub naprawy urzadzenia zawsze zgfaszaj do autoryzowanego centrum
serwisowego firmy Philips. Nie podejmuj samodzielnych préb naprawy urzadzenia. Spowoduje to
uniewaznienie gwarandji.

Uzywaj tylko wody ze zbiornika. (Tylko NX0960)

Przed chwyceniem lub czyszczeniem urzadzenia odczekaj okoto 30 minut, aby ostygto.

Ustaw urzadzenie wylacznie na pfaskiej, stabilnej, poziomej i rownej powierzchni.

Temperatura, wilgotnos¢ i czas proponowane w ustawieniach fabrycznych maja charakter
orientacyjny i réznia sie w zaleznosci od rodzaju i ilosci zywnosci wiozonej do urzadzenia.
Uzywanie tego urzadzenia w celach profesjonalnych lub pétprofesjonalnych badz w sposéb
niezgodny z niniejszg instrukcja spowoduje uniewaznienie gwarancji. Firma Philips nie ponosi
odpowiedzialnosci za szkody powstate w takich przypadkach.

Aby napetnic lub opréznic zbiornik wody, wyjmij go z urzadzenia. Nie przechylaj catego urzadzenia
w celu opréznienia zbiornika wody. (Tylko NX0960)

W przypadku koniecznosci usuniecia ptyndw z komory gotowania nalezy uzy¢ gabki lub podobnego
przedmiotu. Nie przechylaj urzadzenia w celu jego opréznienia. (Tylko NX0960)

Poniewaz zywnos¢ rézni sie pod wzgledem pochodzenia, wielkosci i marki, przed podaniem nalezy
upewnic sie, ze zostata odpowiednio ugotowana.

Poza odpowiednimi akcesoriami nie chowaj w komorze urzadzenia zadnych innych przedmiotéw.
Rozmrozonego pokarmu nie nalezy ponownie zamrazac.

Nie nalezy uzywac zadnych kwaséw octowych do usuwania kamienia.

Pola elektromagnetyczne (EMF)
To urzadzenie jest zgodne z obowigzujacymi normami i przepisami dotyczacymi narazenia na dziafanie
pol elektromagnetycznych.
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Recykling

- Symbol (Rys. 2) przekreslonego kontenera na odpady, oznacza, ze produkt podlega selektywnej
zbidrce zgodnie z Dyrektywa 2012/19/UE i informuije, ze sprzet po okresie uzytkowania, nie moze
by¢ wyrzucony z innymi odpadami gospodarstwa domowego. Uzytkownik ma obowiagzek oddac
go do podmiotu prowadzgcego zbieranie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego,
tworzacego system zbierania takich odpaddéw - w tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego
punktu zbidrki lub jednostki gminnej. Zuzyty sprzet moze miec szkodliwy wptyw na srodowisko i
zdrowie ludzi z uwagi na potencjalng zawartosc niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz czesci
sktadowych. Gospodarstwo domowe spetnia wazna role w przyczynianiu sie do ponownego uzycia
i odzysku surowcdw wtornych, w tym recyklingu zuzytego sprzetu. Na tym etapie ksztattuje sie
postawy, ktére wplywaja na zachowanie wspdlnego dobra jakim jest czyste srodowisko naturalne.

Gwarancja i pomoc techniczna

Firma Versuni oferuje dwuletnig gwarancje od daty zakupu tego produktu. Niniejsza gwarancja nie jest
wazna, jesli usterka jest spowodowana nieprawidfowym uzytkowaniem lub niewfasciwa konserwacja.
Nasza gwarancja nie wptywa na prawa uzytkownika wynikajace z prawa konsumenta. Aby uzyskac

wiecej informacji lub skorzystac z gwarancji, odwiedz nasza strone internetowa
www.philips.com/support.

Deklaracja zgodnosci

Niniejszym, DAP B.V. oswiadcza, ze parowar (NX095x; NX096x) jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE.
Petny tekst deklaracji zgodnosci z normami UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internetowym:
https://www.philips.com.

To urzadzenie jest wyposazone w modut WiFi 2,4 GHz, 802.11 b/g/n o maksymalnej mocy wyjsciowej
92,9 mW EIRP.

Aktualizacje oprogramowania

Regularna aktualizacja jest niezbedna dla ochrony prywatnosci i prawidtowego dziatania parowaru
oraz aplikagji.

Nalezy zawsze aktualizowac aplikacje do najnowszej wersji. Parowar automatycznie aktualizuje
oprogramowanie sprzetowe.

Uwaga

e Aby umozliwi¢ parowarowi aktualizacje do najnowszej wersji oprogramowania, upewnij sie, ze jest
on podtaczony do domowej sieci WiFi.

e Zawsze nalezy korzystac z najnowszej aplikacji i oprogramowania sprzetowego.

e Aktualizacje sa udostepniane po wprowadzeniu udoskonalern w oprogramowaniu.

e Aktualizacja oprogramowania sprzetowego jest uruchamiana automatycznie, gdy parowar jest w
trybie gotowosci. Trwa ona kilka minut. W tym czasie nie nalezy uzywac parowaru.

Zgodnosc z urzadzeniami
Szczegdtowe informacje na temat zgodnosci aplikacji mozna znalez¢ w sklepie App Store.

Zerowanie ustawien fabrycznych

Aby przywrdcic ustawienia fabryczne parowaru, wybierz funkcje przywracania ustawien fabrycznych w
menu Narzedzia/Ustawienia.

Parowar zostaje wtedy roztgczony zdomowa siecig Wi-Fi i przestaje by¢ sparowany z urzadzeniem
przenosnym.

Parowanie

Parowar moze byc sterowany zdalnie tylko przez jednego uzytkownika w tym samym czasie. Jesli drugi
uzytkownik chce sterowad szybkowarem i korzystac z aplikacji NutriU, nalezy przeprowadzi¢ proces
parowania. Spowoduje to automatyczne odfaczenie pierwszego uzytkownika.
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Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips!
Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferita de Philips, inregistreaza-ti produsul la
www.philips.com/welcome.

Important

Citeste cu atentie aceste informatii importante Thainte de a utiliza aparatul si pastreaza-le pentru
consultare ulterioara.

Pericol

Nu scufunda baza aparatului in apa si nici nu o clati la robinet.

Nu scufunda aparatul in apa si nici nu 1l clati la robinet.

Nu folosi aparatul daca stecherul, cablul de alimentare sau aparatul este deteriorat.

Nu utiliza instrumente tdioase sau cu varf ascutit pentru a curata duza de apa din interiorul camerei
de preparare; acest lucru poate distruge duza. (numai NX0960)

Nu umple camera de preparare cu ulei, deoarece acest lucru poate provoca un pericol de incendiu.
Nu acoperi orificiile de admisie si de evacuare a aerului in timpul functionarii aparatului.

Nu atinge niciodata interiorul aparatului in timpul functionarii.

Nu introdu niciodata o cantitate de alimente care depaseste nivelul maxim indicat pe accesorii sau
care atinge capacul.

Avertisment

Tn cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de Philips, reprezentantul
sdau de service sau de personal calificat in domeniu pentru a evita orice pericol.

Conecteaza aparatul numaila o priza de perete cu Tmpamantare. Asigura-te intotdeauna ca
stecherul este bine introdus n priza de perete.

Acest aparat nu este destinat operarii prin intermediul unui cronometru exterior sau al unui sistem
separat de telecomanda.

Este posibil ca suprafetele accesibile sa se ncdlzeascd puternic in timpul utilizarii. (fig. 1)

Acest aparat poate fi utilizat de catre copii cu varsta minima de 8 ani si persoane care au capacitati
fizice, mentale sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de experientd si cunostinte daca sunt
supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea in conditii de siguranta a aparatului

si inteleg pericolele pe care le prezinta. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curatarea si
intretinerea de catre utilizator nu trebuie efectuate de copii, decat daca acestia au varsta de peste 8
ani si sunt supravegheati.

Nu ldsa aparatul si cablul acestuia la Tndemana copiilor cu varsta de sub 8 ani.

Nu utiliza niciodata ingrediente usoare sau inflamabile sau hartie de copt in aparat.

Nu aseza aparatul pe sau langa o soba pe gaz fierbinte sau alte tipuri de sobe electrice si plite
electrice sau intr-un cuptor incalzit.

Nu pune aparatul in functiune langa un perete sau langa alte electrocasnice ori sub obiecte care se
pot deteriora la contactul cu aburul, cum ar fi pereti sau dulapuri. Lasa un spatiu liber de cel putin 10
cm in spatele, in ambele parti laterale si deasupra aparatului. Nu aseza nimic pe partea superioara a
aparatului.

Tn timpul utiliz&rii, se elibereazé abur fierbinte prin orificiile de evacuare a aerului. Nu fti apropia
mainile sau fata de abur si de orificiile de evacuare a aerului.

Aparatul este echipat cu sticla securizatd; daca sticla este deterioratd, nu mai utiliza aparatul si
contacteaza un centru de service din apropiere. (numai NX0960)

Nu tine cablul electric de suprafete fierbinti.

Accesoriile pot deveni fierbinti in timpul utilizarii aparatului si dupa aceea, asa ca manevreaza-le
ntotdeauna cu grija.

Ai grija la aburul fierbinte care iese din aparat in timpul prepararii alimentelor, in timp ce aparatul
se afla in modul de pastrare la cald sau atunci cand deschizi capacul. Atunci cand verifici alimentele,
foloseste intotdeauna ustensile de bucatdrie cu manere lungi.

Nu utiliza aparatul in alt scop decat cel descris Tn acest manual si foloseste numai accesorii Philips
originale.
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Nu utiliza niciodata accesorii sau componente de la alti producatori sau nerecomandate explicit de
Philips. Daca utilizezi astfel de accesorii sau componente, garantia se anuleaza.

Utilizeaza Intotdeauna accesoriul dedicat pentru a procesa alimentele. Nu pune niciodata alimentele
n contact direct cu generatorul de abur din partea inferioara.

Nu ldsa aparatul sa functioneze nesupravegheat si asigura-te intotdeauna ca detii controlul asupra
aparatului.

Utilizeaza Intotdeauna aparatul cu capacul inchis corespunzator.

Daca utilizezi functia de gatire in vid, asigura-te ca folosesti numai pungi speciale de Tnalta calitate.
(numai NX0960)

Numai pungile pentru gatire in vid pot rezista la temperaturile ridicate. Pungile din plastic care nu
sunt destinate gatirii in vid se pot topi. (numai NX0960)

Nu se recomanda utilizarea functiei de gatire in vid cu temperaturi sub 60 °C, deoarece aceasta ar
putea provoca dezvoltarea bacteriilor. (numai NX0960)

Tnainte de a conecta aparatul, verificd dac tensiunea indicatd pe aparat corespunde tensiunii de
alimentare locale.

Nu aseza aparatul pe materiale inflamabile, precum fete de masa sau perdele, si nici in apropierea
acestora.

Curata foarte bine componentele care vin in contact cu alimentele Thainte de a utiliza aparatul
pentru prima oara. Consulta instructiunile din manual.

Nu gati niciodata la abur carne, pui sau fructe de mare congelate. Decongeleaza intotdeauna
complet aceste ingrediente Tnainte de a le gati la abur.

Suprafetele accesibile pot deveni fierbinti in timpul utilizarii.

Aparatul este proiectat pentru a fi utilizat la temperaturi ambiante intre 10 °Csi 40 °C.

Atentie

Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic obisnuit. Nu este conceput pentru utilizarea in medii
cum ar fi bucatarii ale angajatilor din magazine, birouri, ferme sau alte medii de lucru. De asemenea,
aparatul nu este conceput pentru utilizarea de catre clienti in hoteluri, moteluri, pensiuni si alte
medii rezidentiale.

Deconecteazad intotdeauna aparatul de la sursa de alimentare daca il lasi nesupravegheat si inainte
de a-l asambla, dezasambla, depozita sau curata.

Nu misca aparatul in timpul functionarii.

Pentru verificare sau reparatii, du aparatul numai la un centru de service Philips autorizat. Nu incerca
sa repari aparatul personal, deoarece acest lucru va determina anularea garantiei.

Utilizeaza apa doar in rezervorul de apa. (numai NX0960)

Lasa aparatul sa se raceasca aproximativ 30 de minute inainte de a-l manevra sau curata.
Amplaseaza aparatul numai pe suprafate stabile, orizontale si netede.

Temperatura, umiditatea si timpul propuse in presetari sunt concepute ca indrumari si variaza in
functie de tipul si cantitatea de alimente pe care le-ai introdus in aparat.

Dacad aparatul este utilizat in mod necorespunzator sau in scopuri profesionale sau semiprofesionale
ori fara respectarea instructiunilor din acest manual de utilizare, garantia va fi anulata, iar Philips va
refuza raspunderea pentru orice dauna provocata.

Pentru a umple, reumple sau goli rezervorul de apa, scoate-I din aparat. Nu inclina aparatul umplut
cu apa pentru a goli rezervorul. (numai NX0960)

Dacd este necesara scoaterea lichidelor din camera de preparare, utilizeaza un burete sau un produs
similar. Nu inclina aparatul pentru a-l goli. (numai NX0960)

Deoarece alimentele difera ca provenienta, dimensiuni si marcd, asigura-te ca sunt suficient de bine
gatite Tnainte de a le servi.

Nu utiliza compartimentul aparatului ca spatiu de depozitare, cu exceptia accesoriilor
corespunzdtoare.

Nu recongela alimentele dupa ce au fost dezghetate.

Nu utiliza acizi acetici pentru detartrare.
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Campuri electromagnetice (EMF)
Acest aparat respectd standardele si reglementarile aplicabile privind expunerea la campuri
electromagnetice.

Reciclarea

- Acest simbol Tnseamna cd produsul nu poate fi eliminat impreuna cu gunoiul menajer obisnuit
(2012/19/UE). (fig. 2)

- Urmeaza regulile din tara ta pentru colectarea separata a produselor electrice si electronice.
Eliminarea corecta contribuie la prevenirea consecintelor negative asupra mediului si asupra
sanatatii umane.

Garantie si asistenta

Versuni ofera o garantie de doi ani dupa achizitia acestui produs. Aceasta garantie nu este valabila
daca o defectiune se datoreaza utilizarii incorecte sau intretinerii necorespunzatoare. Garantia noastra
nu iti afecteaza drepturile de consumator conferite prin lege. Pentru mai multe informatii sau pentru
revendicarea garantiei, acceseaza site-ul nostru web www.philips.com/support.

Declaratie de conformitate

Prin prezenta, DAP B.V. declara cd aparatul de gatit cu aer cald (NX095x; NX096x) este in conformitate
cu Directiva 2014/53/UE.

Textul complet al declaratiei de conformitate UE este disponibil la urmatoarea adresd de internet:
https://www.philips.com.

Aparatul este echipat cu un modul Wi-Fi 802.11 b/g/n de 2,4 GHz cu o putere maxima de iesire de 92,9
mW EIRP.

Actualizari software

Actualizarea este esentiald pentru a-ti pastra intimitatea si pentru buna functionare a aparatului de
gatit cu aer cald si a aplicatiei.

Te rugam sa actualizezi intotdeauna aplicatia la cea mai recentd versiune. De asemenea, aparatul de
gatit cu aer cald actualizeaza automat firmware-ul.

Nota

e Pentru a permite aparatului de gatit cu aer cald sd se actualizeze la cea mai recenta versiune de
firmware, asigura-te ca este conectat la reteaua Wi-Fi de domiciliu.

e Utilizeaza intotdeauna cea mai recenta versiune a aplicatiei si a firmware-ului.

e Actualizarile sunt puse la dispozitie atunci cand exista imbundtatiri ale software-ului.

e O actualizare de firmware este pornita automat cand aparatul de gatit cu aer cald este In modul
standby. Aceasta actualizare dureaza cateva minute. In acest timp, aparatul de gétit cu aer cald nu
poate fi utilizat.

Compatibilitatea cu dispozitive
Pentru informatii detaliate despre compatibilitatea aplicatiei, consulta informatiile din App Store.

Revenire la setarile din fabrica

Pentru resetarea aparatului de gatit cu aer cald la setarile din fabrica, selecteaza functia de revenire la
setarile din fabrica din meniul Instrumente/Setari.

Dupa aceasta, aparatul de gatit cu aer cald nu mai este conectat la reteaua Wi-Fi de domiciliu si nu mai
este asociat cu dispozitivul tau inteligent.

Asociere

Aparatul de gatit cu aer cald poate fi controlat de la distanta de un singur utilizator la un moment
dat. Daca un al doilea utilizator vrea sa controleze aparatul de gatit cu aer cald si abur si sa foloseasca
aplicatia NutriU, trebuie sa urmeze procesul de asociere. Aceasta va anula automat asocierea primului
utilizator.
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Uvod

BlahoZelame vam ku kupe a vitame vds medzi pouzivatelmi produktov spolocnosti Philips.

Ak chcete naplno vyuzivat podporu, ktort spolo¢nost Philips pontika, zaregistrujte svoj vyrobok na
webovej stranke www.philips.com/welcome.

Dolezité
Pred pouzitim zariadenia si pozorne preditajte tieto dolezité informacie a uschovajte siich pre pripad
potreby v buduicnosti.

Nebezpecenstvo

- Podstavec nikdy neponérajte do vody, ani ho neoplachujte pod tecucou vodou.

- Zariadenie nikdy nepondrajte do vody ani neumyvajte pod tectiicou vodou.

- Zariadenie nepouzivajte, ak je poskodend zastrcka, napajaci kdbel alebo samotné zariadenie.

- Na distenie vodnej dyzy v komore na pripravu pokrmov nepouzivajte ostré alebo Spicaté predmety,
pretoze by mohli dyzu poskodit. (len model NX0960)

- Do komory na pripravu pokrmov nenalievajte olej, inak hrozi nebezpecenstvo vzniku poziaru.

- Kym zariadenie pracuje, nezakryvajte otvory pre vstup a vystup vzduchu.

- Pocas prevadzky sa nikdy nedotykajte vnutra zariadenia.

- Nikdy do zariadenia nevkladajte mnozstvo potravin, ktoré presahuje maximalnu Uroven uvedenu na
prislusenstve alebo sa dotyka veka.

Varovanie

- Akje napdjaci kabel poskodeny, musi ho vymenit spoloc¢nost Philips, poskytovatel servisnych sluzieb
vyrobcu alebo ind kvalifikovana osoba, aby sa predislo nebezpecnym situdciam.

- Zariadenie pripojte jedine do uzemnenej zasuvky. Vzdy sa uistite, ¢i je zastrcka riadne zasunuta
v elektrickej zasuvke.

- Toto zariadenie nie je urcené na ovladanie prostrednictvom externého ¢asovaca ani samostatného
systému dialkového ovlddania.

- Pristupné povrchy sa pocas pouzivania mézu zohriat na vysoku teplotu. (obr. 1)

- Toto zariadenie mozu pouzivat deti od 8 rokov a osoby, ktoré maju obmedzené telesné, zmyslové
alebo mentélne schopnosti alebo nemaju dostatok skisenosti a znalosti, pokial su pod dozorom
alebo im bolo vysvetlené bezpecné pouzivanie tohto zariadenia a za predpokladu, ze rozumeju
prislusnym rizikdm. Deti sa nesmuU hrat s tymto zariadenim. Toto zariadenie smu Cistit a udrziavat iba
deti starsie ako 8 rokov a musia byt pritom pod dozorom.

- Zariadenie a jeho kdbel uchovavajte mimo dosahu deti mladsich ako 8 rokov.

-V zariadeni nikdy nepouzivajte lahké ani horlavé prisady ani papier na pecenie.

- Zariadenie nepokladajte na horuci plynovy spordk, akykolvek elektricky sporak, elektrické varné
dosky alebo do rozohriatej rury, a ani do ich blizkosti.

- Zariadenie v prevadzke neopierajte o stenu ani o iné spotrebice ani ho neumiestriujte pod iné
predmety, ktoré moze poskodit para, ako su steny a skrinky. Za zariadenim, po obidvoch jeho
stranach aj nad nim nechajte aspor 10 cm volného priestoru. Na zariadenie nekladte Ziadne
predmety.

- Pocas pouzivania vystupuje zo vzduchovych otvorov horuca para. Ruky a tvar majte od pary
a vzduchovych otvorov v bezpecnej vzdialenosti.

- Zariadenie je vybavené tvrdenym sklom. Ak sa sklo poskodi, zariadenie dalej nepouzivajte a obratte
sa na servisné centrum vo svojom okoli. (len model NX0960)

- Sietovy kdbel uchovavajte mimo horucich povrchov.

- Prislusenstvo moze mat pocas pouzivania zariadenia a po nom velmi vysoku teplotu, preto s nimi
vzdy manipulujte opatrne.

- Dajte si pozor na horucu paru, ktord vystupuje zo zariadenia pocas pripravy pokrmu, v rezime
udrziavania teploty alebo pri skladani veka. Pri kontrole potravin vzdy pouzivajte kuchynsky riad s
dlhymi rdckami.

- Zariadenie nepouzivajte na iné Ucely ako tie, ktoré su opisané v tomto navode, a pouZivajte iba
originalne prislusenstvo od spolo¢nosti Philips.
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Nepouzivajte prislusenstvo ani suciastky od inych vyrobcov ani prislusenstvo a suciastky, ktoré
spolocnost Philips vyslovne neodporucila. Ak takéto prislusenstvo alebo suciastky pouZijete, zaruka
straca platnost.

Na spracovanie potravin vzdy pouzivajte urcené prislusenstvo. Dbajte na to, aby sa potraviny nikdy
nedostali do priameho styku s generdtorom pary v spodnej casti.

Zariadenie v prevadzke nenechavajte bez dozoru a vzdy dbajte na to, aby ste zariadenie mali pod
kontrolou.

Zariadenie vzdy pouzivajte s riadne zatvorenym vekom.

Ak pouzivate funkciu varenia sous vide, dbajte na to, aby ste pouzivali iba kvalitné vrecka na varenie
sous vide. (len model NX0960)

Jedine vrecka na varenie sous vide odolaju vysokym teplotdm. Nevhodné vrecka na varenie sous vide
sa mozu roztopit. (len model NX0960)

Funkcia varenia sous vide pri teplotach nizsich ako 60 °C sa neodporuca, pretoze by mohla spdsobit
rozmnozovanie baktérii. (len model NX0960)

Pred pripojenim zariadenia skontrolujte, ¢i sa napatie uvedené na zariadeni zhoduje s napatim

v sieti.

Zariadenie neumiestnujte na horlavé materialy, ako napriklad obrus alebo zaclonu, ani do ich
blizkosti.

Pred prvym pouzitim zariadenia dokladne ocistite vietky diely, ktoré pridu do styku s potravinami.
Postupujte podla pokynov v ndvode.

Zariadenie nikdy nepouzivajte na pripravu zmrazeného masa, hydiny ani morskych plodov. Suroviny
nechajte pred pripravou vzdy rozmrazit.

Pristupné povrchy sa pocas pouzivania mozu zohriat na velmi vysoku teplotu.

Toto zariadenie je ur¢ené na pouzivanie pri okolitej teplote od 10 °C do 40 °C.

pozornenie
Toto zariadenie je urcené len na bezné pouzivanie vdomacnosti. Nie je ur¢ené na pouzivanie
v prostredi, ako st kuchynky pre zamestnancov v obchodoch ¢i kanceldriach, na farmach ani v inych
pracovnych priestoroch. Takisto nie je urcené pre klientov hotelov, motelov, penziénov ani inych
ubytovacich zariadeni.
Pred montazou, demontazou, uskladnenim alebo ¢istenim, ako aj v pripade, ze zariadenie nechate
bez dozoru, zariadenie vzdy odpojte od zdroja napéjania.
Nepohybujte zariadenim na pripravu potravin v pare pocas jeho ¢innosti.
Zariadenie vzdy vratte do servisného centra autorizovaného spolo¢nostou Philips, kde ho skontroluju
pripadne opravia. Nepokusajte sa zariadenie opravit sami, inak zaruka straca platnost.
Do naddoby na vodu nalievajte iba vodu. (len model NX0960)
Pred manipulaciou alebo ¢istenim nechajte zariadenie priblizne 30 minut vychladnut.
Zariadenie umiestnite jedine na stabilny, vodorovny a hladky povrch.
Teplota, vlhkost a ¢as navrhnuté v prednastaveniach su orienta¢né a menia sa v zavislosti od typu
a mnozstva potravin, ktoré do spotrebica vlozite.
V pripade, Ze zariadenie pouzivate nevhodnym spdsobom, na profesionalne alebo na
poloprofesionalne Ucely alebo ak ho pouzivate v rozpore s pokynmi v tomto ndvode, zaruka straca
platnost a spolo¢nost Philips nenesie Ziadnu zodpovednost za spdsobené Skody.
Ak chcete naplnit, doplnit alebo vyprazdnit nadobu na vodu, vyberte ju zo zariadenia. Nadobu na
vodu nevylievajte tak, ze naklonite celé zariadenie. (len model NX0960)
Ak je potrebné z komory na pripravu pokrmov odstranit kvapalinu, pouzite Spongiu a pod.
Nevyprazdnujte zariadenie tak, ze ho naklonite. (len model NX0960)
Vzhladom na to, Ze sa potraviny liSia podvodom, velkostou aj znackou, dbajte na to, aby boli pred
poddavanim dostato¢ne uvarené.
Priec¢inok zariadenia pouzivajte iba na uskladnenie vhodného prislusenstva.
Po rozmrazeni potraviny znovu nezmrazujte.
Na odstrariovanie vodného kamena nepouzivajte kyselinu octovu.
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Elektromagnetické polia (EMF)
Tento spotrebic vyhovuje prislusSnym normam a smerniciam tykajucim sa vystavenia
elektromagnetickym poliam.

Recyklacia

- Tento symbol znamen4, Ze tento vyrobok sa nesmie likvidovat s beznym komunalinym odpadom
(smernica 2012/19/EU). (obr. 2)

- Postupujte podla predpisov platnych vo vasej krajine pre separovany zber elektrickych a
elektronickych vyrobkov. Spravna likvidacia pomaha zabranit negativnym dopadom na Zivotné
prostredie a ludské zdravie.

Zaruka a podpora

Versuni ponuka dvojrocnu zaruku po zakupeni tohto produktu. Tato zaruka neplati na poskodenie
sposobené nespravnym pouzivanim alebo nedostatocnou Udrzbou. Nasa zaruka nema podla zdkona
vplyv na vase prava spotrebitela. Dal3ie informdcie alebo uplatnenie zaruky ndjdete na nasej webovej
stranke www.philips.com/support.

Vyhlasenie o zhode

Spoloc¢nost DAP B.V. tymto vyhlasuje, ze teplovzdusna fritéza (NX095x; NX096x) je v stlade so
smernicou 2014/53/EU.

PIné znenie EU vyhlasenia o zhode je k dispozicii na nasledovnej internetovej adrese:
https://www.philips.com.

Toto zariadenie je vybavené modulom Wi-Fi (2,4 GHz 802.11 b/g/n) s maximalnym vystupnym
vykonom 92,9 mW EIRP.

Aktualizacie softvéru

Aktualizacia je nevyhnutnym prvkom na zabezpecenie vasho sukromia a sprdvneho fungovania vasej
teplovzdusnej fritézy a aplikacie.

Vzdy aktualizujte aplikdciu na najnovsiu verziu. Teplovzdusna fritéza takisto vykondva automaticku
aktualizaciu programového vybavenia.

Poznamka

eV zaujme toho, aby ste teplovzdusnej fritéze umoznili aktualizovat firmvér na najnovsiu verziu,
zabezpecte, aby vasa teplovzdusna fritéza bola pripojena k vasej domacej sieti Wi-Fi.

e Vzdy pouzivajte najnovsiu aplikaciu a firmvér.

e Aktualizacie sa spristupnia, ked dojde k softvérovym zlepseniam.

e Aktualizacia programového vybavenia sa spusti automaticky po uvedeni teplovzdusnej fritézy
do pohotovostného rezimu. Tato aktualizacia trva niekolko minut. V tomto case sa teplovzdusna
fritéza neda pouzit.

Kompatibilita zariadenia
Podrobné tGdaje o kompatibilite aplikacie najdete medzi informaciami v obchode s aplikaciami.

Nulovanie na vyrobné nastavenia

Ak chcete vykonat obnovenie tovarenskych nastaveni teplovzdusnej fritézy, vyberte funkciu obnovenia
tovarenskych nastaveni v ponuke ndstrojov/nastavent.

Teplovzdusnu fritézu tak odpojite od domdacej siete WiFi a uz nebude spdrovana ani s vasim
inteligentnym zariadenim.

Parovanie

Teplovzdusnu fritézu mdze v jednom Case ovlddat na dialku iba jeden pouzivatel. Ak chce teplovzdusnu
fritézu ovladat druhy pouZivatel a pouziva aplikaciu NutriU, musi vykonat postup parovania. Tym dojde
k automatickému zruseniu parovania prvého pouzivatela.
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Uvod

Cestitamo vam za nakup in dobrodosli pri Philipsu!
Ce Zelite popolnoma izkoristiti podporo, ki jo nudi Philips, izdelek registrirajte na spletnem mestu
www.philips.com/welcome.

Pomembno
Pred uporabo aparata natancno preberite ta pomembna navodila in jih shranite za poznejso uporabo.

Nevarnost

Podstavka ne potapljate v vodo in ga ne spirajte pod tekoco vodo.

Aparata ne potapljajte v vodo in ga ne spirajte pod tekoco vodo.

Aparata ne uporabljajte, Ce je poskodovan vti¢, napajalni kabel ali sam aparat.

Vodne sobe v kuhalni komori ne Cistite z ostrimi ali konicastimi pripomocki, ker s tem lahko unicite
Sobo (samo NX0960).

V kuhalno komoro ne vlivajte olja, ker to lahko povzrodi nevarnost pozara.

Med delovanjem aparata ne pokrivajte odprtin za dovod in odvod zraka.

Med delovanjem aparata se ne dotikajte njegove notranjosti.

Nikoli ne vstavljajte kolicine zivil, ki presega oznako za najvecjo dovoljeno koli¢ino na dodatni
opremi ali se dotika pokrova.

Opozorilo

Ce je omreZni kabel poskodovan, ga lahko zamenja samo druzba Philips, njen servisni zastopnik ali
druga usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti.

Aparat prikljucite le na ozemljeno vti¢nico. Vti¢ mora biti pravilno vstavljen v stensko vti¢nico.
Tega aparata ni mogoce upravljati z zunanjim ¢asovnikom ali lo¢enim sistemom za daljinsko
upravljanje.

Dostopne povrsine lahko med delovanjem postanejo vroce. (slika 1)

Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanjsanimi fizicnimi ali
psihi¢nimi sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkusnjami in znanjem, e so prejele navodila glede
varne uporabe aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba, ki jih opozori na morebitne
nevarnosti. Otroci naj se ne igrajo z aparatom. Otroci aparata ne smejo distiti in vzdrzevati, ¢e niso
starejsi od 8 in pod nadzorom.

Aparat in kabel hranite izven dosega otrok, mlajsih od 8 let.

V aparatu nikoli ne uporabljajte hlapljivin oziroma vnetljivih sestavin ali papirja za peko

Aparata ne postavljajte na vroci plinski stedilnik, druge elektri¢ne stedilnike in elektri¢ne kuhalne
plosce ali v njihovo blizino ter v segreto pecico.

Aparata med delovanjem ne postavite ob zid, poleg drugih naprav ali pod predmete, ki jih para
lahko poskoduje, kot so stene ali stenske omare. Na zadnji strani, ob straneh in nad aparatom naj bo
vsaj 10 cm prostora. Na aparat ne postavljajte predmetov.

Med uporabo izhaja skozi odvodne odprtine vroca para. Pazite, da bodo vase roke in obraz na varni
oddaljenosti od pare in odprtin za odvod zraka.

Aparat je opremljen s kaljenim steklom. Ce se steklo poskoduje, aparata ne uporabljajte ve¢in se
obrnite na najblizji servisni center (samo NX0960).

Omreznega kabla ne hranite v blizini vrocih povrsin.

Dodatki so med in po uporabi aparata vrodi, zato z njimi ravnajte previdno.

Pazite na vroco paro, ki uhaja iz aparata med kuhanjem, v nacinu ohranjanja toplote ali ob
odstranitvi pokrova. Za preverjanje hrane vedno uporabljajte kuhinjski pribor z dolgimi rocaji.
Aparat uporabljajte izklju¢no v namene, ki so opisani v tem priro¢niku, in uporabljajte samo
originalno Philipsovo dodatno opremo.

Ne uporabljajte dodatkov ali delov drugih proizvajalcey, ki jih Philips ne priporociizrecno. Uporaba
taksnih dodatkov ali delov razveljavi garancijo.

Za pripravo Zivil vedno uporabljajte ustrezen dodatek. Zivil nikoli ne postavite v neposreden stik z
generatorjem pare na dnu.

Aparata med delovanjem ne puscajte brez nadzora in vedno zagotovite ustrezen nadzor nad
njegovim delovanjem.
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Med delovanjem aparata mora biti pokrov vedno pravilno zaprt.

Pri uporabi funkcije »sous vide« uporabljajte le visokokakovostne vrecke za poc¢asno kuhanje v
vakuumu (samo NX0960).

Samo vrecke za pocasno kuhanje v vakuumu lahko prenesejo visoko temperaturo. Vrecke, ki niso
primerne za pocasno kuhanje v vakuumu, se lahko stalijo (samo NX0960).

Uporaba funkcije »sous vide« s temperaturami pod 60 °C ni priporocljiva, ker se lahko namnozijo
bakterije (samo NX0960).

Preden prikljucite aparat na elektri¢cno omrezje, preverite, ali napetost, navedena na aparatu, ustreza
napetosti lokalnega elektricnega omrezja.

Aparata ne postavljajte na vnetljive materiale, kot so prti in zavese, ali v njihovo blizino.

Pred prvo uporabo aparata skrbno ocistite dele, ki bodo prisli v stik s hrano. Glejte navodila v
priro¢niku.

V pari ne kuhajte zamrznjenega mesa, perutnine ali morskih sadezev. Ta zivila pred zacetkom
kuhanja v pari vedno popolnoma odtalite.

Dostopne povrsine med delovanjem lahko postanejo vroce.

Aparat je namenjen uporabi pri temperaturi okolja med 10 in 40 °C.

Pozor

Aparat je namenjen izklju¢no obicajni uporabi v gospodinjstvu. Ni namenjen uporabi v okoljih,
kot so ¢ajne kuhinje v delavnicah, pisarnah, na kmetijah in drugih delovnih okoljih. Prav tako ni
namenjen uporabi s strani gostov v hotelih, motelih, gostiscih in drugih namestitvenih objektih.
Ce aparata ne uporabljate, pred sestavljanjem, razstavljanjem ali ¢is¢enjem, ga odklopite iz
elektricnega omreZzja.

Soparnika med delovanjem ne premikajte.

Za pregled ali popravilo aparata se obrnite na Philipsov pooblasceni servis. Aparata ne poskusajte
popravljati sami, saj boste s tem razveljavili garancijo.

V posodo za vodo natakajte samo vodo (samo NX0960).

Preden aparat primete ali ocistite, naj se ohlaja priblizno 30 minut.

Aparat postavite na stabilno, ravno in vodoravno povrsino.

Temperatura, vlaznost in Cas, ki so predlagani v prednastavitvah, so samo smernice in se spreminjajo
glede na vrsto in koli¢ino Zivila, ki ga daste v aparat.

Ce se aparat uporablja nepravilno ali v profesionalne oziroma polprofesionalne namene oziroma
na nacin, ki ni v skladu z uporabniskim priro¢nikom, postane garancija neveljavna, Philips pa ne
prevzema nikakrsne odgovornosti za morebitno povzroceno skodo.

Ce Zelite vodo doliti, naliti ali izprazniti iz posode za vodo, posodo izvlecite iz aparata. Pri praznjenju
posode z vodo ne nagibajte celega aparata (samo NX0960).

Ce je treba iz kuhalne komore odstraniti tekocine, si pomagajte z gobico ali podobnim
pripomockom. Aparata med praznjenjem ne nagibajte (samo NX0960).

Ker se hrana med seboj razlikuje glede na izvor, velikost in znamko, pred postrezbo preverite, ali je
dovolj ocvrta/pecena.

Predala aparata ne uporabljajte za shranjevanje drugih predmetov razen ustreznih dodatkov.
Hrane ne zamrzujte ponovno.

Vodnega kamna ne odstranjujte z ocetno kislino.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta aparat ustreza veljavnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

Recikliranje

Ta simbol pomeni, da izdelka ne smete odlagati skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki
(2012/19/EV). (slika 2)

Upostevajte drzavne predpise za loceno zbiranje elektri¢nih in elektronskih izdelkov. S pravilnim
odlaganjem pripomorete k preprecevanju negativnih vplivov na okolje in zdravje ljudi.
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Garancija in podpora

Versuni za ta izdelek nudi dveletno garancijo po nakupu. Ta garancija ne velja, ¢e je okvara posledica
nepravilne uporabe ali slabega vzdrzevanja. Nasa garancija ne vpliva na vase pravice, ki jih imate kot
potrosnik v skladu z zakonodajo. Za vec informacij ali za uveljavljanje garancije obiscite nase spletno
mesto www.philips.com/support.

Izjava o skladnosti

Podjetje DAP B.V. izjavlja, da je cvrtnik na vro¢ zrak (NX095x; NX096x) skladen z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo Izjave o skladnosti EU je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
https://www.philips.com.

Ta aparat je opremljen z modulom Wi-Fi 2,4 GHz 802.11 b/g/n z najvecjo izhodno mo¢jo 92,9 mW EIRP.

Posodobitve programske opreme

Posodobitve so bistvene za varovanje vase zasebnosti ter pravilno delovanje cvrtnika na vroc zrak in
aplikacije.

Aplikacijo vedno posodobite na najnovejso razli¢ico. Tudi vdelana programska oprema cvrtnika na vroc
zrak se posodobi samodejno.

Opomba

e Zaposodobitev vdelane programske opreme na najnovejso razli¢ico mora biti cvrtnik na vroc zrak
povezan z domacim omrezjem Wi-Fi.

e Vedno uporabljajte najnovejso aplikacijo in vdelano programsko opremo.

e Posodobitve so na voljo ob izboljsavah programske opreme.

e Posodobitev vdelane programske opreme se zazene samodejno, ko je cvrtnik na vroc zrak v
nacinu pripravljenosti. Posodobitev traja nekaj minut. VV tem casu cvrtnika na vroc zrak ni mogoce
uporabljati.

Zdruzljivost z napravami

Za podrobnejse informacije o zdruzljivosti aplikacije, glejte informacije, objavljene v trgovini z
aplikacijami.

Tovarniska ponastavitev

Za tovarnisko ponastavitev cvrtnika na vroc zrak v meniju z orodji/nastavitvami izberite funkcijo za
tovarnisko ponastavitev.

Air Cooker po tem ni vec povezan z vasim domacim omrezjem Wi-Fi in zdruzen z vaso pametno
napravo.

Zdruzevanje

Cvrtnik na vro¢ zrak lahko na daljavo upravlja en uporabnik hkrati. Ce Zeli cvrtnik upravljati in aplikacijo
NutriU uporabljati drug uporabnik, mora izvesti postopek zdruzevanja. S tem se samodejno prekine
povezava s prvim uporabnikom.
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Uvod

Cestitamo na kupovini i dobrodosli u Philips!
Da biste najbolje iskoristili podrsku koju nudi kompanija Philips, registrujte svoj proizvod na
www.philips.com/welcome.

Vazno
Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ove vazne informacije i sacuvajte ih za buduce potrebe.

Opasnost

Postolje nikada ne uranjajte u vodu i ne perite ga ispod slavine.

Nikada ne uranjajte aparat u vodu i ne ispirajte ga pod mlazom vode.

Nemojte da koristite aparat ako je oStecen utikac, kabl za napajanje ili sam aparat.

Nemojte da koristite ostre ili Siljate alatke za Ciscenje mlaznice za vodu u komori za kuvanje jer to
moze da osteti mlaznicu. (samo NX0960)

Nemojte da punite komoru za kuvanje uljem zato $to to moze da dovede do pozara.

Nemojte pokrivati ulazne i izlazne otvore za vazduh dok aparat radi.

Nikada nemojte da dodirujete unutrasnjost aparata dok radi.

U dodatke nikada nemojte da stavljate kolicinu hrane koja prekoracuje indikator maksimalnog
nivoa, odnosno dodiruje poklopac.

Upozorenje

Ako je kabl za napajanje ostec¢en, mora da ga zameni kompanija Philips, njen servisni agent ili na
slican nacin kvalifikovane osobe kako bi se izbegla opasnost.

Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uti¢nicu. Uvek proverite da i je utikac pravilno umetnut
u zidnu uti¢nicu.

Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu sa spoljnim tajmerom ili odvojenim sistemom za daljinsko
upravljanje.

Povrsine koje se dodiruju mogu da postanu vruce dok aparat radi. (sl. 1)

Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, pod uslovom da su pod nadzorom ili
da su dobile uputstva za bezbednu upotrebu aparata i da razumeju moguce opasnosti. Deca ne bi
trebalo da se igraju aparatom. Ci¢enje i korisni¢ko odrzavanje dopusteno je samo deci starijoj od 8
godina i uz nadzor odraslih.

Aparat i njegov kabl drzite van domasaja dece mlade od 8 godina.

U aparatu nikada nemoijte da koristite lagane ili zapaljive sastojke, kao ni papir za pecenje

Nemojte da stavljate aparat na vreli Sporet na plin ili na bilo koji Sporet na struju i elektri¢ne grejne
ploce, odnosno blizu istih, kao niti u zagrejanu pecnicu.

Nemojte da prislanjate aparat koji rad uz zid ili uz druge aparate, odnosno ispod predmeta koje
moze da osteti para, kao Sto su zidovi ili ormari. Ostavite bar 10 cm slobodnog prostora pozadi, sa
obe strane iiznad aparata. Nemojte nista da stavljate na aparat.

Tokom upotrebe kroz izlazne otvore za vazduh oslobada se vruca para. Drzite ruke i lice na
bezbednoj udaljenosti od pare i od izlaznih otvora za vazduh

Ovaj aparat je opremljen ojacanim staklom — ako se staklo osteti, nemojte da koristite aparat i
obratite se najblizem servisnom centru. (samo NX0960)

Drzite kabl dalje od vrelih povrsina.

Dodaci mogu da postanu vruci tokom i nakon upotrebe aparata, pa uvek pazljivo rukujte njima.
Cuvajte se vrele pare koja izlazi iz aparata u toku kuvanja, u rezimu odrZavanja temperature ili

kada otvorite poklopac. Kada proveravate hranu, obavezno koristite kuhinjski pribor sa dugackom
drskom.

Aparat nemojte da koristite ni u jednu svrhu osim one opisane u ovom prirucniku i koristite iskljucivo
originalne Philips dodatke.

Nemojte da koristite dodatke niti delove drugih proizvodaca koje kompanija Philips nije izricito
preporucila. U slucaju upotrebe takvih dodataka ili delova, garancija prestaje da vazi.

Hranu uvek obradujte pomocu namenskog dodatka. Hrana nikada ne bi trebalo da dode u direktan
kontakt sa generatorom pare sa donje strane.
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(o)

Nemojte da ostavljate aparat da radi bez nadzora i uvek budite sigurni da imate kontrolu nad
aparatom.

Aparat uvek koristite sa pravilno zatvorenim poklopcem.

Ako koristite funkciju za kuvanje u vakumu, obavezno koristite iskljucivo kvalitetne kese za kuvanje u
vakumu. (samo NX0960)

Samo kese za kuvanje u vakumu mogu da izdrze visoku temperaturu. Plasticne kese koje nisu za
kuvanje u vakumu mogu da se istope. (samo NX0960)

Ne preporucuje se koris¢enje funkcije kuvanja u vakumu sa temperaturom manjom od 60 °C zato $to
to moze da podstakne razvoj bakterija. (samo NX0960)

Pre ukljucivanja aparata proverite da li napon naznacen na aparatu odgovara naponu lokalne mreze.
Aparat nemojte da drzite na zapaljivim materijalima kao $to je stolnjak ili zavesa niti u njihovoj
blizini.

Pre prve upotrebe temeljito ocistite delove koji dolaze u kontakt sa namirnicama. Pogledajte
uputstva u prirucniku.

Nikada nemojte da kuvate na pari zamrznuto meso, zivinu niti ribu i morske plodove. Obavezno ih
ostavite da se potpuno odmrznu, pa ih tek onda pripremite na pari.

Dostupne povrsine mogu da postanu vruce dok aparat radi.

Aparat je dizajniran za koris¢enje na temperaturama okoline izmedu 10 °Ci 40 °C.

pomena

Ovaj aparat je namenjen iskljucivo standardnoj upotrebi u domacinstvu. Nije namenjen za upotrebu
u okruzenjima kao $to su kuhinje za osoblje u prodavnicama, kancelarijama, na farmama i u drugim
radnim okruzenjima. Nije namenjen ni za upotrebu od strane klijenata u hotelima, motelima,
prenodistima i drugim vrstama smestaja.

Uvek iskljucite aparat iz napajanja ako ga ostavljate bez nadzora, odnosno pre sklapanja,
rasklapanja, odlaganja ili ¢iscenja.

Ne pomerajte aparat za kuvanje na pari dok radi.

U slucaju ispitivanja ili popravke uvek vratite uredaj u ovlaséeni Philips servisni centar. Nemojte
pokusavati da sami popravite aparat, jer ¢e u suprotnom garancija biti ponistena.

Koristite samo vodu iz rezervoara. (samo NX0960)

Pre rukovanja ili odlaganja ostavite aparat da se hladi oko 30 minuta.

Aparat stavljajte iskljucivo na stabilnu, horizontalnu i ravnu povrsinu.

Temperatura, vlaznost i vreme predloZeni u unapred podesenim postavkama sluze kao smernice i
razlikuju se na osnovu vrste i koli¢ine namirnica koje ste stavili u aparat.

Ako se aparat upotrebljava nepropisno, za profesionalne ili poluprofesionalne namene ili se koristi
na nacin koji nije u skladu sa uputstvima iz korisnickog priru¢nika, garancija ce prestati da vazi, a
Philips nece prihvatiti odgovornost za bilo kakva nastala ostecenja.

naginjete ceo aparat da biste ispraznili rezervoar za vodu. (samo NX0960)

Ako je potrebno ukloniti te¢nost iz komore za kuvanje, to ucinite pomocu sundera ili slicnog
predmeta. Nemojte da praznite aparat naginjanjem. (samo NX0960)

Posto se namirnice razlikuju po poreklu, veli¢ini i brendu, uverite se da su potpuno pripremljene pre
serviranja.

Nemojte da koristite komoru aparata za odlaganje, osim za odgovarajuce dodatke.

Nemojte da zamrzavate hranu nakon $to se otopi.

Nemojte da koristite nikakvu sircetnu kiselinu za uklanjanje kamenca.

Elektromagnetna polja (EMF)
Ovaj aparat uskladen je sa primenjivim standardima i propisima u vezi sa izlaganjem elektromagnetnim
poljima.
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Recikliranje

- Ovaj simbol ukazuje na to da ovaj proizvod ne sme da se odlaze sa obi¢nim kuénim otpadom
(2012/19/EU). (sl. 2)

- Pratite propise svoje zemlje za zasebno prikupljanje otpadnih elektri¢nih i elektronskih proizvoda.
Pravilno odlaganje doprinosi sprec¢avanju negativnih posledica po Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Garancija i podrska

Versuni nudi dvogodiSnju garanciju nakon kupovine ovog proizvoda. Ova garancija ne vazi ako je kvar
nastao usled nepravilne upotrebe ili loSeg odrZzavanja. Nasa garancija ne utice na vasa potrosacka prava
koja imate po zakonu. Za vide informacija ili za pozivanje na garanciju, posetite nasu veb lokaciju
www.philips.com/support.

Izjava o usaglasenosti

DAP B.V. ovim putem izjavljuje da je Air Cooker (NX095x; NX096x) uskladen sa Direktivom 2014/53/EU.
Ceo tekst deklaracije o uskladenosti za EU dostupan je na sledecoj internet adresi:
https://www.philips.com.

Ovaj aparat je opremljen Wi-Fi modulom, 2,4 GHz 802.11 b/g/n, sa maksimalnom izlaznom snagom od
92,9 mW EIRP.

AZuriranja softvera

AZuriranje je neophodno radi zastite vaSe privatnosti i garantovanja pravilnog funkcionisanja aparata
Air Cooker i aplikacije.
AZurirajte aplikaciju na najnoviju verziju. Pored toga, Air Cooker automatski azurira firmver.

Napomena

e Da biste omogucili da se Air Cooker azurira na najnoviju verziju firmvera, proverite da li je Air
Cooker povezan na ku¢nu Wi-Fi mrezu.

e Uvek koristite najnoviju aplikaciju i firmver.

e Azuriranja postaju dostupna kada postoje poboljsanja softvera.

e Azuriranje firmvera se pokrece automatski kada je Air Cooker u rezimu pripravnosti. Za ovo
azuriranje je potrebno nekoliko minuta. Tokom tog perioda nije moguce koristiti Air Cooker.

Kompatibilnost uredaja
Detaljne informacije o kompatibilnosti aplikacije potrazite u podacima u prodavnici aplikacija.

Fabricko resetovanje

Da biste fabricki resetovali Air Cooker, izaberite funkciju fabri¢kog resetovanja u meniju Alatke/
Postavke.
Air Cooker zatim vise nije povezan na ku¢nu Wi-Fi mrezu i nije uparen sa pametnim uredajem.

Uparivanje

Samo jedan korisnik istovremeno moze da upravlja aparatom Air Cooker. Ako drugi korisnik Zeli da

upravlja aparatom Aircooker i koristi aplikaciju NutriU, mora da se obavi proces uparivanja. Time ce se

automatski opozvati uparivanje za prvog korisnika.

- rfryer Mmoxe ga n3nusa gum. O6bpHeTe cneymnanHo BHYMaHWe, KoraTo 13non3sare dyHKLUMsATa 3a
LAMCTaHUMOHHO yNpaBfieHne Uiy OTIOXKeH CTapT.

- YBeperTe ce, 4ye camMo eflviH HOBEK eHOBPEMEHHO M13Mon3Ba hyHKUMSATA 33 AUCTaHUMOHHO
ynpasneHue.

- BHvMmaBaiiTe, KOraTo roTBMTE SIECHO Pa3BasisilLy Ce XpaHu C PYHKLMSATa 3a OTIOXKEH CTapT (MoraT fa
ce pa3mHoxaT bakTepun).

EnekTpomarHutHu noneta (EMF)

To3w ypen Ha Philips e B cbOTBETCTBME C HOPMaTMBHaTA ypenba 1 BCUUKN AeCTBaLLM
CTaHAaPTW, CBbP3aHN C eIeKTPOMAarHUTHUTE U3TbYBaHWA.
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BoBep

Bu yectntame 3a KynyBareTo 1 406pe fojaosTte Bo Philips!
3a 3 LesocHO ja MCKOpUCTUTE NoAApLIKaTa WTO ja Hyam Philips, pernctpupajte ro BalwmoT Npom3sos
Ha www.philips.com/welcome.

Ba)xHO

BHMMaTeIHO MpoUnTajTe I 0BUE BaXKHWN MHDOPMaLMK NPe Aa ro KOPUCTUTE anapaTtoT 1 3a4yBajTe v
3a BO MOHMHA.

OnacHocT

HemojTe HMKorall fa ro noTonyBaTe NOAHOX|ETO BO BOAA HUTY a ro nfakHeTe Nnof yelma.
HemojTe H1koralw fa ro notonysaTe anapaToT BO Boda HUTY Aa ro NiakHeTe Nof Yelma.
HemojTe oa ro KopucTrTe anapaToT ako e OLUTETEH MPUKITYYOKOT, KabenoT 3a HanojyBakse U
camunoT anapar.

He KopwucTeTe ocTpy MNK LWMAeCTH anaTkuy 3a YUCTere Ha MaasHuLaTa 3a Bofa BO koMopaTa 3a
roTeerbe buaejKn Toa Moxe Aa ja yHULITM MAaa3HuuaTa. (camo NX0960)

HemojTe fa ja nonHuTe KOMOpaTa 3a roTBeHse CO Macsio buaejKM Toa MOXe fAa Npeamn3Brka noxap.
HemojTe foa rv nokpviBaTe OTBOPUTE 3a B3 U 13/1e3 Ha BO3Ayx Jodeka paboTu anapaToT.
Hukoralu HemojTe fa ja gonmpaTte BHAaTPELLHOCTa Ha anapaToT gogeka pabotu.

Hukoralu HemojTe fa cTaBaTe KOJIMYMHA Ha XpaHa LWTO ro HaAMMUHYBa MakcMManHOTO HMBO
03Ha4yeHOo Ha JoAaTouMTe UK LUTO ro OMNMpPa KanakoT.

n penyn penyBare

Bo cniyyaj Ha oluTeTyBakbe, kKabenoT 3a HamnojyBarbe Mopa fia ro 3aMeHun koMnanwjata Philips, HejanH
cepBuMCeEP WAV APYTW INLA CO CIMYHK KBannbmKaLmM 3a aa ce n3berHe onacHoCT.

AnapaTtoT NpK1KJIyYyBajTe ro caMo BO 3a3eMjeH suaeH wrekep. Cekorall NpoBepyBajTe ganu
NPVKNYYOKOT MPaBWUITHO CTe o BMETHasle BO LUTEKepoT.

OBoj anapat He e HameHeT 3a ynoTtpeba o HaABOPELUEH TajMep 1Uau co 3acebeH cuctem 3a
[aneynHcko ynpasyBakbe.

MoBPLUMHUTE LUTO Ce AOoNVpaaT MOXe [a CTaHaT Bpenu fofeka paboTtv anapator. (an. 1)

OBoj anapaT Moxe a ro KOpWCTaT fiela NocTapu of, 8 roamMHU 1 LA Co orpaHmyenn husmnyku,
CeH30PHW UAN MEHTaHN CMOCOBHOCTM MM NNLA CO HEAOCTAaTOK Ha UCKYCTBO 1 3HaeHe, MOf,
yC/I0B [la ce nof Haa30p unuv fa fobune ynatcrsa 3a 6e3beHO KOpUCTEHbe Ha anapaTtoT 1 Aa

1 pa3burpaaT MOXHMTe onacHocTu. [leliata He cMeaT Aa C1 UrpaaT co anapaToT. YucTere 1
KOPUCHMYKO OfpXKyBakbe CMeaT a BpLuaT AeLa noctapy of 8 roanHM Nof HaA30p Ha BO3PacHO
nvue.

AnapaToT v kabenoT fpxeTe ri noganeky of fodat Ha Aela NoMaaamn of 8 roguHu.

HunKoral He KopucTeTe NeCHW UK 3anannsem COCTOJKN UK XapTuja 3a neyerbe BO anapaTtot
HemojTe fna ro nocraByBaTe anapaToT Ha nUAv 63y A0 KEXOK NANHCKUW LINOPET, KOj buno
eNeKTPUYeH LUNOPET 1N eNeKTPUYHW FPEjHM NAOYM UK BO 3arpeaHa pepHa.

HemojTe fa ro noTnupate anapaToT Ha SU AW Ha ApYyrv anapaTti Uam Aa ro nocraBysaTe nog,
npeaMeT KOMLWTO NapeaTa MOXe [a M oWwTeTy, Kako WTO ce suaoBu 1 opManun. OctaBeTe HajMasnky
10 cm cnobopfeH NpocTop of 3adHaTa cTpaHa, oA ABeTe 6OYHW CTPaHWM 1 Haf anapaToT. He cTaBajTe
HMLWTO BP3 anapartor.

3a BpeMe Ha ynoTpebarta, of 0TBOPUTE 3a M3/1e3 Ha BO3ayX ce oc/lobofyBa Bpena napea. pxeTe rn
paLeTe 1 n1LeTo Ha 6e36eAHO pacTojaHve of NapeaTta 1 of, OTBOPUTE 3a M3/1e3 Ha BO3AyX
AnapaToT e ONpeMeH CO KafleHO CTakJ/10, HO ako CTak/10TO € OLTeTEeHO NpecTaHeTe fa ro KopUcTuTe
anapaToT 1 KOHTaKTUpPajTe Co HajbNMCKMOT cepBUCeH LeHTap. (camo NX0960)

Kabenot 3a HanojyBatse ApyxKeTe ro nofaneky of XeLuki NoBPLUNHY.

[opatounte MOXe fa ce BXeluTaT 3a BpemMe 1 no ynotpebaTta Ha anapatoT, Na cekorall pakyBajTe
BHUMATESHO.

BHVMaBajTe Ha BpenaTa napea WTo 13erysa of, anapaTtoT Npu roTBeHETO, BO PEXMMOT 3a
ofp>XKyBakbe Ha TOM/MHAaTa UM Kora ro oTBopaTte kanakoT. Kora ja npoBepyBaTe xpaHaTa, cekoralu
KopucTeTe KyjHCKM Nprbop co fonra payka.

AnapaToT ynoTtpebyBajTe ro eAMHCTBEHO 3a HAMEHUWTE ONMLLIAHM BO OBOj NPUPAYHKK 1 KopucTeTe
camo opurnHanHu gogatoum og Philips.

HemojTe fa KopucTUTe AOAATOUM AW AeNOBMW Of APy NPOM3BOANTENM LLITO He Ce N3PeyHO
npenopayvaru og Philips. [lokonky kKopnctuTe BakBr AOAATOLUM UV AENIOBW, BallaTa rapaHumja Ke
npecraHe fa Baxu.
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Cekorall KopucTeTe ro HaMeHCKMOT [oAaToK 3a 06paboTka Ha BallaTa XpaHa. Hukoraw He cTaBajTe
ja XxpaHaTa BO AMPEKTEH KOHTAKT CO reHepaTopoT 3a Nnapea Ha AHOTO.

He ro octaBajTe anapatoT Aa pabotn 6e3 HaA30p, cekorall UMajTe KOHTPOos1a Hajd anapaToT.
Cekorall KOpUCTETe ro anapaToT CO NPaBUIIHO 3aTBOPEH Kanak.

AKo ja kopucTuTe dyHKkumjaTa ,sous vide” (Bo BakyyMm), KOPUCTETE CAMO BMCOKOKBASIUTETHN Kecu 3a
,sous vide”. (camo NX0960)

Camo kecuTe 3a ,s0us vide” ce OTNOPHM Ha BMUCOKaTa TeMnepaTypa. NnacTmyHuTe Kecu WTo He ce
HameHeTu 3a ,sous vide” Mmoxe fa ce ctonat. (camo NX0960)

Ynotpebata Ha dyHKUuMjaTa ,sous vide” Ha TemnepaTypu nog 60 °C He ce npernopayyBa buaejku
MOXe @ Npeam3BrKa pa3soj Ha bakTepun. (camo NX0960)

Mpen Oa ro BKAy4YUTe anapaToT, NpoBepeTe Aann HanoHOT HaBedeH Ha anapaToT OArosapa Ha
HaMoHOT Ha NlokasiHaTa eNeKTPUYHa Mpexa.

HemojTe oa ro noctaByBaTe anapatoT Ha Uiy 6113y Ao 3anannBu MaTepujanm Kako LWTo ce yapuwad
1N 3aBeca.

Mpen NPBOTO KOPUCTEHE Ha anapaToT TeMeSIHO UCYUCTETE v AefIoBMTe LWTO AoaraaT BO AOMMP CO
XpaHaTa. [lornegHeTe rv ynaTcrBaTta BO NPUPAYHUKOT.

Hukoralw HemojTe fa roTBuTe 3aMpP3HATO MECO, XMBUHA UM MOPCKM N0A0BM Ha napea. Cekorall
OCTaBajTe r'v OBMe COCTOjKM LIeSIOCHO [Aa e 0OAMP3HAT Nnpep roTBEHETO Ha Nnapea.

MoBpLWMHUTE WTO Ce AoNMpaaT MOXe Aa CTaHaT Bpenv fodeka paboTh anapaTor.

AnapaToT e npeaBuaeH 3a ynotpeba npn ambueHTanHn temnepatypu nomery 10 °Cwu 40 °C.

HUMaHune

OBoj anapaT e HaMeHeT camMo 3a CTaHfapAHa ynoTpeba Bo JOMaKMHCTBA. He e HameHeT 3a ynoTtpeba
BO OMKPY>XXyBakba Kako LUTO Ce KyjHW 3a NepcoHan BO NPOAaBHULM, KaHLenapuu, hapmMmu nim
Apyrv paboTHM ONKpYXKyBatba. He e HaMeHeT HUTY 3a ynoTpeba Of KNMEeHTU BO XOTeNu, MoTenu,
YroCTUTeNCKN 00jeKTV KOW HyLaT HOKeBak-€e 1 NOjafoK v APYri BUAOBU CMECTyBakbe.

Cekorall UCKy4yBajTe ro anapaToT Of, HanojyBarbeTO ako ro octaBaTe 6e3 Haz30p, Kako 1 npes,
CKJIOMyBakbe, PACK/IONyBakbe, CKNaAMpParbe Nv YNCTerse.

HemojTe oa ro npemectyBaTe anapaToT 3a roTBerbe Ha Napea Aofeka paboTu.

Cekorall fOCTaByBajTe ro anapaToT BO OBMlacTeH cepBMCEH LieHTap Ha Philips 3a ncnutysarse nnm
nonpaska. He obuaysajTe ce camu fa ro nonpasaTe anapaToT, BO CNPOTUBHO rapaHLmjaTta Ke buae
MOHULLTEHA.

Bo pe3epBoapoT 3a Bofa KopucTeTe eMHCTBEHO BoAa. (camo NX0960)

OcTaBeTe ro anaparoT fa ce onagau npubnnxHo 30 MUHYTV Npeg, Aa pakyBaTte co Hero U fa ro
yucruTe.

CraBajTe ro anapatoT caMo Ha CTabuiHa, XOPU30OHTaIHa U paMHa NOBPLUMHA.

TemnepaTypata, BNaxxHOCTa 1 BpeMETO NPeasioXeHV BO OAHAaNpe[, NocTaBeHnTe Nporpamum ce
npeaBnaeHN Kako Hacoka 1 ce pas3fnkyBaaT BP3 OCHOBA Ha BUAOT M KOMMYMHATa Ha XpaHa LUTOo cTe
ja cTaBune BO anapaToT.

AKO anapaToT ce KOPUCTW HeMpPaBWMITHO, aKO Ce KOPWUCTY 3a NPOMeCcUOoHaNHU 1N
noaynpoMecnoHanHn Leamn nam ako He ce KOpUCTX BO COMIacHOCT CO ynaTcTBaTa BO MPUPaYHUKOT
3a KOPUCHUUW, rapaHuvjaTa Ke buae noHuwTeHa v Philips Hema ga npudaTi ogroBopHOCT 3a
HacTaHaTaTa LTeTa.

3a fa ro HanonHUTe, AOMOHUTE WKW Aa FO MCNPa3HWTe pe3epBOapoT 3a BOAA, M3BaAETE ro Of,
anapaToT. He HaBanyBajTe ro anapaToT 3a a ro UCnpasHuTe pe3epBoapoT 3a BoAa. (camo NX0960)
Ako Tpeba [ia ce OTCTpaHaT TEYHOCTUTE Of, KOMOpaTa 3a roTBeHE, KOPUCTETE CYHIep NN CJTIMYHO.
HemojTe na ro HaBaslyBaTe anapaToT 3a Aa ro ncnpasHute. (camo NX0960)

Bvaejku xpaHaTa MMa pasniMyHo NOTEKN0, rofleMnHa 1 OpeH[, NorpuxeTe ce Aa e COOABETHO
3roTBeHa npep Aa ja nocayxuTe.

He kopwcTeTe ja nperpagata Ha anapaToT Kako NPOCTOp 3a CklagmMparbe, OCBEH 3a COOLABETHUTE
JopaTtouu.

OTKaKo Ke ja ogMp3HeTe xpaHaTa, HeMojTe MOBTOPHO Aa ja 3aMp3HyBaTe.

HemojTe oa KopucTUTe OLEeTHa KMCeMHa 3a OTCTPaHyBame b1rop.

EnekTpomarHeTHu nonurba (EMF)
OBOj anapart e ycorjiaceH Co BaXXe4dkute CtaHgapan 1 nponmcun WTo ce ogHecyBaaT Ha U310XKeHOCTa Ha
eIeKTPOMarHeTHn noanmHa.
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Peuuknupame

OBoj cmbon 03HauvyBa fieka NPOM3BOAOT He cMee fa ce pa co 0OMYHMOT OTNaz of
nomakuHcTsata (2012/19/EU). (cn. 2)

- MpuopxyBajTe ce 40 3aKOHMTe BO BalllaTa 3eMja 3a OfAe/IHO cobuparbe Ha eNekTPUYHNUTE 1
eNeKTPOoHCKNTE Npon3Boau. NpaBuUIHOTO pnakbe MoMara Bo CnpeyvyBareTo Ha HeraTUBHUTE
nocnemumM No X1MBOTHaTa cpefiMHa 1 YOBEKOBOTO 34paBje.

FapaHuuja u nogapLuKa

Versuni Hyav ABerofAyiLHa rapaHLmja 3a 0Boj Npomn3Bo[ Mo KynyearseTo. OBaa rapaHLmnja npecTaHyBa
[la BaXW ako AedeKTOoT ce [OSIXKM Ha HeMpaBUTHO KOPUCTEHE UM HECOOABETHO OAPXKyBarbe. HallaTa
rapaHumja He BNMjae Ha BalMTe 3aKOHCKM MpaBa Kako NoTpoLlyBay. 3a noeeke nHdopMaLmm Unm 3a
KOpuMCTerbe Ha rapaHLmjaTa, noceTeTe ja HalwaTa Beb-cTpaHmLa www.philips.com/support.

Odeknapauuja 3a ycornaceHocr

Bo oBoj gokymeHT, komnaHnjata DAP B.V. n3jaByBa geka anapatot Air Cooker (NX095x; NX096x) e
ycornaceH co AupekTnsata 2014/53/EU.

LlenocHMOT TeKkCT Ha AeknapauumjaTta 3a ycornaceHocT Ha EY e foctaneH Ha cnefHaTa MHTepHeT-aapeca:

https://www.philips.com.
OBoj anapat e onpemen co WiFi-moayn, 2,4 GHz 802.11 b/g/n co MakcumanHa nsnesHa MOKHOCT Of
92,9 mW EIRP.

AXypupara Ha cocpTBEpOT

AXyprpaHeTo e BaXHO 3a 3allT1UTa Ha BallaTa NP1BaTHOCT 1 3a NPaBWUIHO paboTerbe Ha anapaTtoT Air
Cooker v Ha anavkauujaTa.

Cekoralll axypupajTe ja anankaLmjaTa co HajHoBaTa Bep3uja. VcTo Taka, anapatoT Air Cooker ro
axypupa pUpmMBepPOT aBTOMATCKU.

3abeneluka

* 3a[a 0BO3MOXUTE axypuparbe Ha anapatoT Air Cooker co HajHOBaTa Bep3uja Ha (UpMBeEPOT,
nposepete ganu Air Cooker e noBp3aH co gomatuHata Wi-Fi-mpexa.

e Cekoralll KOPUCTETE ja HajHOBaTa anyvKaumja n hupmMeep.

e AXypuparba ce LOoCTanHW Kora MMa nofobpyBarba 3a cohTBEPOT.

e AXypupareTo Ha hMPMBEPOT 3aMoYHyBa aBTOMAaTCcKM Kora anapatoT Air Cooker e Bo pexum Ha
nogrorseHocT. OBa axyprpame Tpae HeKOJIKY MUHYTU. Bo TeKoT Ha 0BOj neprof anapatoT Air
Cooker He MOXe f1a ce KOpUCTU.

KomMmnaTtubunHocTt Ha ypegoTt

3a getanHu nHMopMaLmm BO BPCKa CO KOMNATMOWAHOCTa Ha anavKauumjaTta, nornegHeTe r
nHbopmaummnte Bo App Store.

®abpuuKko peceTupatbe

3a abpuruko peceTupatrse Ha Air Cooker, n3bepete ja yHkUMjaTa 3a habprUKo peceTrparse BO
MeHuTO Tools/Settings (Anatku/INocTaBku).

MoTtoa anapatoT Air Cooker noBeke He e MoBp3aH co BallaTta goMalluHa Wi-Fi-mpexa 1 He e BnapeH co
BaLLUMOT NamMeTeH ypep.

BnapyBare

AnapaTtoT Air Cooker Moxe faneynHCcKn fa ro ynpaByBa camo efjeH KOPUCHUK UCTOBPEMEHO. AKO BTOP
KOPUWCHKK caka fia ynpaByBa co anapatoT Aircooker v fa ja kopucti annmkaumjata NutriU, notpe6Ho

e [la ce M3BPLUK NOCTankaTta 3a Bnapysarse. Toa aBTOMATCKM Ke ro MOHWLLTY BnapyBakbeTo Ha NPBUOT
KOPUCHMIK.
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Hyrje

Urime pér blerjen dhe miré se vini te Philips!

Pér té pérfituar plotésisht nga mbéshtetja gqé ofron "Philips", regjistrojeni produktin né fagen
www.philips.com/welcome.

E réndésishme

Lexoni me kujdes kété informacion té réndésishém pérpara se ta vini né puné pajisjen dhe ruajeni pér
referencé né té ardhmen.

Rrezik

- Mos e zhytni kurré bazamentin né ujé dhe as mos e shpélani né cezmé.

- Mos e zhytni kurré pajisjen né ujé dhe as mos e shpélani né cezmé.

- Mos e pérdorni pajisjen nése spina, kordoni elektrik ose veté pajisja éshté e démtuar.

- Mos pérdorni mjete té mprehta ose me gjemba pér té pastruar grykén e ujit brenda folesé sé
gatimit, kjo mund té shkatérrojé grykén. (vetém NX0960)

- Mos e mbushni folené e gatimit me vaj pasi mund té pérbéjé rrezik pér zjarr.

- Mos i mbuloni vrimat e hyrjes dhe té daljes sé ajrit ndérkohé gé pajisja éshté duke punuar.

- Mos e prekni kurré pjesén e brendshme té pajisjes ndérkohé gé éshté duke punuar.

- Mos futni kurré sasi mé té madhe ushqgimi sesa niveli maksimal gé tregohet tek aksesorét ose nése
cek kapakun.

Paralajmérim

- Nése kordoni elektrik éshté i démtuar, duhet ndérruar nga “Philips”, agjenti i saj i servisit apo persona
me kualifikim té ngjashém, pér té shmangur rreziget.

- Pajisjen lidheni vetém me priza té tokézuara. Sigurohuni gjithnjé gé spina té futet sic duhet né prizé.

- Kjo pajisje nuk éshté menduar té vihet né pérdorim me ané té njé kohématési té jashtém apo njé
sistemi té vecanté pér komandimin nga distanca.

- Sipérfaget e aksesueshme mund té nxehen gjaté pérdorimit. (fig. 1)

- Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té moshés 8 vjeg e lart dhe nga persona me aftési té
kufizuara fizike, ndijuese ose mendore, apo gé kané mungesé pérvoje dhe njohurish vetém nése
ata mbikéqgyren ose udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjeve dhe nése kuptojné rreziget e
pérfshira. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk
duhen kryer nga fémijét, pérvec nése jané mé té médhenj se 8 vjie¢ dhe nén mbikéqyrije.

- Mbajeni pajisjen dhe kordonin larg vendeve ku mund té arrihet nga fémijét e moshés nén 8 vjec.

- Mos pérdorni kurré pérbérés me peshé té lehté ose té ndezshém, as letér pjekjeje né pajisje

- Mos e vendosni pajisjen mbi apo prané njé stufe té nxehté me gaz apo mbi té té gjitha llojet e
stufave elektrike dhe pianurave elektrike ose né njé furré té nxehté.

- Mos e vendosni pajisjen e ndezur pérkundér njé muri apo pajisjeve té tjera, as poshté objekteve gé
mund té démtohen nga avulli, si muret dhe dollapét. Lini té paktén 10 cm hapésiré té liré né pjesén
e pasme, né té dyja ané e pajisjet dhe sipér saj. Mos vendosni asgjé mbi pajisje.

- Gjaté pérdorimit, del avull i nxehté nga vrimat e daljes sé ajrit. Mbajini duart dhe fytyrén né distancé
té sigurt larg avullit dhe vrimave té daljes sé ajrit

- Pajisja éshté e pajisur me xham té temperuar, nése xhami éshté démtuar mos e pérdorni mé tej
pajisjen dhe kontaktoni njé gendér shérbimi prané jush. (vetém NX0960)

- Mbajeni kordonin elektrik larg sipérfageve té nxehta.

- Aksesorét mund té nxehen gjaté dhe pas pérdorimit té pajisjes - manovrojeni gjithmoné me kujdes.

- Kinikujdes nga avulli i nxehté qé del nga pajisja gjaté gatimit, né modalitetin e mbajtjes ngrohté ose
kur hapni kapakun. Kur kontrolloni ushgimin, pérdorni gjithmoné mjete kuzhine me doreza té gjata.

- Mos e pérdorni pajisjen pér asnjé qéllim tjetér pérveg atij té pérshkruar né kété manual dhe pérdorni
vetém aksesoré origjinalé té Philips.

- Mos pérdorni kurré aksesoré apo pjesé nga prodhues té tjetér apo gqé nuk rekomandohen
konkretisht nga Philips. Nése pérdorni aksesoré apo pjesé té tilla, garancia juaj béhet e pavlefshme.

- Gjithmoné pérdorni aksesorin e dedikuar pér té pérgatitur ushgimin tuaj. Mos e vendosni kurré
ushgimin né kontakt té drejtpérdrejté me gjeneratorin e avullit né pjesén e poshtme.
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Mos e lini pajisjen té funksionojé pa mbikéqyrje, gjithmoné sigurohuni gé té jeni né kontroll té
pajisjes tuaj.

Gjithmoné pérdoreni pajisjen me kapakun té mbyllur si¢ duhet.

Nése pérdorni funksionin "sous vide", sigurohuni té pérdorni vetém gese vakumi me cilési té larté.
(vetém NX0960)

Vetém geset pér gatim me vakum mund t'i béjné ballé temperaturés sé larté. Qeset jo pér gatim me
vakum mund té shkrijné. (vetém NX0960)

Funksioni "sous vide" me temperatura nén 60°C nuk rekomandohet pasi mund té provokojé
zhvillimin e baktereve. (vetém NX0960)

Pérpara se ta vini né puné pajisjen kontrolloni nése tensioni i treguar né pajisje pérkon me tensionin
e rrjetit elektrik lokal.

Mos e vendosni pajisjen mbi apo prané materialeve qé marrin flaké, si pér shembull mbulesé
tavoline ose perde.

Pérpara se ta pérdorni pajisjen pér heré té paré, pastrojini miré pjesét gé bien né kontakt me
ushgimin. Referojuni udhézimeve né manual.

Mos gatuani kurré mish, shpesé apo ushqgime deti té ngrira. Gjithnjé shkrijini kéta ingredienté
plotésisht pérpara se t'i gatuani me avull.

Sipérfaget e aksesueshme mund té nxehen gjaté pérdorimit.

Kjo pajisje éshté projektuar pér t'u pérdorur né temperaturé ambienti midis 10°C dhe 40°C.

ujdes
Kjo pajisje éshté parashikuar vetém pér pérdorim té zakonshém né shtépi. Nuk éshté menduar pér
pérdorim né ambiente si kuzhinat profesionale té dyganeve, zyrave, fermave apo ambiente té tjera
té punés. Ajo as nuk éshté menduar pér pérdorim nga klientét né hotele, motele, ambiente pér
fietje dhe méngjes dhe mjedise té tjera banimi.
Shképuteni gjithmoné pajisjen nga priza nése e lini t&€ pamonitoruar dhe pérpara se ta montoni,
¢montoni, ta vendosni né ruajtje ose pérpara se ta pastroni.
Mos e lévizni pajisjen me avull kur éshté duke punuar.
Gjithmoné dérgojeni pajisjen te gendér shérbimi e autorizuar nga "Philips" pér kontroll ose riparim.
Mos tentoni ta riparoni veté pajisjen, pérndryshe garancia béhet e pavlefshme.
Pérdorni ujé vetém né depozitén e ujit. (vetém NX0960)
Léreni pajisjen té ftohet pér rreth 30 minuta pérpara se ta pérdorni apo ta pastroni até.
Véreni pajisjen vetém mbi sipérfage té géndrueshme, horizontale dhe té rrafshét.
Temperatura, lagéshtira dhe koha e propozuar né presete synohen si udhézues dhe ndryshojné né
bazé té llojit dhe sasisé sé ushqgimit gé keni vendosur né pajisje.
Nése pajisja pérdoret né ményré té papérshtatshme apo pér géllime profesionale ose
gjysméprofesionale, apo nuk pérdoret sipas udhézimeve né kété manual pérdorimi, garancia béhet
e pavlefshme dhe "Philips" refuzon ¢do lloj pérgjegjésie pér démin e shkaktuar.
Pér té mbushur, rimbushur ose zbrazur depozitén e ujit, higeni nga pajisja. Mos e anoni pajisjen e
ploté pér té zbrazur depozitén e ujit. (vetém NX0960)
Nése léngjet duhet té higen nga foleja e gatimit pérdorni njé sfungjer ose dicka té ngjashme. Mos e
anoni pajisjen pér ta zbrazur. (vetém NX0960)
Megé ushgimet ndryshojné nga origjina, madhésia dhe marka, sigurohuni qé ato jané gatuar
mjaftueshém pérpara se t'i servirni.
Mos pérdorni folené e pajisjes si depo, pérveg aksesoréve té pérshtatshém.
Mos e ringrini ushgimin pasi té keté shkriré.
Mos pérdorni acide acetike pér pastrimin e smérgit.
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Fushat elektromagnetike (EMF)
Kjo pajisje éshté né pérputhje me té gjitha standardet dhe rregulloret né fugi pér ekspozimin ndaj
fushave elektromagnetike.

Riciklimi
- Kysimbol do té thoté gé produkti nuk duhet té hidhet me mbeturinat normale té shtépisé
(2012/19/BE). (fig. 2)

- Ndigni rregullat shtetérore pér hedhjen e vecuar té produkteve elektrike dhe elektronike. Hedhja e
duhur ndihmon né parandalimin e pasojave negative ndaj mjedisit dhe shéndetit té njeriut.

Garancia dhe mbéshtetja

Versuni ofron njé garanci dyvjecare pas blerjes pér kété produkt. Kjo garanci nuk vlien nése defekti
ndodh pér shkak pérdorimi té gabuar apo mosmirémbajtjeje. Garancia joné nuk prek té drejtat tuaja
sipas ligjit si konsumator. PE&r mé shumé informacion ose pér té pérdorur garancing, ju lutemi té vizitoni
fagen toné té internetit www.philips.com/support.

Deklarata e konformitetit

Népérmijet kétij dokumenti, DAP B.V. deklaron se friteza me ajér (NX095x; NX096x) éshté né pérputhje
me direktivén 2014/53/BE.

Teksti i ploté i deklaratés sé konformitetit té BE-sé gjendet né adresén e méposhtme té internetit:
https://www.philips.com.

Kjo pajisje vien me njé modul Wi-Fi, 2,4 GHz 802.11 b/g/n me fugi maksimale dalése prej 92,9 mW EIRP.

Pérditésimet e softuerit

Pérditésimi éshté thelbésor pér té garantuar privatésiné tuaj dhe funksionimin e duhur té fritezés me

ajér dhe té aplikacionit.

Pérditésojeni gjithnjé aplikacionin né versionin e fundit. Gjithashtu, friteza me ajér e pérditéson

firmuerin né ményré automatike.

Shénim

e Pért'i mundésuar fritezés me ajér qé té pérditésohet né versionin mé té fundit té firmuerit,
sigurohuni gé friteza me ajér té lidhet me rrjetin Wi-Fi té shtépisé suaj.

e Pérdorni gjithmoné aplikacionin dhe firmuerin mé té fundit.

e Pérditésimet ofrohen kur ka pérmirésime té softuerit.

e Pérditésimi i firmuerit nis automatikisht kur friteza me ajér éshté né modalitetin e pritjes. Ky
pérditésim zgjat disa minuta. Gjaté késaj kohe friteza me ajér nuk mund té pérdoret.

Pérputhshmeéria e pajisjes
Pér informacione té detajuara mbi pérputhshmériné e aplikacionit, referojuni informacionit né "App
Store".

Rikthimi né parametrat e fabrikés

Pér njé rivendosje né vlerat e fabrikés té fritezés me ajér, zgjidhni funksionin e rivendosjes né vlerat e
fabrikés né menyné "Tools/Settings".

Friteza me ajér nuk éshté mé e lidhur me rrjetin Wi-Fi té shtépisé suaj dhe nuk &shté mé e ciftuar me
pajisjen tuaj inteligjente.

Ciftimi
Friteza me ajér mund té kontrollohet né distancé vetém nga njé pérdorues né té njéjtén kohé. Nése njé

pérdorues i dyté déshiron té kontrollojé Aircooker dhe té pérdoré NutriU App, duhet ndjekur procesi i
ciftimit. Kjo do ta shképuté automatikisht pérdoruesin e paré.
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Bctyn

Bitaemo 3 npuabarHsam B1upoby Philips!

LLlo6 y noBHi Mipi KopncTyBaTUCS NIATPUMKOIO, Ky NponoHye Philips, 3apeectpyiiTe cBiin BMPIO Ha Be6-

canti www.philips.com/welcome.

Ba>xnuea iHdopmauis

YBaXxHO MpoYUTaNTE Lit0 Bax/IMBY iH(hOpMaLlito nepen no4aTkom KOPUCTYBAHHS MPUCTPOEM Ta
36epiranTe Moro Ans ManbyTHLOT [OBIOKM.

HeGe3neuHo

Hi B skomy pasi He 3aHyptoriTe nnatdopmy y Body i He MuiATe ii nig KpaHOM.

Hikonm He 3aHyptlorTe NpUCTPIN Yy BOAY Ta HE MUITE MNOro Mif KPaHOM.

He BrKOpPUCTOBYTE MPUCTPIN, AKLLO WITEKEP, LUHYP XUBNEHHA ab0 cam NPUCTPI MOLUKOLAXKEHO.
He uncTtbTe Hacagky ons nogadi BOAM BCepeaVHi BioAiNeHHs A5 NPUroTyBaHHS rocTpymMu abo

KOMOYUMU NpedMeTamum, OCKiNbKy Lie Moxe nowkoauTn ii (nnwe NX0960).

[ns 3anobiraHHs Noxexi He HanMBawTe y BiAAINEHHS N8 NPUrOTYBaHHS ONito.

He HakpuBalnTe OTBOPW BXOAY i BUXOAY MOBITPS, KO NPUCTPIN NPaLIoE.

He TopkanTecst BHYTPILLHbOT YaCTUHM MPUCTPOIO, KOMTW BiH MPaLLoE.

He knapiTe NpodyKTu BULLE MakCMMasibHOrO PiBHSI, BKa3aHOro Ha akcecyapax, i cigkymnTe, wob
BOHW He TOPKaNMCS KPULLIKK.

Monepep>keHHs

AKLO Kabenb XUBNEHHS MOLWKOAXKEHO, 4151 YHUKHEHHS Hebe3neku Moro NoTpibHO 3aMiHUTH,
3BEpPHYBLUNCL [0 KomnaHii Philips, cepsicHoro areHTta komnatii abo kBanichikoBaHMx ocCib.
MigknoyanTe NPUCTPIV NnLe A0 3a3eMJ1eHOT PO3eTKM. 3aBXAM NepeBipsanTe, Yu LTekep
BCTAHOBJIEHO Y PO3€ETKY HaNEeXHVM YNHOM.

Llen npucTpint He NpU3HaYeHO AN KepyBaHHA 3a JOMOMOIO0 30BHILLHBLOrO TanmMepa 4m okpemoi
CUCTEMU ONCTAHLINHOIO KEPYBaHHS.

Mig yac poboTH NPUCTPOLO NOBEPXHI, AOCTYMHI AN AOTUKY, MOXYTb HarpisaTucs. (Man. 1)

LM npucTpoem MoXyTb KOPUCTYyBaTUCA AiTH BikoMm Bif, 8 pokiB abo binbLue yu ocobu i3
nocnabneHMu isMyHUMU Bif4yTTIMMU @O0 PO3yMOBUMY 3A4iIOHOCTAMMK, Y BE3 HaNeXHOro AOCBiayY
Ta 3HaHb, 32 YMOBMW, LLIO KOPUCTYBaHHS BifOyBa€eTbCs Nif Harns4oM, im Oyno NpoBefAeHO iHCTPYKTax
L1100 6e3neyYHoro KOPUCTYBaHHS MPUCTPOEM Ta ix Byn10 NOBIAOMIIEHO MPO MOXUBI pM3NKKL. He
[03BONsTe OiTAM OaBUTUCS NPUCTPOEM. He flo3BoNsTe AiTSM 00 8 POKiB BUKOHYBATU YULLEHHS Ta
pornag 6e3 Harnsay AoOPOCmX.

36epiranTe NPUCTPIN | LUHYP X1BNEHHS Nofani Big AiTel BikoM [0 8 pokiB.

Y XOOHOMY pa3i He BUKOPUCTOBYITE Nerki Yn 3anMucTi npodykTn abo nanip Ana BUnikaHHs y
NPUCTPOI.

He cTtaBTe NpuCTpin Ha rapsadvy rasoBy NAMUTY, Ha YCi BUAW €NeKTPONINT Ta eNeKTPUYHUX MAaCTUH Y
y pO3irpiTy OyxoBKy abo 6ing H1x.

He cTaBTe yBiMKHEHUI NpUCTPIN 6iNga cTiHWM abo IHWNX NPUCTPOIB YK Nig NpeaMeTaMu, SKi MOXYTb
nowKoAUTACS Nif A€o napn (Hanpuknag, CTiHy Ta wadw). 3anuwTe woHarimeHwe 10 ¢M BifbHOro
MicCLis 3@ MPUCTPOEM, Ha HUM i 3 060X CTOpIH. He cTaBTe Hi4Yoro 38epxy Ha NPUCTPIN.

Mg 4ac BUKOPUCTaHHSA 3 OTBOPIB BUXOAY NOBITPS BUXOAUTL rapsiya napa. TpumamTte pyku ta
06nmyya Ha 6e3neyHin BiACTaHi Big Napw i Bif, OTBOPIB BUXOAY NOBITPS

MpUCTPIiV OCHALLLEHO 3arapToOBaHMM CKJIOM. Y pa3i MOLKOAXKEHHS LibOro ckia NPUNuHITL
KOPUCTYBATUCA NPUCTPOEM i 3BEPHITHCSA [0 HAMBAMXKYOro cepBicHOro LeHTpy. (nnwe NX0960).
TpumanTe LWHYP XXMBAEHHSA Nogai Bif rapsaymx NOBEPXOHb.

Akcecyapu MOXYTb HarpiBaTm1cs Bif 4ac i nNicns BUKOPUCTaHHS NPUCTPOLO, TOMY OyabTe 06epexHi.
MunbHyTe, WOO He 0bNeKTUCS rapsiyoto Napoto, Ska BUXOAMTb i3 MPUCTPOLO Mif Yac MpUroTyBaHHS,
y pexuMi 36epexeHHs Tenna abo Kofv BM 3HIMaeTe KpULLKY. [epeBipstoun, Yn cTpaBa rotoBa,
3aBXAM BUKOPUCTOBYMTE KYXOHHE Npunaaas 3 LOBrMMM pyYKamu.

He BrKopuCTOBYTE NPUCTPIN ANS IHLLKX LiiNen, HiXX ONMcaHo B LibOMY NOCIOHMKY KOpUCTYBaya, i
KOpUCTyTecs nuLle opuriHanbHUMK akcecyapamu Philips.
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He BrKOpMCTOBYMTE akcecyapy Yv AeTani iHWKX BUPODHKKIB, 3@ BUHSTKOM TUX, SiKi peKOMeHye
komnaHis Philips. BukopurcTaHHs Takmx akcecyapis Uni geTanen npussene Ao BTPATW rapaHTil.
3aBXaM BUKOPUCTOBYMTE BIAMOBIAHI akcecyapy Ans 06pobkm iXi. YHUKaNTe NPsSiMOro KOHTaKTY iXi 3
naporeHepaTopoM Ha Hi.

He 3anuwanTe yBiMKHEHWI NPUCTPin 6e3 Harnagdy. 3aBXau CigKynTe 3a HUM.

3aBXAW BUKOPUCTOBYIMTE MPUCTPIN i3 NPaBUIbHO 3aKPUTOIO KPULLIKOIHO.

Y pa3i BUKOpUCTaHHS yHKLT Cy-Bif BUKOPUCTOBYNTE NLLE BUCOKOSAKICHI MakeTu AN MPUroTyBaHHS
nig Bakyymom (nunwe NX0960).

Jlvwe nakeTn Ans NPUroTyBaHHS Nif BakyyMOM BUTPUMYIOTb BUCOKY TeMmnepaTypy. IHLWi nakeTu, He
npwv3HadeHi onsa hyHKLUii cy-Bif, MoXyTb po3nnasutuncs (nuwe NX0960).

He pekomeHA0BaHO BMKOPUCTOBYBATH (DYHKLLtO H3bKOTEMMEPATYPHOIO NPUroTYBaHHS 3a
TemnepaTypu Hukue 60 °C, OCKiNbKM Lie MOXe CMPUYNHUTIA PO3BUTOK BakTepin (nnwe NX0960).
Mepen TMM 5K Nig'€AHYBaTU NPUCTPI [0 eNekTpoMepexi, MepeBsipTe, 4uM 30iraeTbcsa Hanpyra,
BKa3aHa Ha NpPUCTPOI, 3 Hanpyrow y Mepexi.

He BcTaHOBAOVTE NPUCTPIN Ha abo 6ing 3anMnUcTX MaTepianis (Hanpukiag, ckaTepTuH abo
3aHaBiCcoK).

Mepen NepLUMM BUKOPUCTAHHAM NMPUCTPOIO PETENbHO MOYUCTITh HaCTUHM, SKi KOHTaKTyBaTUMYTh i3
ixeto. [IMB. BKa3iBKM y MOCIOHMKY.

Y ofnHOMy pasi He 06pobnANTe Napoto 3aMOPOKeHe M'ACO, NTULLID Y/ MOPenpomyKTU. MOBHICTIO
PO3MOPOXYITE Li NPOAYKTN Nepef TUM, ik 06pobnsTH ix napoto.

Konu npuctpin npautoe, MoXyTb HarpiBaTUCsa AOCTYNHI A9 JOTUKY MOBEPXHI.

Llen npucTpit cTBOpEHO A1 BUKOPUCTaHHSA 3a TemnepaTypu cepepoBma Big 10 °C no 40 °C.

YBara!

Lle npucTpin npru3HavyeHo BUKTIOYHO A4S NOOYyTOBOro BUKOPUCTaHHS. BiH He npu3HaveHuin ons
BMKOPWCTaHHS NepcoHanioM KyXoHb y MarasuHax, odicax, hepmax Ta iHLWMX KOMePLiNHNX 06'ekTax.
Vloro He Npu3HaYeHo A1 BUKOPUCTAHHSA KIIEHTaMU B FOTeNAX, MOTENsAX, FOTeNsX i3 KOMMIEKCOM
NOCAYF «HOYIBAA | CHIZAHOK» Ta IHLIMX XWIMX CepefoBMLLAX.

3aBXau Bif'€QHYNTe NPUCTPIN BiO Mepexi, KL 3anunLuaeTe noro 6e3 Harnaagy, Ta nepe TMm sk
361paTn, po3bupatu, YUCTUTK abo BigkIafaTn Noro Ha 30epiraHHs.

Konun napoBapka npautoe, He nepemilianTe ii.

MepeBipKy Ta PEMOHT NPUCTPOIO Ci MPOBOANUTY BUKITIOYHO Y CEPBICHOMY LLEHTPI,
ynosHoBaxeHoMmy Philips. He Hamarantecs peMoHTyBaTV NPUCTPIN CamMOCTiNHO, Lie Npu3Beae 4o
BTPATW rapaHTii.

Y pe3epByap AN BOAW MOXHA HanmeaTu nuve Body (nmwe NX0960).

[aliTe NpuUCTPOIO OXONIOHYTK NPOTAromM Nprodn. 30 XBUAVH, Nepes TUM sik 6paTti 1oro abo YncTuT.
CTaBTe NPUCTPIN NULLE Ha CTiNKY, FOPU3OHTAsIbHY | PiBHY MOBEPXHIO.

TemnepaTypa, BONIOTICTb | Yac, AKi MPOMOHYIOTLCS y NONepeaHIX HaNalTyBaHHAX, BBaXalOTbCA
OPIEHTOBHUMM | MOXYTb Pi3HUTNCSA 3a1€XHO Bif, TUNY Ta KiNIbKOCTi NPOAYKTIB, AKi BU NOKAaNn y
nNPUCTPIN.

AKLO NPUCTPI BUKOPUCTOBYETHCA HEHANEXHO, Y MPOodeCinHMX Y HaniBnpodecinHmx Linax abo
HLWMM YYHOM BCynepey Wi iHCTPYKLT, rapaHTis BTpayae YMHHICTb, @ koMnaHia Philips He Hece
BiANOBIAANIbHOCTI 32 3aN04iAHY LLUKOAY.

LLlo6 HanoBHUTK abo CNOPOXHUTU pe3epByap A5 BOAM, 3HIMITb MOro 3 NpucTpoto. He Haxunante
BEChb MPUCTPIN, OB CNOpPOXHUTM pe3epsyap aas Boam (nwe NX0960).

LLlo6 Bnaanutu pignHy 3 pesepsyapa A5 MPUroTyBaHHs, NoTpibHO ckopucTtaTumcs rybkoto abo
noAibH1MM 3acobom. He HaxmnsinTe NpucTpin, Wwob cnopoxHuTH noro (nuwwe NX0960).

Ockinbky ika ByBa€ pi3HOro MOXOMXKEHHS, PO3MIpY Ta MapKu, NepesipsiiTe i FOTOBHICTb Nepes,
rnofayeto Ha CTin.

He BrKkopucToByMTE BinfiNeHHs NPUCTPOLO AN 30epiraHHs ANs iHLWWX Linen, KpiM 30epiraHHs
BIANOBIAHMX aKkcecyapiB.

He 3amopoxyiiTe MOBTOPHO i3y, siky BXe Oy10 pO3MOPOXEHO.

He BYKOPUCTOBYMTE OLTOBY KMCNOTY A/19 BUAANEHHS HaKMMy.
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EnekTpomarHitHi nons (EMIM)
Llen npucTpin BIgNOBIAAE YAHHMM CTaHAAPTaM Ta NPaBoOBMM HOPMaM, LLLO CTOCYIOTLCSA BMIMBY
eNeKTPOMarHiTHMUX Nonis.

MNepepobka

- Llen cumBon o3Havae, WO Len BUpIb He nignsarae ytunisauii 3i 3sMyaiHMm nobyToBMMHM BioXoAaMum
(2012/19/EV). (man. 2).

- [oTpumyntech npaBun po3gineHoro 360py enekTpUYHNX Ta eNEeKTPOHHUX MPUCTPOIB Yy BaLlil
KpaiHi. HanexHa yTunisauis fonoMoxe 3anobirtv HeraTBHOMY BMJIMBY Ha HABKOJIULLHE
cepefoBuLLE Ta 340POB's NoAen.

lapaHTia Ta nigTpumka

Versuni NponoHye ABa poku rapaHTii Ha Ue BMpib nicna aatv npuabaxHs. Lia rapaHTis

BTPaYa€ YMHHICTb, SKLLO HeCNPaBHICTb BUHMKIIA BHACiAOK HENMPaBWUIbHOrO BMKOPUCTaHHSA abo
0b6cnyroByBaHHsA NPUCTPOLO. Hallia rapaHTist He BNAMBAE Ha Ballli 3aKOHHI NpaBa sk crnoxmsava. LLob
oTpMMaTH AOAATKOBY iH(hOpMaLiito abo CKOpUCTaTUCA rapaHTielo, BiABiAanTe Hal BebcanT
www.philips.com/support.

3asBa npo BigNOBIQHICTb

LM nosigoMneHHsm komnais DAP BV. cTBepaxye, Wwo mynbtruBapka (NX095x; NX096x) Bianosigae
Bumoram dunpektmen 2014/53/EU.

MoBHMI TEKCT 3as1B1 NPO BiANOBIAHICTb €C AOCTYMHNUM 3a TaKOK aApecoto B IHTepHeTI:
https://www.philips.com.

Llen npuctpin obnagHaHo mogynem Wi-Fi, 2,4 [T 802.11 b/g/n i3 MakcMmanbHoO0 BUXiAHOKO
NOTY>XHicTio 92,9 MBT EIRP.

OHOBJIEHHS NPOrpaMmHoOro 3abesneyeHHs

OHOBNEHHS € HEOOXIAHUM A1 3aXMCTY BaLLOi KOHMDIAEHLINHOCTI Ta HaeXXHOro OYHKLIOHYBaHHS
MYNbETUBaPKK 1 AodaTka.

3aBxaM OHOBNOWTE AOAATOK 1O OCTaHHbOT BepPCil. TaKoX MynbTMBapKa OHOBNIOE BOydOBaHe
nporpamMHe 3abe3nevyeHHs aBTOMaTUYHO.

MpumiTtka

e [Ins oHOBEHHS BOYAOBAaHOMO MPOrpaMHoOro 3abe3neyeHHs MynbTUBAPKM [0 OCTaHHbOT Bepcil ii
Mae ByTv nigkaoYeHo 4o AoMallHboT Mepexi Wi-Fi.

®  3aBXAM BUKOPUCTOBYITE OCTaHHIO BEPCilo AoAaTka Ta BOYAOBaHOMO MPOrpaMHOro 3abe3mneyeHHs.

e OHOBJIEHHS JOCTYMHI B pa3i BAOCKOHaIeHb MPOrpaMHoro 3abe3neyeHHs.

e OHOBJIEHHS arnapaTHOro 3abe3neyeHHs NOYNHAETLCS aBTOMATUYHO, KOSIU MyfbTMBapKa nepebyBae
B PeX1Mi OYiKyBaHHS. Lle OHOBIEHHA TPUBAE KiNlbKa XBUSIMH. YNPOLOBX LibOro HYacy KOpUCTyBaTmncA
MYJIETUBAPKOKO HEMOXJTNBO.

CyMicHicTb NpUCTpOIB
HeTanbHy iHtbopMaLiito Mpo cyMicHICTb foAaTka MOXHa 3HaTK B MarasuHi godatkis App Store.

CKupaHHs a0 3aBOACbKUX HalawTyBaHb

[ns ckmpaHHs 3aBOACbKMX HanaluTyBaHb MynbTMBapKMN BUOEPIiTh BIANOBIAHY PYHKLO CKMOAHHS Y
MEHIO IHCTPYMEHTIB/HanalTyBaHb.

MyneTrBapKy BinbLue He NiakItoYeHo [0 AoMalLHboi Mepexxi Wi-Fi i He cnapeHo 3 po3yMHUM
NMPUCTPOEM.

3’eaHaHHs y napy
KepyBaTu MynbTMBapKOO AUCTAHLiIMHO MOXe IMLLE OOMH KOPUCTYBaY 3a pas. AKLLO ApYrni KOPUCTyBaY

Xo4e KepyBaTV MynbTMBAPKOI | BUKOpMCcTOBYBaT fofatok NutriU, To BiH Ma€ BUKOHaTW cnapeHHs. Lie
aBTOMATMYHO CKaCy€e CMapeHHs NepLUoro KOpUCTyBaYa.
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Kipicne

Ocbl 3aTTbl CaTbIN aNyblHbI30EH KyTTbIKTanMbI3 XaHe Philips komnaHuscbiHa KO KenaiHi3!
Philips ycbiHaTbIH Kongayasl ToNbIK NanganaHy ywid eHimai www.philips.com/welcome Be6-
CanTbiHAA TIPKEHI3.

MaHbI3abl aknapart
Kypangps! kongaHbactaH 6ypblH OCbl MaHbI3Abl aKNapaTTbl MyKUST OKbIM LWbIFbIM, OHbl KENELeKTe Kapay
YLLUIH cakTan KOWbIHbI3.

KayinTi >xargannap

- Heri3ri 6enikTi cyra 6aTbipyFa HEMeCe OHbl afblHIbl CYMEH Luatofa OonManabl.

- Kypangbl cyra Hemece Hacka CymbikTbIKKka OaTbipyFfa fa, OHbl aFblH CyAblH acTbiHAA [a Watofa Aa
6onmanabi.

- LTencenbik yLbl, KyaT CbiMbl HEMeCe ©3i 3akbIMAaHFaH bosca, kypanabl KongaHbaHbi3.

- Micipy kaMepacbiHbIH ilWiHAEri Cy LyYMeriH Ta3apTy YLiH eTKip 3aTTapabl NanganaHbaHbi3, Oyn oHbl
3aKkbiMaaybl MyMKiH. (Tek NX0960)

- Micipy kamepacbiH ManMeH TONTbIpMaHbI3, cebebi OT LWbIFYbl MYMKIH.

- Kypan xymblic icTen x)aTKaHaa, aya KipeTiH XaHe LWbIFaTblH TeCiKTepai >KannaHbi3.

- XKymbic icTen XxaTkaHAa, KypanablH ilWiH KOJIMEH yCTaMaHbi3.

- TafaMm cany 6apblicbiHAa elwKallaH Makcumanbl AeHreaeH acbipMaHpl3, TaFaM Kaknakka Tuin
TyMaybl THiC.

AbGannaHbi3

- KyaT cbiMbl 3aKkbiMaanFaH 60sca, KayinTiH anfbiH any ywiH, oHbl Philips, OHbIH KbI3MeT areHTi Hemece
COJ CUAKTBI KaCibW MaMaHaap anmacTbipybl THIC.

- Kypanpbl Tek xepre TyiblkTanfaH KabblpFa po3eTkacbiHa FaHa Kocyfa 6onazbl. OpaanbiM allaHblH,
kabblpFa po3eTKacblHa [ypbIC CaslblHFAHbIH TEKCEPIHI3.

- Byn KypblnFbl CbIPTKbI TalMepMeH HeMece berek KallbiKTaH backapy yneciMeH backapyfa
apHanmafaH.

- MarpanaHy GapbicbiHaa KypanablH ycTayFa KeneTiH Xepnepi biCbin KeTyi MyMKiH. (1-cypeT)

- byn kypangbl 8 xxaHe ofjaH ackaH xacTafbl bananap meH dusnkanbik, cesy Hemece onnay
kabineTTepi WekTeyni He bonmaca Taxipnbeci xaHe Hinimi a3 agamaap 6acka afiaHblH,
KafdaranayblMeH Hemece Kypanapl Kayincis nanganaHyra KaTblCTbl HYCKaynap anfaH xaHe
OannanbICTbl KayinTepai TYCiHreH Xafaanaa nanganada anagsl. bananap Kkypanmex oHamaybl
Kepek. 8 xacka ToNIMaraH bananap epecekTin kafarafnayblHCbI3 Ta3anay XaHe TeEXHUKaNbIK KbI3MeT
KepceTy XyMbICTapbIH Xyprizbeyi Tuic.

- KypbinFbl MeH OHbIH 6aycbiMbIH Bipre, 8 xacka TonMaraH 6ananappbiH KOsbl XeTNenTiH Xepre
CaKTaHbI3.

- Kypanga Te3 TyTaHaTblH HEMeCe XaHFbILW MHrpeaneHTTepai HeMece Nicipy KaFasblH ellKallaH
navpananyfa 6onmanabl

- Kypangpl bICTbIK ra3 namMTacblHblH HEMece 31eKTP NINTackl MeH 31ekTp TabanapbiHblH 6apbik,
TYP/epiHiK YCTiHe HeMece XaHblHa, He DoNIMaca Kbl3AblpblIFaH NeLwTiH, iWiHe KOMMaHbI3.

- Kymbic icTen TypFaH Kypanabl Kabbipranapapi, 6acka KypangapablH XaHbiHa HeMece bymeH
3aKbIMAAHYbl MYMKIH 3aTTapAblH acTbiHa KOMMaHbI3, Mbicasibl, KabbipFanap MeH wwkadTap.
KypbinfblnapablH apTbiHAA, €Ki KaFblHaH XaHe KYPbIIFbIHbIH, YCTiHEH keMiHAe 10 cm 60c opbIH
KanablpbliHbI3. KypbUlFbiHbIH XOFapfbl XXafblHa eLLIHapCe KOMMaHbI3.

- Kymbic BapbicbiHAa aya LWblFapyFa apHasiFaH caHblnaynapaaH bicTbiK Oy WbiFagpsl. KonbiHbi3 6eH
OeTiHi3ni bynaH XXaHe aya LWblFapyFa apHafaH canblnaynapiaH Kayinci3 KalblKTbiKTa yCTaHbl3

- Kypanpa welnganfaH WeiHbl KOAAaHbIIaAbl, erep WhiHbl 3akbiMAanfaH 6onca, Kypanabl
nanganaHbaHbi3 XXaHe XaKplH Xepaeri KbiI3MeT KepceTy opTasbifbiHa xabapnacsiHbi3. (Tek NX0960)

- KyaT cbIMbIH bICTbIK >XepiepaeH aynak, ycTaHpi3.

- KypangplH 6enwekTepi kypanabl nanganaHy kesiHae XaHe ofaH KaTTbl Kbi3bIM KETYi MYMKiH, OHbI
apaanbIM MYKUST yCTaHbI3.
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Ec

Ac nicipy Ke3siHAe, Xblnyabl 6ip AeHrenge ycray pexuvMiHae Hemece KaknakTbl allKaH Ke3ae
KypanmaH LWblFaTblH bICTbIK OyAaH KyRin kanmay yLiH cak 60nbiHbI3. TamakTbl Tekcepy KesiHae,
dpKaLlaH TyTKachl y3blH 60/bIN TabblNaTbiH acy Kepek-kKapaFbliH KONLaHbIHbI3.

KypbInfblHbl OCbl NaifanaHyLLbl HyCkayblFbIHAA CMNaTTaNFaHHaH backa elwkandam MakcaTrapaa
nanpgananbaHpi3, Philips -TiK Tek TynHycka Kocankbl KypangapbiH naiaanaHblHbI3.

backa eHaipywinep weifapraH Hemece Philips koMnaHWsAChl HakTbl YCbiHOaFaH kepek-kapakTap
MeH Kocasnkpl benlekTepai nangananbaHbis. OHaan Kocanksl Kypangap MeH benwekrepai
namganaHcanbl3, Keningik 3 KyLiH X0 abl.

OpkallaH Tamak eHaeyre apHaFaH apHanbl KYPbUIFbIHbI KONAAHbBIHbI3. TaMakTbIH Oy
reHepaTopbIHbIH Ty6iMeH Tikener 6annaHbiCbiHa X0 OepMeH,i3.

Kypanabl XyMbic icTen TypFaH KyNiHAE Kapaycbl3 KanablpMaHbl3, 0f1 apKaluaH bakbinayna 6onysbl
TMic.

YHeMi KypanablH KaknasbiH AypbIC XabblHbI3.

Sous vide (BakyymMaa AanbiHaay) PYHKUMSICbIH KOAAHFaH Ke3[e Tek KOoFapbl canarbl Cy-BUaKe
apHanfaH BakyyMAblK KanTtanapasl KonaaHbiHpl3. (Tek NX0960)

Tek cy-BUAKe apHanfaH BakyyMAblk KanTanap xofapbl TeMnepaTypafa TeTen bepe anagpl. Cy-Buake
KoNaisibl eMec NoNU3TUIEeH KanTanap epin ketyi MymkiH. (Tek NX0960)

Tarampbl Sous vide pexumiHae nicipy kesiHae Temnepatypa 60°C-geH TemeH 6o51Maybl kepek,
cebebi byn bakTepusinapabiH kebetoiHe akenyi MymkiH. (Tek NX0960)

Kypangpb! kocnac OypbiH, OHZa KOPCeTiNreH KepHEeYAiH XeprinikTi Xeni KepHeyiHe Cankec KeneTiHiH
Tekcepin anblHbI3.

Kypanabl gactapkaH Hemece nepae cUsikTbl Te3 XKaHaTblH MaTepuanaapablH YCTiHe Hemece XaHblHa
KOVMaHbI3.

Kypanabl anfalikpel peT KoaaaHap anasliHaa, TaMak TUeTiH OenliekTepiH xakcbiian Tazananbi3. Ocbl
nanganaHyLlbl HyckayblKTaFbl Hyckaynapabl KapaHbi3.

My3paTbiiFaH eT, TayblK Hemece TeHi3 TaFaMaapbiH OynamaHrbi3. MyHAan asblk-TynikTepai apaanbiM
261eH epiTKEHHEH KeliH ByFa MicipiHi3.

ManpanaHy 6apbiCbiHAA KYPbUIFbIHbIH allbIK 6eTTepi KaTTbl bIChIM KETYi MYMKIH.

Byn kypan 10°C-geH 40°C-re geniHri KopLlafaH opTa TemnepaTypacbiHaa NanganaHyra apHaafaH.

KepTy

Byn KypbInfbl Tek ynae sapetrerigen kongaHyfa apHanfaH. OHbl AyKeHOepAeri KbIsMeTkepnepre
apHanfaH acynnepae, kencenepae, hepmepnik WwWapyalblibikTapaa Hemece backa fa xepnepae
konpaHyfa 6onmangbsl. On MenmaHxaHanapablH, MOTenbaepaiH, KOHaKYMNePiH XXaHe CoHAan
Hacka fa MekemenepaiH, TypFbiHAaPbl TapanbiHaH KONAAHbIIYFa apHaIMaFaH.

Kapaycbi3 kangblpcaHpl3 Hemece XuHay, besLuekTey, cakTay XaHe Tazanay anfbiHaa apkallaH
Kypanabl KyaT Ke3iHeH aXblpaTblHbI3.

IcTen TypFaHAa, NiCipriwTi KO3FaMaHbl3.

Kypanabl Tekcepy Hemece xeHpey YLiH, OHbl Tek kaHa Philips akimMLwiniri 6epreH KbiameT
OpTanblfblHa anapblHbI3. KypbiFbIHbI ©3iHi3 XeHaeyre ToipbICMaHbl3, anTnece Keningik Xapamcol3
6onagbl.

CyFfa apHanfaH pesepByapfa Tek cy KynbiHbi3. (Tek NX0960)

KypbInFbiHbI ycTamac HeMece Taszanamac OypbiH, kypanasl 30 MUHYTTan CybITbIMN afbiHbI3.
Kypangp! Tek TypakTbl, KeJAeHEH, XXaHe Teric 6eTke KOMbIHbI3.

AngblH ana opHaty bafgapnaaManapbiHAa YCbIHbIIFAH TeMNepaTypa, bisFangbliblk KaHe yakbiT
LamaMeH bepinreH xaHe Kypasfa canblHfaH TaFaMHbIH TYpi MeH MesLuepiHe 6annaHbICTbl
e3repefi.

Kypangp! oypbic konaaHbaca, kacibv Hemece xapTblian Kacibn MakcaTtapa KongaHca,
narpanaHyLbl HycKaynblFbIHOAFbl HyCKaynapfa carkec KonfaaHbaca, keningik KyLwiH Xorblnagbl
xaHe Philips komnaHuacbl 6onfaH 3akpimaapFa 6arnaHbICTbl Ke3 KefireH xayankepLinikteH 6ac
TapTagbl.

Pe3epsyapra cyapl kyto, KOCY HEMEeCe afbli3y YLUiH OHbl KYPbUIFbIAAH LUbIFAPLIN anblHbI3.
Pe3sepByapaaH cyapbl afbl3y YWiH Kypanmbl TytacTai eHkentneHis. (Tek NX0960)

Erep nicipy kamepacbiHaH CyMbIKTbIKTbI afbl3y KaxeT 60sica, COPFbILThHI HEMece COFaH yKcac 3aTThl
KoNAaHbIHbI3. CyMbIKTbIKTHI afFbi3y YLWiH Kypanabl eHkenTneHis. (Tek NX0960)
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- TafaM LWbIKKAH Xepi, enweMi xsHe bpeHai 60oMbiHLIA e3relleneHeTiHAIKTEH OHbl YCbiHOac OypbiH
KETKINIKTI TYPAE nicipifireHiHe Ke3 XeTKi3iHi3.

- KypangblH ilWiHae TUicTi kepek-kapakTapaaH 6acka 3aTTapabl cakTaMaHbl3.

- EpiTtinreH TamakTbl KaTagaH My3naTyfa 0onmanabl.

- KakTbl KeTipy YLiH Cipke KblLWKbIIbIH NanganaHyfa bonmarnsl.

DneKTpPoMarHuTTik epicrep (9MO)
Byn KypbInFbl 3N1eKTPMarHUTTIK epicTepiH acepiHe KaTblCTbl 6ap bk KONAAHbICTaFbl CTaHOAPTTap MeH
epexenepre caun.

OHpey

- byn TaHba ocbl OHIMAI KanbINTbl TYPMbICTbIK KanAblKneH TactayFa 60n1ManiTbiHbIH 6ingipeai
(2012/19/EU). (2-cypeT)

- DNeKTp KaHe 3NeKTPOHAbIK OHIMAEPAIH KaNablKTapblH O6neK XX1Hay XeHiHAeri eNniHi3aiH
epexenepiH cakTaHbl3. KOkblicKa AypbIC TacTay KOpLUafraH opTafa XaHe afaM AeHcaysiblFbiHa TUETIH
3MAHAbI 9CEPAIH aNfblH anyfa Kemekrecemj.

Keninpik >xoHe Kkonpay

Versuni KOMMNaHWSCbl caTbIMN asiFaHHaH KeriH OCbl OHIMIe eki Xblnablk keninaik bepeni. Erep akay
nypbIC NanganaHbay Hemece canachi3 TeXHUKasbIK KbI3MET KepceTy canfapblHaH 6onca, byn
Keninaik KywiH xoaabl. bisgin keningik TyTbIHyLWbI peTiHAe Ci3AiH 3aH4bl KyKbIKTapbliHbI3Fa acep
etnenpi. KocbiMLa aknapar any ywiH Hemece KeninaikTi narvganaHy ywid 6i3aiH Beb-cantka KipiHi3
www.philips.com/support.

CankecTik Typanbl geknapauyus

MyHbiMeH, DAP BV. ayameH nicipriw (NX095x; NX096x) 2014/53/EU gnpekTrBachbiHa cai ekeHiH
ManiMmaenai.

EO cankecTik geknapaumsicbiHbiH ToNbiK MaTiHi https://www.philips.com caiitbiHOa KomXKeTiMA,.
Byn Kypan MakcMMyM LblFapaTbiH KyaTbl 92,9 MBT SUCK 6onaTbiH 2,4 T, 802.11 b/g/n WiFi
MogynimMmeH xabaplKTanfaH.

barpapnama >xaHapTynapbl

AyaMeH niciprill neH KonaaHbaHbIH KynUabIFbl MeH [ypbiC XYMbICbIH KaMTamachl3 eTy YLUiH XaHapTy
KaxerT.

KocbIMLLUaHbl YHEMI COHFbl HYCKaCblHa AeliH XaHapTbin OTblpbiHbI3. COHAan-ak ayaMeH nicipriwy
MUKpobafFhapnaMaHbl aBTOMATTbl TYPAE XaHAPTbIN OTblpagbl.

Eckeptne

e Mukpobargapnamanapmbl COHFbl HycCKacbiHa AeliH XXaHapTy YLUiH ayaMeH nicipriw ynaeri Wi-Fi
>KesliciHe KOCbl1ybl THiC.

*  YHeMi eH COoHFbl KondaHba MeH MukpobafaapaaMaHbl NanaanaHbiHpI3.

e bafgapnamarnblk XacakTamaHbl XakcapTy 60afFaH Ke3ae xaHapTynap Ko xeTimai 6onagsl.

e AyameH nmicipriw kKyTy pexuminae bonfaHaa MukpobasaapnamMaHbl XXaHapTy aBTOMaTThl Typae icke
kocblnagpl. XKaHapTy bipHeLle MUHYT yakbITTa anafbl. byn yakbiTTa ayameH nicipriwti nanganaHyfa
6onmanabl.

Kypbinfbl yunecimpginiri

Konpaxba ynnecimainiri Typanbl TONbIK aKnapaTtTbl any ylwiH, App Store fykeHiHAeri aknapatTbl
KapaHpi3.

3aybITTbIK MaH.qepp,i KO

AyameH NicipriluTiH 3ayblTTa OpHAaTbIIFaH NapaMeTpriepiH KanmnbiHa KenTipy ywiH «Kypangap/
MapameTpnep» Ma3ipiHeH 3aybITTa OpHaTbISIFaH NapaMepnepai KaanbiHa KenTipy dhyHKUMSAChIH
TaH4aHbI3.
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CoHpa ayameH nicipriw 6yaaH obina yin WiFi xeniciHe KocbliManabl XaHe cMapT KypbiFbIHbI30eH
XynTacnanabl.

XynTtacTbipblnyaa

AyameH nicipriwTi 6ip yakbiTTa 6ip nanganaHylubl faHa KallblikTaH 6ackapa anagbl. EKiHLwi
nanpanaHywbiHbiH NutriU KocbIMLLAChIHbIH KeMeriMeH MynbsTURicipriluTi 6ackapy MymkiHAiri 6onybl
YLLIH XyNTacTblpy NPoLeciH opbiHAay Kepek. byn kesae BipiHWi nanganaHylbiMeH 6annaHblc
aBTOMaTTbI Typae y3ineai.

aya KybIpFbILUTbI

OHaipywi: “OAM b.B.", TycceHaveneH 4 a, 9206A, OpaxteH, HuoepnaHabl

Pecein xaHe KegeHaik ofak TeppuUTOpUsACbIHa MMNopTTayLwbl: «BepcyHm» XLLK, Pecein
®epnepaumsckl, 123022, Mackey K., Cepreit Makees k-ci, 13 yi, 5 kabat, XVII yin-xan, 31
benme, TenedoH Hemipi +7 495 961-1111

TYPMBbICTBIK KaXeTTiNikTepre apHafaH

Erep 6acka maTepman peTiHae benrineHbece, XaLWiK ilWiHaeri 6apnblk 6yMa MaTepuangapsl

KalTa eHAeNIMenNi Kafa3gaH >Xacanaibl; XaLWiK cbipTbiHaH PAP 6enriciH kapaHbl3.

LLlapTTapsl cakray XKYMbIC
Temnepatypa -20 - +60°C +5 - +40°C
CanbICTbipMasbl blFANABIIbIK, 10% - 95%
ATmocdepasnbiK KblCbIM 70 - 110kPa
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BBepeHue

Mo3npasnsem ¢ NOKynkow n npueetcTeyem B knybe Philips!
Y7066l BOCMONB30BaTLCS BCEMM MPEMMYLLECTBAMU Noaaepkku Philips, 3apernctpupyinte npomykT Ha
www.philips.com/welcome.

Ba)kHas uHgopmauums

I'Iepe,q Ha4aJioM 3KcnnyaTtaunn npm6opa BHMMaTeJ/IbHO O3HAaKOMbTEChb C HAaCTOALLNM 6yK]'IETOM n
COXpaHunTE ero onq [anbHeNrLWero Ncnofib30BaHns B Ka4yecTse CMpaBOYHOro matepmnana.

OnacHo!

- 3anpeLlaeTcs onyckaTb OCHOBaHMWeE B BOLY WM NMPOMbIBaTb NOL CTPyen BoAbI.

- 3anpeLlaetcsa norpyxaTb Npubop B BOAY UAN MbITb €ro NMOA, CTPYe BOAbI.

- 3anpeLleHo Nonb30BaTbCs MPUBOPOM, eCnn ceTeBas BUIIKa, CETEBOW LLHYP UM cam Npubop
noBpeXAeHbl.

- 3anpeLleHo 1Cnonb3oBaTh OCTPblE NPeAMETbl A1 O4NCTKM COMnJla Nofayv Boabl B kamepe Ans
NPUrOTOBNEHMS, MOCKOMbKY 3TO MOXET NPUBECTU K ero Aedopmaumu. (Tonsko NX0960)

- 3anpeLlaeTtca HanmMBaTb Mac/10 B KaMepy A5t MPUrOTOBMIEHWS BO M3bexaHne BO3ropaHus.

- 3anpellaeTtcs 3aKpblBaTb OTBEPCTUS AN OTBOAA M 3ab0pa BO3ayXa BO Bpemsi paboTbl yCTPOWCTBa.

- 3anpeLlaeTtca NprKacaTbCs K BHYTPEHHUM YacTaM nprbopa BO Bpemsi ero paboTbl.

- He knagute B KOP3UHY MHTPEAMEHTbI B KOIMYECTBE, MPEBbILLAtOLEM OTMETKY MakcMMasibHOro
YPOBHS Ha akceccyapax Un KacatoLemMcst KpbILLKU.

BHumaHue!

- B cnyvae noBpexaeHns ceTeBOro LWHypa ero HeobxoanMMo 3ameHnTb. B Lensx 6esonacHocTy
3aMeHa [oIKHa BbINMOSIHATLCS KoMMnaHuen Philips, cepBUCHbIM areHTom Unm cneymanmncramm
aHaNorMyHom KkBanmndukaumnm.

- Mopknioyarte NprbOP TONBKO K 3a3eMIIEHHON po3eTke. YOeaumTech, YTo ceTeBas BUJIKA JOSIKHbIM
06pa3oM BCTaBfieHa B PO3€TKY 3/1eKTPOCeTU.

- JlaHHOe yCTPOMCTBO HeMb3st MOAKII0YATb K BHELLHEMY TaiMepy UM aBTOHOMHbIM cUcTeMaMm
OVCTaHUMOHHOrO ynpaBeHus.

- Bo Bpemsi ncnonbsoBaHus Nnpubopa ero NOBEPXHOCTU MOTYT HarpesaTbcs. (puc. 1)

- [etu ctapwe 8 neT 1 nua C OrpaHNYeHHbIMN BO3MOXHOCTAMW CEHCOPHOW CUCTEMBbI
VAW OrPaHNYeHHBIMU YMCTBEHHbBIMU UK PU3NYECKMMM CMOCOBHOCTAMM, @ TakxKe nLa ¢
He[0CTaTOYHbIM OMbITOM W 3HaHVSMW MOTYT NO1b30BaTbCS 3TUM NPUOOPOM NOL MPUCMOTPOM
VAW Noca1e NONyYeHNs MHCTPYKLUMIA 0 6e30MacHOM MCNOb30BaHUM Nprbopa 1 NOTeHUMaNbHbIX
onacHocTsx. He no3sonsainTe AeTaM Urpatb ¢ NpubopoM. ety MOryT OCyLLEeCTBAATb O4NCTKY U YXO[,
3a NPUBOPOM, TONBKO eC/IN OHK CTapLle 8 N1eT U HaxoaATCcsa NOA NPUCMOTPOM B3POC/IbIX.

- XpaHuTe Npnbop 1 WWHYpP B MecTe, HeAOCTYNHOM A5 AeTel mnagLle 8 net.

- He knagute B npnbop nerkme no KOHCUCTEHLMU UK N1ErKO BOCMIaMEHSIOLLMECS MHIPeANEHTbI 1 He
ncnonb3ynTe Bymary Ans BolinekaHus

- 3anpellaeTtcsa cTaBUTb NPUOOP Ha HarpeTyto ra3oByto NANTY, NeKTPUYECKYO NANTY Ntoboro Bnaa,
3NeKTPUYECKYI0 BapPOYHYIO MaHeb AN PSAOM C HUMW, @ TakKe B HarpeTbli AyxOBOW Lukad.

- He ycraHaBnmBanTe paboTatoLwmin nprubop PSLOM CO CTEHOW, HAaNPOTUB APYrMX NPUGOPOB UV NOA,
npegmeTamMu, KOTopble MOryT ObiTb MOBPEXAEHbI MAPOM, HanpyUMep Mo NosKamMmn UK PagoM co
cteHon. C3aam, no 6okam oT Nnpubopa 1 Had HUM [OXKHO OCTaBaTbcs He MeHee 10 cM cBobGoAHOrO
NpPOCTPaHCTBa. He cTtaBbTe Ha NPUBOP NOCTOPOHHME NPeaMETbI.

- Bo Bpems npurotoBneHns yepes cneymanbHble OTBEPCTUSA BbIXOAUT ropsynin nap. OctaBanTecs Ha
6e30nacHOM paccTosAHWM OT Mapa W OTBEPCTUI BbIXOAa BO3AYyXa

- Mpnbop ocHalleH 3akaNeHHbIM CTEKIOM; eC/IV CTEKIO MOBPEXAEHO, HE MCMONb3YnTe NPUBOP 1
0bpaTnTECh B CEPBUCHBIM LEeHTP. (Tonbko NX0960)

- He nowmelanTe WHyp pSAoM C ropsavMmn MOBEPXHOCTAMMU.

- Akceccyapbl MOTyT CTaHOBUTLCS FOPAYUMIK BO BPEMS 1 MOC/Ie UCMOMb30BaHMS Npnbopa;
MNCMNOJb3yMTe NX C OCTOPOXHOCTbIO.
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OcTeperaiiTech BbIxoAa ropsivero napa 13 npnbopa Bo BpeMsi NPUTroTOBIIEHNS, B pexXnme
noaAepXaHUa TeMnepaTypbl ¥ NPU OTKPBITUM KPbILLKK. [py NpoBepke COCTOSIHNS efibl BCErfa
NCMOSb3YINTE KyXOHHbIE MPUOOPBI C ASIMHHOW PyYKOW.

He ncnonb3yite npnbop Ans Lenen, OTIMYHbBIX OT ONMCaHHbIX B JAHHOW MHCTPYKLUMK NO
3KCnyaTaumnm, v MCNonb3ynTe TONbKO OpUrMHanbHble akceccyapbl Philips.

He nonb3ynTeck KakMMur-nnmbo akceccyapamMu U geTansiMmun Apyrvix npovssoauTenei, a

Takxe akceccyapamm 1 AeTansiMuy, He MMeloLWMMK crelmanbHom pekoMmeHgaumm Philips. Mpw
MCMOSIb30BaHMM TakKMX akcecCyapoB U feTaset rapaHTUiiHble 0083aTenbcTBa TepsioT CUy.
Bcerpa ncnonb3yite HeobxoaMMble akceccyapbl A8 NPUroTOBNEHWSA MUK, V3BeraiTe npsmoro
KOHTaKTa NpOAYyKTOB C NaporeHepaTopoM B HUXKHEN YacTu nprbopa.

He octaBnawnTe paboTatowmin nprbop H6e3 NnpucMoTpa 1 Bcerga cnefmTe 3a ero paboTom.
Mcnonb3yiTe Nprbop TONBbKO MNPW MOMHOCTbLIO 3aKPbITOM KPbILLKE.

Mpu ncnonb3oBaHUM YHKLMM NPUTOTOBIEHNS B BakyyMe paboTanTe TOMbKO C KaYeCTBEHHbIMM
BakyyMHbIMU nakeTamu. (Tonbko NX0960)

Tonbko BaKyyMHble MakeTbl MOTYT BblepaTb BbICOKME TeMnepaTypbl. [poyne nonmnaTuieHoBble
nakeTbl MOTYT pacnfaBnuTbCs. (Tonbko NX0960)

MpurotoBneHue B Bakyyme npu TemnepaTtype Huxe 60 °C He pekomMeHayeTCst 13-3a BO3IMOXHOIo
pacnpocTpaHeHus bakTepuit. (Tonbko NX0960)

Mepen nogkntoyeHvem nprbopa ybeamTech, 4TO ykazaHHOE Ha HEM HamnpsikeHne COOTBETCTBYET
HanpPs>KeHWIO MECTHOW 3/1EKTPOCETU.

He cTaBbTe NprbOp Ha Nerko BocniaMeHsoWwmecs MaTepuanbl (CkaTepTb UM 3aHaBeCckun) Ui
PSAOM C HAMU.

MNepen nepsbiM NPUMeHeHWeM NpUbopa TLWATENBHO OYNCTUTE BCe AeTanu, KOTopble OyayT
conpukacaTbes ¢ NULLEBLIMU NPoAyKTamu. CM. npriaraeMyio MHCTPYKLIMIO MO 3KCMayaTaLmm.
[OTOBUTb Ha Napy 3aMOPOXEHHbIE MSCO, MTULY UM MOPENpPOayKThl Henb3s. MNepeq,
NPUroToBNEHNEM Ha Napy HeOBXOAMMO MOMHOCTLIO Pa3MOPO3UTL AAHHbIE MPOAYKTHI.

Bo Bpemsi MCnonb3oBaHWS YCTPOMCTBA HEKOTOPbIE MOBEPXHOCTU MOTYT HarpeBaTbCs.

Mpnbop pekoMeHOyeTcs NCMOMb30BaTh Npu TemMMepaType okpyxatowen cpeabl ot 10 °C go 40 °C.

BHUMaHue!

Mpunbop npefHa3HayeH TONbKO A8 UCNOIb30BaHWS B 0ObIYHBIX ObITOBbIX YCN0BUsAX. OH He
npeaHasHayeH 4ns UCMNOb30BaHMS B TaKMX YCIIOBUSX, Kak CTOMOBbIE M KyXHU A5 NepcoHana B
MarasuHax, ocurcax 1 T. n. Mprbop Takxe He npegHa3HayeH A5 UCNONb30BaHWs NOCTOAbLAMM
FOCTUHUL, FOCTEBbIX JOMOB U T. M.

Mepen cbopkon, pazbopKor, XpaHeHEM 1 OYUCTKOW, a TakxKe ecin Bbl OCTaBriseTe npnbop 6e3
npucMoTpa, obs3aTenibHO OTKII0YaNTe NPUBOP OT IN1EKTPOCETU.

3anpellaeTcs nepemellatb paboTatoLmi nprubop.

[ins npoBepkun nan pemoHTa Nprbopa cenyet obpallaThcs TONbKO B aBTOPU30BAHHbIN CEPBUCHbI

ueHTp Philips. He nbiTanTech BbINOAHATL PEMOHT Nprbopa CaMoCTOATENIbHO, B MPOTUBHOM Cilydae
rapaHTUHble 06a3aTeNbCTBa YTPAYMBALOT CBOKO CUITY.
[N BOZbl MCNONb3YNTE TONBKO COOTBETCTBYIOWMI pe3epByap. (Tosibko NX0960)

Mpexae YeM O4NLLATL YCTPOWCTBO MM OpaTh B PyKM €ro KOMMOHEHTbI, AaNTe eMy OCTbITb B TeYeHue

npumMepHO 30 MUHYT.

Mprbop HeobXxoAMMO CTaBUTb Ha YCTONUYMBYIO FOPU3OHTASIbHYIO POBHYIO MOBEPXHOCTb.
TemnepaTypa, BNaxXHOCTb 1 BPEMS, yKa3zaHHble B NpedyCcTaHOBKax, NpviBeAeHbl B
pekomeHAaTesbHbIX Liensx 1 OyayT pasnuyatbcs B 3aBUCMMOCTM OT TMMa 1 KOIMYeCTBa NPoayKTa,
nomeLLeHHoro B npubop.

B cnyyae HapyLleHns npaBua MCNonb3oBaHUa Nprbopa, Npuy ero NCnonb3oBaHUM B KavecTse
npodeccnoHanbHoro UK nonynpogeccnoHanbHoro obopyanoBaHs, a Takke Npu HapyLleHnn
npaBuna JaHHOW NHCTPYKLMUW MO 3KCMJyaTaLumm rapaHTUnHble 06a3aTeNbCTBa yTPaunBatoT CBOO
Uy, U B 3TOM Clydae komnanums Philips He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a KakoW Obl TO HYX ObINo
NPUYNHEHHbIN yLLepb.

Y7106l HANOSIHUTL WM OMNYCTOLWTL Pe3epByap AN BOALI, U3BAekuTe ero n3 npnbopa. He
HaKJIOHSNTE NPMOOP LeNKoMm, YToObI BbIIUTL BOLy 13 pe3epsyapa. (Tonbko NX0960)

Ecnun B kamepe NpUroToBReHns ocTanach XNAKOCTb, yAanuTe ee C NOMOLLBIO FyOKUM 1 CXOXNX
akceccyapoB. He HaknoHsnTe npubop, 4Tobbl onycTowmnThb ero. (Tonbko NX0960)
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- MockonbKy MPOAYKTbI Pa3fINYaoTCA MO MPOUCXOXKAEHMIO, Pa3Mepy 1 MPOV3BOANTENIO, MEPES,
CepBUPOBKON yOEANTECh, YTO OHM LOJIXKHBIM 06Pa30M NMPUrOTOBUIINCh.

- Kamepy nprbopa MOXHO UCMOb30BaTh B KAYECTBE XPAHMNLLA TOMBKO A5 COOTBETCTBYIOLLIMX
aKceccyapos.

- He 3amMopaxuBaliTe MOBTOPHO yXKe Pa3MOPOXEHHbIE MPOAYKTHI.

- He ncnonb3ynte MMMOHHYIO KACTOTY A5 YAANEeHUS HaKUMK.

AnekTpomMarHuTHble nona (SMM)
OTOT NpMbOp COOTBETCTBYET NPUMEHMMbIM CTaHZapTaM U HOpMaMm Mo BO3AENCTBUNIO
3JIeKTPOMarHnTHbIX rnonen.

YTnnusauusa

- DTOT CUMBOJ1 O3HAYAET, YTO NPOLYKT HE MOXET ObIThb YTUNM3MPOBAH BMECTE C ObITOBLIMU OTXOLAMM
(2012/19/ECQ). (puc. 2)

- BblnonHanTe pasnenbHyto yTUAN3aLMIO S1EKTPUYECKMX U 3NEKTPOHHbBIX 34NN B COOTBETCTBUM
C NpaBuaIamMun, NPUHATEIMK B BalLiel cTpaHe. NpaBubHas yTnnmsaums noMoraeT npefoTspaTnTb
HeraTMBHOe BO3[ENCTBME Ha OKPYXKAIOLLYIO Cpeay 1 3A0POBbe YenoBeka.

FapaHTUa n nogaepixKa

Versuni npegnaraeTt 2-NeTHIOK rapaHTUIO Ha AaHHbIM NPOAYKT, KOTOPas HauMHaeT CBOe AeNCcTBue
C paTbl ero npuobpeTeHunst. FapaHTUa aHHYNMpyeTcs, ecnm AedekT NPoAyKTa BO3HWUK BCIEACTBUE
HEeBEPHOrO NCMOJIb30BAHNS UM OTCYTCTBUS AO/IKHOrO 00CNyXMBaHWs. Halla rapaHTua He BAvseT
Ha BalUu NpaBa NoTpebunTens n BO3MOXHOCTb 1X OCyLLecTBNeHMs. bonbLue nHdpopmaunm obd
MNCMNOMb30BaHNM rapaHTUKM CM. Ha Hawem Beb-cariTe www.philips.com/support.

OobHoBneHuda NO

O6HoBneHe MO HeobxoaMMO A1 3aLLMTbI Ballen KOHGUAEHUMANbHOM HdOpMaumn, a Takxe ans
HOpPMaJsibHOV PaboTbl a3POrpUsIa U MPUIOXEHWS.

PerynsipHo 06HOBNSITE NPUNOXeHME A0 NocnefHen Bepcin. BctpoerHoe MO asporpuna obHoBnsieTcs
aBTOMaTU4eCcKu.

MpumeyaHune

e [1ns 06HOBNEHMS a3porpunsa Ao nociefHern Bepcum BcrpoeHHoro MO ybeaunTecs, YTo nprbop
noaktoyeH kK gomaluHen cetn Wi-Fi.

e llcnonb3yiTe TOIbKO MOCIIEAHIO BEPCUIO MPUITOXKEHNS 1 BCTPOEHHOW MPOrpaMmbl.

e OGHOBNEHWNS BbIXOAAT MPU HANMYMK MPOrPAMMHBIX Y1yULLEHWUNA.

e (OOHOBIEHME BCTPOEeHHOrO MO HayMHaeTcss aBTOMAaTUYECKU NPU NMEPEXOAE a3POrpusis B PEXUM
OXMNOAHWSA. 9TO OOHOBMIEHME MOXET 3aHATb HECKOIbKO MUHYT. BO BpeMsi 0OHOBMEHMS a3porpuib
Hep#oCTyneH A8 NCNOb30BaHMS.

CoBMeCcTUMOCTb C yCTPOVICTBaMM
MoapobHyto MHOPMaLIMIO O COBMECTUMOCTY NPUIOXEHUS CM. Ha CTPaHWLLEe NpunoxerHus B App Store.

BoccTtaHoBNeHMe 3aBOACKUX HacCcTpoeK

[ns cbpoca asporpuns 4o 3aBOACKMX HACTPOeK BbibepuTe dyHKLMIO COPOCa B MEHIO HACTPOEK.
Asporpunb OTKIIOYUTCA OT AoMaluHen ceT Wi-Fi 1 OTMEHUT conpsixkeHne ¢ BallM MOBUIbHbBIM
YCTPONCTBOM.

CoeauHeHue

B yaaneHHOM pexume asporpunem He MOryT O4HOBPEMEHHO yNpaBnsaTh 2 1 6onee nonb3oBaTesen.
Ecnu BTOpoW nonb3oBaTe b 3aX04eT ynpasnsTe NPUOOPOM 1 BKIOUNTL Npunoxerne Nutril,

eMy noTpebyeTcs MOBTOPHO BbIMOAHUTL MPOLLECC CONPsKeHNs. [pu 3TOM coeiMHeHe NepBoro
nonb3oBatens byaeT pasopBaHo.
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fapaHTUAa N nogaepixKa

Philips npenocTaBnsieT 2-x NETHIO rapaHTUIO Ha JaHHbIN NPOAYKT, KOTopas HauyMHaeT CcBOe AencTBme
C AaTbl Nepefayv ToBapa NoTpebuTenio namn ¢ AaTbl U3roTOBNEHUS, eCNV AaTy Nepefayv onpefennts
HEBO3MOXHO. [apaHTWs He pacnpoCTpaHAeTCs Ha U3AeNNs, HeLOCTaTKN KOTOPbIX BO3HUKN
BC/IeACTBME HapyLUeHWs noTpebuTenem NpaBus aKCrayaTaumm, XxpaHeH s i TPaHCNOPTUPOBKHM
N3[enns; OTCYyTCTBUSA MW HEHaANexallero obcyxXMBaHUs U3henns cornacHo pekomeHaaumsam
WNHCTPYKLMW MO 3KCNyaTaummn (Hanpumep, HeperynspHas o4ncTka oT Hakunu, NpoMblBKa YacTei
n3genns v 1.n.). O3HaKOMbTECh C MOJTHOW UHCTPYKLMEN 1 rapaHTUAHBIMUW NPaBUIaMmM Ha canTe
www.philips.com/support.

[apaHTUNHbIV TaJIOH

N3penve

Mopenb

LleHa

[ata npogaxu

®Oupma npopgaseL,

LLItamn mara3unHa

3penve nonyynn B UCMPaBHOM COCTOAHUM, B MOJTHOM KOMMAEKTHOCTU, C MHCTPYKLUMEN Nno
3KCMNyaTaummn Ha pofHOM s3blke. CO BCeMU TEXHUYECKUMU XapakTepucTukamu, hyHKLMOHANbHbIMM
BO3MOXHOCTSIMW 1 NpaBUaaMu 3kcnayaTaumm o3HakomaeH. 3genne ocMOTPeHO U NPOBepPeHo
B MOEM MPUCYTCTBUU, MPETEH3NN K KAYeCTBY M BHELIHEMY BUAY He MMel. Bce n3noxeHHoe B
MHCTPYKLUMKW MO 3KCnayaTaluun v rapaHTUMHOM TanoHe 00A3yi0Ch BbIMOMHATD U rapaHTUpyLo
BbIMOSIHEHME BCEMU MOMb30oBaTenamu nsgenus. C ycnoBUSIMU rapaHTUM 03HAKOMIIEH W COMMlaceH:

(OO 1 nognuck nokynatens)

Asporpunsb Airfryer

N3rotosutens: “OAM B.B.", Tyccenanenen 4 a, 9206 AL, OpaxteH, HnaepnaHabl
MmnopTep Ha TeppuTtoputo Poccum 1 TamoxkeHHoro cotosda: OO0 «BepcyHn», Poccuinckas
®epepaums, 123022, r. MockBa, yn. Ceprest MakeeBa, a. 13, 5 3tax, nometteHuve XVII,
KoMHaTa 31, Homep TenedoHa +7 495 961-1111

[nsa 6bITOBBLIX HY>KA,

Ecnn He ykazaHo MHOe, BECh YNMaKOBOYHbIN MaTepuran B KOpobKe M3roTOBMEH 13
nepepaboTtaHHom Bymaru; cM. MapkmpoBky PAP Ha kopobke.

Ycnosus XpaHEeHNs! 3KCnyaTaumm
TemnepaTypa -20 - +60°C +5 - +40°C
OTHOCUTENbHAs BNAXXHOCTb 10% - 95%
ATMoOcCthepHoe faBneHne 70 - 110kPa
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PHILIPS and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of
Koninklijke Philips N.V. and are used under license.

This product has been manufactured by and is sold under the
responsibility of Versuni Holding BV., and Versuni Holding B.V. is the
warrantor in relation to this product.
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